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СОВРЕМЕЕНЫЯ ЗАПИСВИ. 


ХРОНИКА РУССКАГО ВЪ ПАРИЖЬ. 


Октября 31. 
Парижъ. 1841, тт Я все роюсь въ своихъ 


старыхъ бумагахъ и нахожу безпрестанно сокрови- 
ща. Передо мною два письма нашихъ первокласныхъ 
поэтов: Батюшкова изъ Неаполя, отъ 10 Генваря 
1820, и Пушкпиа изъ Бессараб!и, отъ 21 Августа 
1821 г. Письмо Пушкина не велико, но ноготок5 остерб. 
Батюшкова письмо какъ-то невесело, хотя онъ еще 
жилъ тогда въ литературномъ м!ръ и подъ небомъ 
Неаполя. Пеняя мвЪ за мое молчане, онъ говоритъ; 
«Одни письма друзей могутъ оживлять мое суще- 
«ствоване въ Неаполъ: съ пр!Бзда я почти безпре- 
«станно былъ боленъ, и еще недавно просидЪълъ въ 
«комнатЪ два мЪсяца » Прочитавъ сш строки, я 
упрекнулъ себя въ какой-то виновности его посл$- 
дующаго бъдств!я; но кто угадаетъ въ Петербург, 
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въ шуму и разсвянйи жизни нашей, потребность серд» 
па больнаго друга на чужбинь? Йо, повторяю ‚ Ба- 
тюшковъ жилъ еще жизнию души и ума въ Неаполъ. 
«Вы читаете Данта, продолжаетъ онъ: завидую вамъ. 
«Кто писалъ критику на Истор!ю Карамзина въ Жур- 
«налъ Ученыхъ? Что говорятъ о ней въ Парижъ, и 
«нравится ли переводъ?» Онъ еще и въ поэзи и въ 
истори и въ судьбь отечественной литературы при- 
нималъ искреннее участ!е! Овъ раепрашиваетъ о раз- 


съянныхъ въ м!ръ пр!ятеляхъ. 


Вчера я видълъ опять Рахель въ Мар1и Стуартъ, 
а Махите въ Елисаветь, но не высидълъ всей пьесы, 
хотя и въ обществЪ съ умными дамами. Я дождался 
блистательнаго поединка двухъ королевъ и ушелъ 
немедленно по одержанной побъдь Марею, въ пол- 
номъ восторгЪ отъ ея таланта. Она совершенно уни- 
чтожила свою сопервицу, хотя кое-гдБ и слышны 
были рукоплесканя Максим. 


Недавно былъ у меня Ваупа!, издатель дяди 
своего Жубера, который скоро выйдетъ въ двухъ ча- 
стяхъ. Мы долго разговаривали съ издателемъ о 
друзьяхъ Жубера: знаете ли, какъ онъ цънить Ша- 
тобрлана? Фонтанъ, восхищаясь Гешемь Христёанства, 
друга своего, спросилъ Жубера, что онъ думаетъ объ 
этой книгБ. «Ту а! 4тоцуё пе Ъе]е расе», отвьчалъ. 
Жуберъ, и Фонтанъ болъе отъ него не добился. Но. 
Шатобранъ можетъ утъшить себя тъмъ, что другъ 
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его былъ строгъ и къ—Расину. Письма къ Моде бу- 
дутъ также напечатаны, и особливо ТЪ, въ коихъ 
онъ разбираетъ книгу его, при НаполеонЪ написан- 
ную, о Формахъ правленя, за которую недавно авто- 
ру досталось отъ журналистовъ. Удивительно, что 
самъ Моле спьшитъ печатан!емъ сихъ писемъ! Стро- 
г1й приговоръ найдете вы и Сен-Мартеню, хотя отча- 
сти и справедливый. 


Въ салонъ Ансело встрьтиль я возвратившагося 
изъ Италия Белл (Стендаля). Онъ постарьлъ и едва 
ли не охильлъ и умственно, но бъгаетъ за умомъ и 
за остротами по-прежнему. Онъ описывалъ Бег 
автору «Ое ]а Коше зощегате» и мнЪ Фаорентинскй 
Собор5 Ученых, бывший недавно подъ покровитель- 
ствомъ Великаго Герцога Тосканскаго: хвалитъ его за 
радупие, съ коимъ угощалъ онъ съБхавшихся съ кон- 
цевъ земли ученыхъ, литераторовъ и днлетантовъ. 
Дворцы, сады, музеи, галлереи — все быхо отдано 
въ распоряжевне Комитета. Для матеральной жизни 
устроена была дешевизна во всемъ; для нравственной 
и интеллектуальной — свободомысле и свободобол- 
таше. Но почти никто не употребилъ этаго во 340: 


веБ положили хранен!е устамъ своимъ. 


Миь принесли каталогъ аутографовь, кои скоро 
будутъ продаваться съ аукцона. На заманчивомъ загла- 
ви блеститъ мпожество знаменптыхъ именъ королей 


Французскихъ ‚, мипвистровъ ихъ и писателей, Упо- 
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мяну объ одномъ. Ма[езйегез, отъ 20 Тюня 1793 г., 
на трехъ страницахъ описываетъ сестръ своей, ш4. 
4е $епогоп, послъдн1я минуты Лудвига ХУ. 


«Сейме @6с]агайоп е3ё езипёе & @46тепиг ипе 
Чгеепдие по{фе гепузе, зе]оп ]ез ]фопгпамх, & юг. Осо- 
пе], раг тг. Кеагп; оп у \топуе сез рЬгазез: «Фе 
«п’а! ]апа1з м & Гои1$ ХУ 4е И5{е 4е сеих Чи! ауа1епе. 
«у06 ропг ой сопте;.. Гошз ХУГ, 4апз се шошепё 
«дегг!Ы]е, 64а оссирё ргас1ра]етепё 4е се ди оссире. 


«(0иё сВгёНеп уегиейх {е] дл’ 6 И. Оапз Па зесоп- 


«фе у15Ме ие ]е 1 Ёз, П ше 4и, дуг’Й уепай 4е_ 
«Гате Гехашеп ]е раз зсгарщеих 4е за сопдийе, 
«Ч 0’ п’ауа! раз ]е раз 16ег гергосВе & зе Рае, её 
«атес с@4а, те а И, Топ 100 1гёз ЁГегше, оп е& и | 
«[от{ 4ап$ ип тотепё 4 дие сейи-ст.ю Л ай апззт 163 
оссирё 4и 50гё 4е ]а пайоп #гапса1зе & Чай И п’а ]а- 
та! Пприё6 за шогё, её П ше шагдиа п 4ез` аг4ен 
Фт’еЙе еп Фиё 415си]рёе аих уеих 4е ’Епгоре её 4е 1а 
ро$46г1ё6. (’е5ё зи" диот Ц а соши 5з’ежрИчиег иг Гесва- 
[аи4, даапа 1е Ьгай 4ез фашЪопгз а ешрёсЬ6 4е Геп- 


{епдге. Еп Йо ]а 4егииёге гесотшапдайов ди’ ше #1 


её дие ]е пе ше гарреШега! ]апша1з$ запз уегзег ]ез’ 
]агшез 1ез р]из ашёгез, К 4’ехВог4ег 1045 1е5 сепз 
Чат ]11 6(а1е0ё аИасВё5, & пе Гаме апсипе {ещайуе 
роиг ]е зоизгаге аи заррИсе (саг еп 4е5 сепз сгоуа1еп 
40’ у апгай оп шоцуешепе 4аоз Раг1з), её 5е5 рго- 
ргез {егтез, фие ]е п’очЪ\ега! ]ата!з, Рагеп: Се зегайй 
ипе [оШе, сёа пе землтай а тмеп, её та аощеиг, дапя 
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]е 4етплег тотетё, зегай 4е фоз" 4ез депз ди т’абтет, 
таззастез роиг тот зетолсе. 


Не знаю, удастся ли купать одинъ изъ сихъ 
аутограховъ? Оирш на сихъ дняхъ произнесъ 4 4 
соиг 4е саззаот , коего онъ генералъ-прокуроръ, 
похвальное слово сему Малербу, а за пять лътъ пе- 
редъ свмъ другой: НеЙо — а ]а соиг гоуае 4е Веп- 
пез, былъ также панегиристомъ его, и включилъ 
свое похвальное слово въ Философю Истор!а Фран- 
ши, недавно имъ изданную. Сьлтель отдаетъ Гело 
преимущество предъ „Дюпенемъ. «М. ПОирш е54 1е 
гергёзеп(ап& #14е 4е Горилоп 4е оп 1ет5: ша1$ И 
3’еп сощеше её пе уа п р!аз Вай, 01 раз 101; тг. 
Не!о а 4ез Ьезотз раз @еуёз: И сБегсВе дауап(асе 
]а га15оп 4ез сВо5ез; аи$31 пе 5`агг@е-1-| раз ащ551 Бгиз- 
Чаетеп дие шг. Оирш ай рошё ой Горшоп и ] ог 
5’аггё(е. » 


2 Ноября. Воскресенье. Былъ у объдни. Мзъ 
перкви я поБхалъ на выставку проектовъ гробницы 
Наполеону, аи ра\а!з 4ез Веаих Аг. Описаше сей 
выставки вы читали въ /Дебатат5. Нътъ ни одной мы- 
сли! кромь той, которая въ смерти Наполеона! Луч- 
пия надписи въ его изречешяхъ—у пирампдъ, на св. 
Еленъ, въ завьшани любви своей народу Француз- 
скому. Одпнъ памятвикъ мнЪ понравился: гробница 
его, полунадкрытая, покрыта щитомъ, на коемъ озна- 


чены главнЪйпля побъды его. Сей щитъ, несовсьмъ 
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прикрывающий самый гробъ, по четыремъ угламъ под- 
держивается орликами. На гробу—мечь и короны его. 
Три залы уставлены проектами, рисованными и вы- 
лъпленными. Много 7060с0, много повторенй извъет- 


ныхЪъ монументовъ, пирамидъ, храмовъ. Въ съняхъ 


выставленъ проектъ, опоздавиий къ сроку: это одинъ . 


изъ лучшихъ, напоминающихъ монументъ Исакевской 
площади. Въ книжкЪ сказано, что 81 проектъ пред- 
ставленъ на выставку; номнЪ показалось, что ихъ го- 
раздо болъе. При каждомъ объяснеши ихъ программа. 
Примъчательньйшимъ полагаютъ проектъ Висконти, 
здъшняго архитектора: Наполеонъ на конЪ въ цент- 
рь дома Инвалидовъ, изъ коего галлерея ведетъ подъ 
самый куполъ храма. Галлерея уставлепа, въ трехъ от- 
дълен1яхъ оной, трофеями побъдъ Наполеона, гробами 
губернаторовъ дома Инвалидовъ, тремя памятниками 
гражданскихъ подвиговъ Императора. Саркофагъ изъ 
Корсиканскаго гранита, изъ двухъ гранитныхъ облом- 
ковъ. Въ одномъ прахъ Наполеона, прикрытый дру- 
гимъ; надъ нимъ блестятъ восемь золотыхъ буквъ: 
МАРОГЕОМ. Горн! свътъ главнаго купола падаетъ 
па безсмертное имя. Проектъ Корсиканца г. 4е Г49- 
пу также обращаетъ на себя внимаше посвтителей. 
Великольпный саркофагъ, надъ копмъ Наполеонъ па 


| 
| 
| 
] 


конЪ, обставленъ по четыремъ угламъ: Славой, Войной, . 


Законодательствомь, Релизей. Каждая изъ спхъ ко- 


лосальныхъ статуй держитъ свойственные ей аттри- 
буты, на прим: Релич1я— Конкордать сб Римом, Зако- ! 
нодательство — Гражданское Уложешще. И въ самомъ 
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дЪлЬ въ сихъ четырехъ эмблеммахъ выразился весь 
Наполеонъ. На барельефахъ пзображенъ Наполеонъ, 
вънчаюцщийся въ № йе Паше. На другомъ Лудвигъ- 
Филиппъ, принимаюп!й прахъ его въ храмъ Инвали- 
довъ. На многихъ Наполеонъ напоминаетъ сокольничь- 
ихъ охотниковъ, держа на одной рукь сокола или 
орла, въ другой мечь. Орелъ его часто не паритъ къ 
солнцу, а рвется изъ рукъ его, или спустйлъ крылья 
какъ мокрая курица. Не думаю, чтобы одинъ изъ 
сихъ проектовъ утвержденъ былъ общимъ мнъышемъ 
или изящнымъ вкусомъ. 

Е. 

15 
на прошедшей недълЪъ пригласила меня ‘ъхать съ нею 


Ноября. Я возвратился отъ Рекамье, которая 


и съ дьтьми ея племянноцы Гепогтап@ въ Сигдие- 
О ушр1дие—смотръьть Мюрата! Я нашелъ ее охриплою 
и не весьма здоровою; надъялся, что наша экспедищя 
аи Бошеуаг4 отложится: но дьти бы расплакались—и 
она ъдетъ. Предварительно прочла съ Баланшемъ 
представляемую пьесу, п при семъ случаь разговори- 
лись осамомъ героъ. Тутъ были: Шатобр!апъ и Графъ 
Пасторе, сынъ автора. Когда экс-королева Мюратъ 
была здъсь въ Парижь, года за три предъ симъ, то 
Пасторе распрашивалъ ее о смерти Герцога д’Энмен- 
скаго. Она приписывала всю вину Талерану. Онъ 
первый обратилъ будто бы внимав!е на него Наполе- 
она, первый далъ мысль... Мюратъ, какъ военный 
губернаторъ Парижа, подписалъ только приказъ, но 
въ тотъ же день былъ у Рекамье и съ бъшенствомъ 
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говорилъ о поступк5 Наполеона, и въ послЪдетвии не 
разъ оправдывался въ клеветЪ, на него взведенной, 


будто бы онъ бросилъ горсть земли на разетрълен- 


наго! Рекамье и Шатобр!анъ съ жаромъ защищали 


память его. 


Снизу до верху театръ былъ полонъ, но пубаи- 
ка—не Итальянской Оперы! Первой сцены первой кар- 


тины я уже не засталъ; но скоро конный топотъ воз- 


въстилъ Мюрата. уже генераломъ и княземъ импери— | 


на его родинъ въ Бастидь. Посылаю вамъ всЪ пре- 
вращеня Мюрата, отъ Бастидскаго трактира до тро- 
на въ Неаполь. На 33 стран. (въ 7 картинъ) увидите 
и Бородинскй редутъ. Его брали штурмомъ: пъхо- 
та и конница! Стръльба ужасная! Дымъ во всемъ те- 
атрь! Сердце дрогнуло при видъ Русскихъ солдатъ въ 
редутъ! Я не успьлъ пересчитать конницы ; но. она 
скакала по театру, какъ на Марсовомъ полЪ. Руби- 


лись, дрались въ схватку и на коняхъ съ Мамелюка- | 


ми. Потомъ Мюратъ въ Неаполь, королева Каролина, 
измънникъ Ватфата (Сеа1— ст п’а раз у0]!6 500 пош, 


примолвилъ взриый до смерти Мюрату Кастаньянб, 


землякъ его), Рекамье оставпла ложу на-время, пока | 


| 


судили и вели Мюрата на казнь. Онъ былъ однимъ 


изъ ея энтуз1астовъ въ свое и въ ея время. Къ апо- 


теозть она возвратплась въ ложу, и мы видфан и На- 


полеона въ сьром5 сертучкъ, какъ живаго въ поляхъ. 


Елисейскихъ, встрчающаго своихъ маршаловъ и сво-,; 


*1 


$4 


его короля-зятя, коего Харонъ перевозить къ нему на | 


| 
| 
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баркъ: анахронизма не замътили, хотя Харонъ п пре- 
жде перевезъь Наполеона. Въ 14-ой и посльдней кар- 
тинъ собраны полководцы всъхъ временъ и народовъ: 
п Кесарь, и Александръ-великй, и Карлъ-великй, 
и Фридрихъ Прусский. ЯркШ свътъ освъщаетъ ихъ. 
Все это продолжалось до полуночи. Мы усадили на- 
шу милую Рекамье въ коляску п пожелали не быть 


больною за втра. 


— Ноября. Заъзжалъ въ Рекамье справиться объ 
ея здоровьф: Мюрат5 немпого разстроилъ его; но я 
нашелъь ее у кампна окруженною: Шатобраномъ, 
Баланшемъ, дамами и еще н5сколькими мущинами: 
она расказывала о пожаръ замка Баранта. Онъ заго- 
рълся въ третьемъ часу утра, неизвъстно еще, отъ 
чего. Хозяева едва успъли спастись въ ночномъ туа- 
 леть. Но потеря невозвратимая въ книгахъ, въ по- 
_житкахъ вслкаго рода и въ драгоцьнностяхъ Фамиль- 
ныхъ и свезенныхъ туда Барантомъ въ разныя эпохи 
жизни его: онъ надъялся кончить тамъ, «ш оно саш 
ФепИа{е», жизнь свою! Не погибли ли и рукопаси? 
Никто здБсь, кромь однаго его родственника и, мо- 
жетъ быть, Моле, еще не знаетъ подробностей и всей 
потерп. Я пошлю справиться въ домъ его, или завер- 


ну къ Гизо. 


Шатобр!анъ часто распрашиваеть меня о Мо- 
сквЪ, объ ея достопамятностяхъ, объ историческихъ 


древностяхъ прошедшаго : весною онъ замышлялъ 
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побывать въ Петербургь, въ Москвъ и въ Нижнемъ-_ 


Новгородь Старую Европу онъ почти всю объьздалъ 
— и въ пей ему душно: онъ хочетъ освьжиться на 


Славянскомъ съверЪ? 


Отъ трехъ путешественниковъ: Ампера, Ленор- 
мана и Мериме получены вчера письма. Они были въ 
Смпрн5 еще влъстъ, сбиралясь въ Царьградъ, но 
тамъ разъБдутся въ разныя стороны, чтобы снова и 


скорфе собраться въ Парвжь. 


Лекщи въ Сорбонъ, аа СоПёсе Воуа], уже нача- 
лись. Вчера была лекшя Рое-Коляра, племянника 
старосты Доктринеровъ, преподающаго а |’ Есо]е ди 
4го Народное Право: онъ напомнилъ слушателямъ, 
что въ Страсбургь преподавалъ спо науку знамени- 
тый Кохь, наставникъ почти всей Европы, который 


имфлъЪ слушателей изъ всъхъ нащй. 


5. Вецуе читалъ вчера у Рекамье корректурный 
листъ изъ 2-ой части своего Пор-Ролля, а именно: 


Паскаля. Патобранъ, Баланшъ выхваляли сей от-. 


рывокъ. МнЪ не удалось быть на чтенш. Къ Новому. 


году 2-я часть отпечатается. 


3. А. 


РАЗВОРЪ ОВЫХЪ КНИГ. 


Новы СОЧИНЕНГЯ. 


Г. 


1. ( Свящейпнля Истор1я в5 разговорать для ма- 
лецьких5 дьтей. Соч. А. Ишимовой. В5 16; ИИ 


и 135 стран. 


Образован!е дътей такъ важно въ системъ госу- 
дарственнаго благоустройства, что люди, посвящаю- 
пе сему предмету таланты своп и свфдфн!я, заслу- 
кпваютъ особенпую благодарность наши. Ни въ од- 
номзв государствъ, гдЪ только есть истор1я, не пропу- 
щены безъ вниман!я имена людей, способствовавшихт 
улучшенио воспитания. Всъ гражданск!я доблести со- 
ставляютъ плодъ тщательнаго и успъшнаго образова- 
в1я дьтей. Сочинительница разсматриваемой нами 
книги постоянно дъйствуетъ на этомъ благородномъ, 
прекрасномъ поприщф. Какъ счастливо, что любовь 
ея къ сочиненю книгъ для дьтей соединяется съ 
истиннымъ дарованемъ въ этомъ родь литературы! 
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Многче думаютъ, что для дЪтей писать легко. Они | 
полагаютъ, что для успъха въ этомъ родЪ достаточ- 
но ограничиваться предметами изъ дътской сферы, 
говорить о нихъ языкомъ шутливымъ и подъ каж- 


дый разсказъ подводить нравоучене. Это ошибоч- 


ное мнъЪше и производитъ пустоту, ничтожество и | 
безвкус1е въ книгахъ, назначенныхъ для дътей. Ньть, 
сочинеше, служащее къ образован1ю самаго перваго 
возраста, ‚должно быть проникнуто зрьлымъ умомъ 
ни истиннымъ чувствомъ правды, подобно какъ самый 


простой разговоръ нЪжно любящей и умно мысля- 


щей матери всегда назидателенъ п глубокъ по своимъ 
послвдетв1ямъ. Первые опыты въ литературь дъви- 
цы Ишамовой показали, до какой степени ея приз- 
ван!е несомнънно и замъчательно. Назаломъ трудовъ 
ея, которые въ послъдств1: единодушное заслужили 
сдобрене, была книга въ четырехъ частяхъ: Семей- 
ные Вечера. Сочинительница, еще не довъряя соб- 
ственному таланту, тогда избрала себъ въ образецъ 
Английскую книгу, для дьтскаго чтен1я назначен- 
ную, которую она приспособила къ нашимъ нравамъ. 


Самый этотъ выборъ доказалъ ея разборчивый вкусъ, 
и тонк умъ. Нигдъ ньтъ столь вЪърно и отчетливо! 
составленныхъ для дьтей книгъ, какъ въ Англии. 
Французск1я сочинен1я для дътей бываютъ двухъ 
родовъ: одни можно назвать ребяческими, отъ кото-- 
рыхъ дЪти скучаютъ; друг1я написаны для дьтей, 
преждевременно созрфвшахъ. Отъ чтеня послъднихты 
прививаются къ юному поколЪн!ю весь премы поверх 
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ностныхъ сужден1й и смъшной, неумъстной важно- 
сти, которою такъ рьзко отличаются въ жизни вос- 
питанные исключительно подъ вмянемъ Француз- 
‘скихъ уроковъ. Семейные Вечера представляютъ чтене 
самое разнообразное по предметамъ, самое занима- 
тельное по взгляду на нихъ и самое полезное по 
урокамъ, отпечатльвающимся въ сердць. Другое со- 
чинев1е дъвацы Ишимовой названо: Разсказы Стару- 
пики, въ двухъ томахъ. Оно уже вполнъ проникнуто 
было духомъ и жизшю Русскою. Особенно зитателей 
‘увлекали ярк!я, пстанныя краски предметовъ. Этими 
|разсказами сочинительница ввела свой кругъ читателей 
не только въ область красоты, поражающей чувства, 
но и коснулась м!ра Фантастическаго, съ изуми- 
тельнымъ мастерствомъ дъйствуя на воображеше. При- 
ГотОвИВЪ такимъ образомъ дътей къ занят!1ю, болъе 


серьёзному, она представила полную Историю Росси, 


| 
р1и Славянъ, опа вела свои разсказы хронологаче- 


полную во &сБхъ отношенияхъ. Съ появления въ исто- 


ски, какъ образовалось государство въ нашемъ оте- 
зествъ, как!я измънен1я происходили въ гражданскомъ 
2го быту, какъ оно достигло нынъшняго высокаго 
его значен1я п кончила умилительною, трогатель- 
зою картиною посльднихъ минутъ Александра Благо- 
рловеннаго. Но важнЪе всего, что она, первая раз- 
оаботывая псторшю не въ частностп, а во веъхъ ея 


| 

пер!одахъ, первая вступивши въ ближайния къ намъ 
‘похи, гдъ каждый изъ современниковъ событий 
| 


‘праведливо считаетъ себя законнымъ судею, совер- 
| Современникъ. Т. ХХУ. 2 
| 
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шила это трудное предпрят1е съ полнымъ успъхомъ, | 
не бывъ предшествуема ни однимъ отечественнымъ 
историкомъ. Въ древней истора нашей она съ не- 
обыкновенною ясност1ю изложила самый запутанный 
перодъ удьловьъ и междоусобй. Въ каждомъ изъ 
историческихъ дЪйствователей она отличила его ха- 
рактеристическ!я черты и выражен!е физономш, чего 
наиболъе недоставало въ нашей исторической лите- 
ратуръ. Всъ событ1я до великаго преобразован!я въ 


отечествь, совершеннаго Петромъ Т, она сжала и такъ 


поставила ихъ передъ зрителемъ, какъ на картинЪ 
ставятся предметы не-перваго плана. Несомнъннымъ | 
доказательствомъ справедливости этаго служатъ объе- 
мы расказовъ. Съ появления Славянъ въ истори до 
Петра 1 прошло около двенадцати стольт!й. Веъ ихъ 
событ!я, принадлежания История Росси, разсказаны 
на 450 страницахъ. Посльднее же время, отъ рож- 
деня Петра [ до насъ, заключающее полтора только 
столът1я заняли въ ея разсказахъ болье 700 стра-] 
ницъ *°. Удивительнъе всего, что чьмъ она ближе 


поступала въ нашу эпоху, слЪдовательно, чъмЪъ въ 


затруднительнъйшее положене приводили ее времена 
и лица, тьмъ занимательнъе становились ея разска- | 


° Мы потому вошли въ подробности этаго обстоятельства, что въ 
одномъ иностранномъ журвалЪ (в$роятно нетитавъ Истор!м) постав, 
чяли въ вину сочипительницв, зачфмъ она безъ различ!я смотрфла_ 
на древн!я времена и новыя. Тамъ же замфчено, будто въ ея исто- 
рш недовольно рёзкими особенностями обозначены характеры исто- | 
рическихъ лицъ — что напротивъ и отличаеть ея сочнневе отв 
прочихъ въ этомъ родф. РЕДдАкК. 
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зы. Пусть укажутъ намъ хоть одно, не только изъ 
Русскихъ, но изъ иностранныхъ сочинен!й, въ кото- 
ромъ бы Екатерина П, Александръ 1, съ группами 
ихъ сподвижниковъ, и особенно Императрица Мар!я 
ОЭеодоровна, изображены были столь живыми, свъжи- 
ми п вБрными красками. 


Такимъ образомъ уже прежния сочпневя дъвицы 
Ишимовой составляли въ нъкоторомъ смыслъ библ!оте- 
ку воспитамя, въ которой мы видала постепенность и 
полноту. Теперь она является съ новымъ сочинешемъ, 
которое по важности предмета своего достойно всеоб- 
щаго впиман!я. Совершивъ такъ много для дътей во 
второмъ возрасть, сочинительница позаботилась о дъ- 
тяхь перваго возраста—а это предпр!ят1е едва ли не 
самое трудное. Чтобы написать книгу, которую бы 
дитя, не умъя еще само оставаться съ нею, въ состоя- 
ви было съ удовольстиемъ и пользою слушать ее изъ 
устъ своей матери, для этаго надобно изучить склон- 
ности, языкъ и чудные переливы мыслей возраста, 
ежеминутно разрушающаго всБ системы наблюдателей 
и, такъ сказать, ускользающаго отъ нашихъ наблюде- 
нй. И что жъ? мы нашли, что сочинительница, въ этой 
областн дъятельности, столько же показала таланта, 
какъ и прежде. Ея разговоры, какъ бы подслушан- 
ные въ устахъ самихъ дЪйствующихъ лацъ, ведены 
прекраспо, съ интересомъ, безпрестанно возрастаю- 
щимъ. Безъ мальйшаго затруднен1я печатлъются со- 
быт!я въ памяти и сердцъ дитяти. Умъ его работаетъ 
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ц удовлетворяется. Е. И. В. ГосудлрРыня ВЕЛИКАЯ 
Княгиня Млр1я НиколлЩевнл удостоила принять 
посвящен!е новаго сочипен!я дъвицы Ишимовой Авгу- 
стъйшей Дочери Своей Ея ИмпеЕРАТОРСКОМУ Вы- 
сочЕСТВУ ГосудАРЫНВ Княжнв АлеКСАНДРВ 
МлксимилтАНОВНЪ. Съ какою грашею, какимъ 
языкомъ увлекательнымъ по чисто-Русскому тону и 
простотв, сочинительница описываетъ дътямъ Высо- 
кихъ Особъ Императорской Фампли. Вообще надоб- 
но сказать: перечитывая разговоры, разсказы, замъча- 
ния въ сочиненяхъ дЪвицы Ишимовой, живо убЪ- 
ждаешься ВЪ справедливости словъ покойнаго А. С. 
Пушкина, который въ послъьднемъ письмъ своемъ къ 
ней написалъ °. «Сегодня я открыл Вашу Историо — 
у по неволть зачиталея. Вотз какв надобно писать.» 


2. РУКОВОДСТВО НАХОДИТЬ ВЪ СВЯЩЕННЫХЪ 
КНИГАХЪ НОВАГО ЗАВЪТА ЧТЕНТЕ АПОСТОЛА 
и ЕвВАНгГЕЛ! Яя, положенное на каждый день пра- 
вославной церковтю. Въ 8; 40 стран. 


Не во всъхъ изданияхъ Новаго Завъта означенъ по- 
рядокъ чтен1я Апостола и Евангеля, который, по уста- 
новлен!ю Православной Церкви, соблюдается въеже- 
дневномъ Богослужени. Съ помошию Руководства, раз- 
сматриваемаго нами, каждый человькъ можетъ оты- 
скать, что и когда читается въ церкви изъ Апостола 
и, Евангеля. Изъ этаго видно, сколь важную услугу 


° Соч. А. Пущкина. Т. УШ, стран. 310. 


* 
{ 
| 


| 
| 
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оказалъ сочинитель книжки, необходимой во всякомъ 
благочестивомъ семействь. 


3. СокрРАЩЕННЫЙ Молитвословъ. Во 8; 135 
стран. 


Содержан!е книги само собою покажетъ, какая 
въ ней потребность для истиннаго Христ1анина. Здъсь 
помъщены: молитвы утренн!я, въ продолжен! дня, 
на сонъ грядущимъ и относяпияся къ богослужен!ю, 
въ церкви совершаемому; тропари, кондаки, молитвы 
и стихи изъ троди постной и цвьтной; тропари бого- 
родичны и кондаки воскресные осьми гласовъ; днев- 
ные тропари и кондаки во всю седмипу; тропари, 
кондаки и велизан1я на праздники Господни; богоро- 
дичны и святыхъ великихъ; тропари и кондаки, об- 
пие святымъ; молитвы на разные случаи и нъкото- 
рые псаамы, выражающие чувствован!я върующаго. 


4.  ОписдантЕе КЪ ИЗОБРАЖЕНТЮ КРЕСТА, Нах0дАя- 
щагосл в5 часовиь у Крестовской заставы въ Моск- 


въ. В5 4; 3 стран. с5 рисунком. 


Описываемый здЪсь Крестъ принадлежитъ къ 
числу достопримъчательныхъ древностей Москвы, ко- 
торыми она справедливо славится. Скоро мы будемъ 
‚ имъть подробное описан!е всего, что тамъ драгоцфн- 
но для Исторм Отечества. 
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5. ПраАвдА ВСЕЛЕНСКОЙ ЦЕРКВИ 0 Римской и 
прочих5 Патруаршит5 каведрахь. Вз 8; 1 и 426 


стран. 


Вотъ еще одно изъ тьхъ важныхъ пособй, кото- 
рыми въ послъднЪфе время такъ часто начала обога- 
щаться Истор!я нашей Православной Церкви. Авторъ 
здъеь соединилъ все, что въ Евангеми, въ Дъяшяхъ 
и Посланаяхъ Апостольскихъ, въ канонахъ Апосто- 
ловъ, вселенскихъ соборовъ и святыхъ отцовъ, все 
что въ самыхъ событ!яхъ, предшествовавшихъ раздЪ- 
лен!ю Церкви на восточную и западную ‚, свидътель- 
ствуетъ о чистоть Православной Въры. 


* 


6. Истортя ПЕТРА ВЕликАгОо. (5 500 оригиналь- 
ными рисунками, гравированными в5 Лондон». 
Издаюе Ф. И. Эльснера. Въ 8; 32 стран. Вы- 
пускъ Г. 


Это въ полномъ смысль патриотическое пред- 
пр!ят!е. Истор!я Петра Великаго должна быть у насъ 
н зездь извъстна не только образованному классу 
людей, но самымъ простолюдинамъ и дьтямъ. Кар- 
тинки, на которыхъ представляются поразительнъй- ; | 
ция событ!я изъ жизни Великаго Государя, удобно . | 
запечатльваютъ въ памяти непрерывную цьпь зна- 71 
менитыхъ его дъянй. Первый выпускъ огромнаго || 
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пздан!я конечно повсемъстно сдълается у наеъ извф- 
стенъ, дъйствуя на публику священнымъ именемъ 
Преобразователя Росси. Надобно желать, чтобы это 
предпр!ят1е такъ же успьшно было окончено, какъ 
оно началось счастливо. 


7. ОписаАн!Е КуФхИЧЕСКИХЪ МОНЕТЪ Х ВЬКА , 
найденныхо в5 Рязанской губернм в5 1839 г. Изда- 
но иждивешемь Одесскаго Общества Истори и 
„Древностей. В5 4; 53 стран. 


Всъхъ монетъ числомъ 47. Онъ были найдены 
въ Зарайскомъ уъздь Ряз. губ. Предеъдатель Одесска- 
го Общества И. и Д. (Его Пр-во Д. М. Княжевичь) 
пр!обрълъ ихъ и поручилъ составить описане моло- 
дому нашему оренталисту Г. Григорьеву. Надписи 
на монетахъ на Арабскомъ языкЪ. Изъ нихъ видно , 
зто монеты принадлежать четыремъ восточнымъ ди- 
наст1ямъ: Аббасидской, Бувейгидской, Саманидской, 
З1яридской и Волжекимъ Болгарамъ. Смыелъ надпи- 


сей: изреченя Корана и имена Государей. 


8. ГяБель Англ1ЙСКАГО КОРАБЛЯ КЕНТЪ. В5 


16; 68 стран. 


Любители происшествай поразительныхъ и вооб- 
ще чрезвычайныхъ прочтутъ этотъ расказъ съ боль- 
шимъ участемъ, а мореходцы много получатъ 


пользы отъ него. 


У 
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9. Жизнь и ОПИСАН1Е ПУТЕШЕСТВТЯ КАЗА КА 
Нлдзямовл 135 восточной Сибири, съ границ 
Китайской имперти, в5 Санктпетербурге: пъшкомо. 
Сочинене Сибиряка В. Беккера. Въ 8; 112 и 1 
стран. 


Случай, по которому написана эта книжка, из 
въетенъ всъмъ въ (С. П. бургъ. Никто не пробъжитъ 
безъ особеннаго любопытства разныхъ происшествай, 
относящихся къ событ1ю, столь замъчательному и не 
обыкновенному. Особенное вниман!е возбуждаютъ в 
сочинен!и собственныя запискя Назимова, который 
тутъ является не только героемъ расказа, но и авт | 
ромъ. 


10. Все изъ любви къ Царю. Историческай рас 
каз5 за Байкалом. Сочинензе издателя Русскаго 
Въстника Сергъя Глинки. Вб 8; 45 стран. 


Й эта брошюрка относится къ вышеозначенному| 
событ!ю. Въ ней помъщены даже стихн Назимова. | 


Что касается до прозы г. Глинки, кто съ нею не 
знакомъ? 


% 


11. Спутникъ отъ Сланктпектерьвуъэрга ДО М 
еквы. Вх 16; 96 и 96 стран. 
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Вотъ про эту книжку можно сказать извъстною 
поговоркой: старая погудка на новой ладь. Здъсь опи- 
сане пути не представляетъ ничего новаго сравни- 
тельно съ прежними путеуказателями. Только авторъ 
напечаталъ книгу вдвойнЪ, поставивъ страницы ука- 
зав1\й изъ Санктпетербурга въ Москву все на одной 
сторонъ, а страницы указан1й изъ Москвы въ Санкт- 
петербургъ на другой, но повернувъ ихъ внизъ го- 
ловою. 


11. Отчетъ о состоянти 1-ой Московской гу- 
БЕРНСКОЙ ГИМНАЗ1Н ЗА 1841 годъ. ВБб 4; 
40 стран. 


% 


12. Русскля БЕСЪДА, собране сочинений Русскихь 
литераторов, издаваемое в5 пользу А. Смирдина. 
Том Г. Ве 8; 658 стран. 


Доброе намърене, съ которымъ издается БЕСТ- 
дл, возвышаетъ цну хорошихъ статей, находящих- 
ся здъсь, и даже заставляетъ смотрьть снисходитель- 
но на самыя хулыя, безъ которыхъ не обходится 
подобное собраве. При томъ же издан!я въ родъ Бе- 
съды, какъ мы нЪ$когда изъяснили (Соврем. Т. ХХ, 
стран. 29 перв. нумерац.), не могутъ быть признавае- 
мы книгами въ собственвомъ смысл. Вотъ двЪ закон- 


ныя причины, по которымъ литературная критика 
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была бы здъсь неумъстна. Несравненно любопытнъе 
дознаться, можетъ ли Бесьда достигнуть своей цъли. 
Она предназначена для вспомоществован!я: слЪдова- 
тельно должна быть раскуплена въ нанбольшемъ чис- 
лъ экземпляровъ. Върнъйшее средство къ достижен!ю 
посльдняго заключалось въ издав!и какаго нибудь 
творен!я, которое бы по содержан1ю своему и изло- 
жению оказалось необходимымъ для всякой библ!оте- 
ки, частной и общественной. Конезно подобная кни- 
га не можетъ быть сочинена соединенными силами 
всъхъ литераторовъ, столь разномыслящихъ и разно- 
пишущихъ. Но люди, принявиие на себя издан1е Бе- 
сьды, т. е. сборъ статей, денегъ и ихъ употреблене, 
могли бы разнородныя литературныя сокровища, те- 
перь ими собранныя ‚ размъстить по принадлежности 
въ журналахъ, съ платою отъ издателей, какъ обык- 
новенно это дЪлается, и на сумму, собранную такимъ 
оборотомъ, пртобрьсти желаемую нами книгу, въ ка- 
комъ бы то ни было родъ, лашь бы она составляла 
творен!е пстиннаго таланта и возбуждала къ себъ 
всеобщее стремлене, бывъ предназначена не для ми- 
нутнаго перелистыван1я, а для чтен1я постояннаго и 
всегда занимательнаго. Но Бесьда—вне Сто ли это 


Литераторовз?... 


14. Непостевжимля. Владим!ра Филимонова. Пять 
частей. В5 19; ХИП — 953, 964, 951, 905 и 
216 стран. 


“| 
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Авторъ «Непостижимой» въ предислови (ХУ 
стран.) говоритъ о романЪъ своемъ сльдующее: «Безъ 
«сомнъня, изложения составныхъ частей его могло 
«быть художественнъе; но создане цълаго не можетъ 
«быть иначе, какъ оно есть: в5 нем ньтз ничего про- 
«извольнаго.» Это весьма важное для насъ показаше. 
Если самъ авторъ сознается, что изложене составных 
частеи могло быть художественнте; то мы не откры- 
т1е бы для него сдълали, вздумавъ доказывать, что 
части произведен1я его мене совершенны, нежели 
идея пБлаго. Онъ предупредилъ нашъ судъ. Непри- 
лично было бы теперь его допрашивать: зачьмъ же 
вы не довели псполненя идеп своей до совершенства 
вЪ частяхъ? Еще важнъе другое откровене: в5 создани 
иълало ньт5 ничего произвольнаго. Теперь у насъ нЪтъ 
уже права анализировать, до какой степени правдоподо- 
бна, или невъроятна основная пдея его романа? Развъ, 


подражая Княжнина Чванкиной, мы воскликнемъ: 


«Такъ чтожъ, что ты Честонъ? Хоть знаю, да не вЪрю.» 


Прочитавь романъ прежде Предислов!я (какъ вБр- 
но не одни мы дьБлаемъ), мы убъждены были, 
что никто бы не захотьлъь вымышлять подобную 
истор!ю; что ел основан!е должно быть обрътено 
въ натурь. Отъ того и происходить, что, несмотря 
на недоконченность отдфлки въ частяхъ, сколько 
здЪеь мъстъ, отъ которыхъ не оторвешься, отъ кото- 
рыхъ приходишь въ положене человъка, разрываю- 


| 

| 
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щагося отъ своей судьбы! Но сколько ни выигры-. 
ваетъ авторъ страннымъ, ужасающимъ душу сцъпле-. 
н!емъ подобныхъ обстоятельствъ, мы пе желаемъ по- 


вторен!я ничего въ этомъ родЪ. Сочинитель, по на- 


шему миЪфню, заслуживаетъь осуждеше въ одномъ: | 
ему слъдовало бы върнъе назвать романъ свой. «Не-. 


постажимый Германъ. » 


15. Человвкъ, ЖЕНЩИНА и Демонъ. Романб, 


взятый из5 древняго сказашя о Панъ Твардов- 
скомб. Двъ части. В 8; 183 и 141 стран. 


Это одинъ изъ твхъ романовъ, о которыхъ мы, 
по пранятому однажды правилу, не говоримъ. 


16. Стихотворентя И. Бочарова. Вх 8; 51 стран. 


Если авторъ, издавпай въ первый разъ свои 
стихотворен1я, только-что начинаетъь поприще поэзйи, | 
отъ него можно еще ожидать чего нибудь боле со- 
вершеннаго; потому-что здЪсь мы не встрьтили ни. 
однаго изъ тьхъ недостатковъ, которые разочаровы- 
ваютъ будущее читателя. Если же онъ этою книж-* 
кою оканчиваеть свои опыты, то и останется при! 


, . | 
прежней неизвЪстности. Для поэз!и, кромЪъ отрива- | 
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тельныхъ достоинствъ, нужны положительныя: само- 
бытность, энермя и краски. 


* 


17. ПодаРОКЪ дътямъ нд Новый годъ. Вб 16; 
162 стран. 


Одна изъ тьхъ ничтожныхъ книжекъ, которы- 
ми обыкновенно безталантные писатели снабжаютъ 
безотвътную публику дътей, а безграмотные родате- 


ли еще и покупаютъ ихъ. 


18. Системл Русской ГРАММАТИКИ, 65 присоеди- 
немем5 практическихь упражнешй. Соч, И. (о- 
ловьева. В5 8; 285 стран. 


19. Русскля АЗБУКА, составленная по грамматикам5 
Н. Греча и А. Востокова. Съ присовокупленемь 
сокрашешя Русской грамматики, правиль чисто- 


писаня и каллиграфическихь чертежей. Въ 12; 


94 стран. 


Объ не выходатъ изъ разряду, къ которому на- 


ии отнесена предшествующая ИМЪ, 


20. Нлчдальныя основдн1я НвмМЕЦКАГО ЯЗЫКА, 
приспособлениыя къ первому возрасту юношества. 


Составлены Францомъ Кдуге. Въ 8; 80 стран. 


30 РАЗБОРЪ НОВЫХЪ КНИГЪ. || 
57 
ВполнЪ удовлетворительна для предположенной | 


авторомъ цБли. 


21. УРОКИ ИЗЪ СВЯЩЕННОЙ ПСТОР1И ВЕТХАГО ЗА- 
вътА, читанные воспитанникаме института кор- 
пуса горныхь инженеров священником Дмитремъ || 
Абрюцкимъ. Ву 8; 168 стран, 


Какъ учебная книга — это очень хорошее руко- 


водство, при всей краткости его. 


22. Секрет5 Маши, или СРЕДСТВО ВЫУЧИТЬСЯ МУ- 


зыкв БЕЗЪ ПОМОЩИ УЧаТЕЛЯ. Шузыкальная 
книжка-игрушка. Вз 16; 108 стран. 


Самоучитель, какъ и весЪ: не только съ нимъ 


однимъ, да взявши въ пособ!е къ нему и дьйстви- 
тельнаго учителя, не вдругъ выучишься музыкъ. 


% 


23. УкАЗАТЕЛЬ КЪ АКТАМЪ ЮРИДИЧЕСКОМЪ. 
Издаше Археографической Коммиссли. 


24 Декабря 1834 года получила начало свое Ком- 
мисс1я, названная въ посльдств!и Археографхическою. Ей, 
сперва предназначено было издать въ свътъ Историче-. 
скте и Юридические Акты, собранные во время путеше-\ 
стыя по Росфи Археограхическою Экспедищею И м- | 


44 
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ПЕРАТОРСКОЙ Академ Наукъ. Въ началь 1837 
года появились Историческе Акты въ 4 томахъ. 
ГосудаАРЮ ИмпЕРАТОРУ благоугодно было возло- 
жить на Коммисс!ю обязанность привести въ извъст- 
ность и издать въ свътъ полное собране Русскихъ 
лътописей и другихъ историческихъ источниковъ. Въ 
18 день Февраля 1837 года Высочлдйше повельно 
преобразовать составъ и усилить способы Коммисс1а, 
съ наименованемъ ея Археографическою. Съ тъхъ 
поръ неослабно дъйствуетъ она, заготовляя драгоцън- 
ные матер!альы для История Росси Въ1838 году напе- 
затаны ею Акты Юридическе, или собран!е чормъ 
стариннаго дЪлопроизводства. Чтобы облегчить спо- 
собъ пользоваться историческими сокроввщами, за- 
ключающимися въ Актахъ Археографической Экспе- 
лиш, коммисся въ 1838-мъ же году издала къ 
нимъ Указатель. По этому образцу нынЪъ ею напеча- 
танъ Указатель и къ Юридическимъ Актамъ. ВсБ 
издан!я Археографической Коммиссм  представляютъ 
совершеннъйпий образецъ печатан!я такихъ книгъ. 
Никогда частный человъкъ не достигнулъь бы и ма- 
лъйшей доли въ осуществлен!и подобнаго предпрая- 
т1я. Оно соединено не только съ огромнзйшими из- 
держками, но и съ безпрерывною дЪятельност1ю цЪ- 
лаго общества людей, посвятившихъ себя труду и 
поддерживаемыхъ вниман!емъ Начальства. Не смотря 
на пожертвован1я больщихъ суммъ и тяжелыхъ уси- 
ий, книги, издаваесмыя Коммиссею, можно пр!обрз- 
сти гораздо дешевле, нежели всъ прочЁя издан!я сего 
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рода. Каждая общественная бибмотека и каждое 
частное лице могутъ и должны запастись этими сокро- 
вищами отечественной Истор. Независимо отъ пря- 
маго своего назначен1я Коммисс!я доставляетъ публи- 
къ и друг!я издания, если они выходятъ изъ возмож- 
ности частныхъ людей. Въ 1839 году изданы ею 
Медамоны в5 память военныхь событий 1819, 13, 14 и 
15 годов, изобрътенные Графхомъ ©. П. Толстымъ и 
выгравированные на стали Н. Менцовымъ по новому 


способу Бета. 


24. ПрАКТИЧЕСКАЯ МОРСКАЯ АРТИЛЛЕРИЯ. (Сочи- 
неше корпуса морской артиллерии капитана Ильн- 
на. В 8; ХХХ и 311 стран. 


По объему предметовъ, по ясности и полнотв 
изложен!я дЪла, по самой методъ развитйя матери, 
книга г. Ильвна справедливо можетъ назваться у 
насъ лучшею въ своемъ родъ. Она раздълена сочи- 
нителемъ на три главныя части. Предметы первой 
слъдуюпие: порохъ, оружие, снаряды, станки, артил- 
лер!йскал принадлежность, лабораторныл и такелажныя 
издъл!я, лабораторные п арсенальные вещи и матер1- 
аль; второй: отработка лабораторныхъ издълй, отра- 
ботка такелажныхъ издъл1й, браковка пороха, орудй 
и другихъ вещей, хранение пороха и другихъ вещей, 
третьей: выстрьлы, стръльба изъ орудй, дъйстве 


снарядовъ, исправлен!е станковъ, кръплев!е орудш, 
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сигналы ‚ употреблене брандеровъ, абордажъ, де- 
сантъ. 


% 


25. „Лучшее приданое, или необходимыя НАСТАВАЕ- 
Н1Я ДЛЯ БЕРЕМЕННЫХЪ, РОЖЕНИЦЪ И РО- 
дильницъ, с присовокуплещем5 правиль перваго 
физическаго воспитанля дътей, календаря беремен- 
ности и двухь рисунков. Соч. 0. фхонъ-Дейча. 
„Двть части. Вх 12; 199 ц 193 стран. 


Мы увърены, что книга, столь полезная п, мож- 
но сказать, необходимая при обстоятельствахъ, для 
которыхъ она сочинена, особенно книга до такой 
степени дъльная, какъ умълъ обработать свое сочине- 
н1е г. фон5-Дейчь, принята будетъ въ семействахъ съ 
признательност!ю. 


26. О Бугорчлтой прРокАзз (ЕерВапйаз1з Сгаесо- 
гит) Войска „Донскаго, именуемой на Дону прока- 
зою, Крымскою бользню и Крымскою проказою. 
Сочин. Григоря Плахова. Вь 8; 135 стран. 


Здъсь обстоятельно изложено, какъ распознавать 
эту болъзнь, отъ чего она появляется, чЪиъ ее ле- 
чить, и даже присоединена любопытная исторя 60- 
лъзни, когда она появлялась въ преже!я времена и 


въ какихъ мфетахъ. Врачи, особенно того края, гдЪ 
Современни къ. Т. ХХУ. 3 
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чаще теперь свиръпетвуетъ она, конечно воспользуют- 


ся умнымъ трудомъ г. Плахова. 


27. О домашней ПОСУДЗ ВЪ ОТЯОШЕНТИ КЪ] 


здорРОВЬЮ. Сочинене доктора М. Я. Магази 
нера. В5 19; ГИ ци 117 стран. 


Вотъ и еше врачебная книга, добросовъетно и 
умно составленная, хотя и покажется по заглавию) 
слишкомъ работою мелочною. Авторъ не пропустилъ, 


разсматривая посуду по веществу, изъ котораго она 


19. 
| 


дълается, ни однаго ея рода. Онъ не только предста- 
вилъ, каке опасные происходятъ случаи отъ дурна-! 
го содержан!я посуды, но внесъ въ свое сочинене и 
самыя пособ1я, которыми надобно тотчасъ пользовать- 
ся, если уже окажется вредъ отъ пищи, приготовлен- 


вой въ посудЪ, дурно содержимой. 


% 


58 СТРОЕНЦЯ ПО ЧАСТИ СЕЛЬСКАГО ХОоЗЯЙ- 
ствлА, цли указаме сельскому хозяину лучшихь 


способов производства домашнихь построек, рас- | 
положене усадебь и садовь, и проч. Э. Г. Ней- 
мана. Вз 4; 108 стран. Сб чертежами. 


Книга дъльная. Ею можно воспользоваться при 
постройкахъ для сельскаго хозяйства. На эту часть] 
давно уже нужно было обратить вниман!е. | 
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29. Полное руководство кБ УПРАВЛЯЕН1Ю ПИТЕЙ- 
ными откуплми, и проч. Въ двух5 частяхь. 
Члсть Г. В5 12; 99 стран. 


То, что изложено въ семъ сочинена, касается 
преимущественно сохранен!я Формъ, а не самыхъ 
операшй, отъ которыхъ только и зависитъ вся важ- 
ность дла. Впрочемъ невозможно почти и подвести 
подъ обшия празила столь многосложныя предпр!я- 


тя. 


% 


30. Крлдткий отчевтъ 00 УЧЕБНЫМЪ И БААГО- 
ТВОРИТЕЛЬНЫМЪ ЗАВЕДЕНТЯМУЪ, С06ТОЯ- 
щим5 под5 Высочайшимъ покровительством и 
непосредственным управленемь Ея ВЕЛИЧЕСТ- 
ВА Госудлдрыни Имперллчхрицы 34 1840 годб. 
В 8; 40 стран. С5 таблицею. 


Непсчислимы благотвореня, изливаемыя Вън- 
ЦЕНОСНОЮ ПОКРОВИТЕЛЬННИЦЕЮ всего, что только 
возникаетъ въ Росс къ общественному благу. Учеб- 
ныя п благотворптельныя заведен!я, состояпйя 7005 
непосредственным управленемь Ея ИмПпЕРАТОРСКА- 
го ВЕЛИЧЕСТВА, Суть сльдующия: Г. Патротичесюий 
институтъ. П. С Петербургскй Домъ Трудолю@йя. 
И. С. Петербургское Женское Патр!отическое обще- 
ство. ГУ. Полтавсюй Институтъ Благородныхъ дЪ- 
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вицъ. \. Московскй домъ Трудолюбя. УТ. Симбир- 
ское общество Христланскаго милосерля и состояпий 
при ономъ домъ Трудолюбя. УП. Кронштадский 
Сиротск!й домъ. УПГ. Росайское общество „Лтобите- 
лей Садоводства, съ учрежденною при ономъ въ имЪ- 
ни Студенець школою Садоводства. ПХ. Учреждае- 
мый въ Тамбовъ Александринский Ипститутъ Благо- 
родныхъ дъвицъ. Х. Демидовский домъ Призрьн!я 
трудящихся. ХГ. Иркутский Сиропитательный домъ 
Елисаветы Медвъдниковой и состояпий при ономъ 
Банкъ. ХИ. Московское Благотворительное общество 
1837 года. ХШ. Учреждаемый въ Оеодосш Кушни- 
кова Институтъ Благородныхъ дъвицъ. ХУ. Коми- 
тетъ Главнаго Попечительства Дътскихъ Приютовъ и 
самые Приюты. ХУ. Въдомства Рязанскаго Приказа 
Общественнаго Призрьн!я домъ Трудолюб1я и При- 
зрзн1я Неимущихъ. Изъ таблицы, приложенной къ 
Отчету, видно, что, за исключешемъ заведен! 1Х и 
ХШ (еще не получившихъ окончательнаго образова- 
н!я) и ХУ, коего дъйств:я распространяются не на 
однихъ, живущихъ въ домь Трудолюбя, число всъхъ 
воспитывающихся 3.118 чел.; при нихъ находится въ 
разныхъ должностяхъ 683 чел.; капиталовъ состояло 
въ остаткБ къ 1 Генваря 1841 года. 970,021 р. 


43'/ к. серебромъ. Мы ничего не находимъ убзди- 
3 


тельнъе этихъ данныхъ для представлен!я, до какаго 
цвБтущаго состояния доведена эта часть благотвори-. 
тельности ГосудлрРыни ИмпеРАТРИ цы. 
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31. Утренняя Заря, альманахь на 1849 2005, издан- 
ный В. Владиславлевымъ. Четвертый годъ. 
Вь 12; 369 стран. 


Ежегодно мы восхищаемся прекраснымъ издан емъ 
Утренней Зари. Альманахъ нынъшняго года не только 
не уступаетъ въ совершенствв предшествовавшимъ, 
но, кажется, и превосходитъ ихъ. Кромъ прелестной 
виньетки: Утреняя Заря надь памятником5 Пожафрска- 
го и Минина, вотъ сколько помъщено здъеь портре- 
товъ, нарисованныхъ и выгравированныхъ съ удиви- 
тельнымъ совершенствомъ: 1. Портреть Ея Импе- 
РАТОРСКАГО ВЫСОЧЕСТВА ГосудлРЫНИ ЦЕСАРЕ- 
вны ВЕликоЙй Княгини Мларти А ЛЕКСАНДРОВНЫ; 
2. Графини Е. М. Завадовской; 3. Графини С. А. Бен- 
кендорфз; 4. Княжны М. И. Барятинской; 5. Баро- 
нессы К. Н. Менгдень и 6. А. П. Фрейгангь. Статей 
въ прозь восемь: лвЪ самаго г. издателя, двЪ Н. В. 
Кукольника, и по одной: М. С. Жуковой, Е. П. Гре- 
бенки, Н. И. Надеждина, и Графа В. А. Соллогуба. 
Стихотворен!й десять: М. Ю. Лермонтьза, А. В. Коль- 
цова, И. А. Бека, Н. А. Степанова, Г. Шевпова, 
В. Г. Бенедиктова, К. И. Коренева, А. И. Подолин- 
скаго, Е. П. Гребенки и Князя П. А. Вяземскаго. 


п. 


Продолжене сочинен!й, которыхъ первыя части 


явились прежде: 
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32. 


33. 


34. 


35. 


36. 


РаАЗБОРЪ НОВЫХЪ КНИГЪ. 


Письма 0 ДОЛЖнНоОСТЯХЪ СВЯЩЕННАГО САНА. 
Томъ второй. В 8; 220 стран. 


Очерки жизни и избранныя сочинешя А. П. Су- 
МАРОКОВА, изданныя Сергъемъ Гливкою. Часть 
2 и 3. В» 8; 953 и 978 стран. 


Описане СТАРОПЕЧАТНЫХЪ КниГгъЪ Славян- 
СКИХЪ, служащее ДОПОЛНЕНТЕМЪ К5 ОПИСашям5 
библлотек5 Графа 0. А. Толстаго и купца Цар- 
скаго. Изд. Павелъ Строевъ. Вз 8; 253 стран. 


Плмятникъ Искуствъ. Хи Х каижки. В5 
8; с5 восьмью гравированными и литографирован- 


ными картинками, и пятью листками 1з0ров5 
дя вышиванзя. 


Собране сочикешй Основьяненка. Жизнь и Похо- 
жденя Петра СтЕПАНОВА СЫНА СТОЛЬБИКОВА, 


помьщика вь трех намъсетничествахь. Рукопись 
ХИ Ш впка. Члсть Ш. Во 8; 203 стран. 


Смотр. Современ. Т. ХХГ, стран. 114, второй 


нумерац. 


37. Сто ДВАДЦАТЬ СКАЗОКЪ и басень фантастиче-” 


скихб, аддегорическихь, волшебныхь, сатирическить, 


расказов5 романическихь, причудь людей и всъхь 
{ 
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богачей, проказь шарлатановь и проч. Сочинене 
Эедота Кузмичева. Члсти 1\ и У. 


38. Сказка за Сказкой. ИП. Шах и Мать, Алек- 
сандра Грамотова; Ш. Дуняша; ТУ. Эдуард и 
Кунигунда, Н. Кукольнака; У. Полковник Лесли, 
его же. Вх 8; 94 стран. 


По вычислен!ю однаго книгопродавца у наеъ те- 
перь сто литераторовъ. И такъ, видя усоьшный ходъ 
двухъ вышеозначенныхъ предпраят1й, не безъ осно- 
ван!я можно наконецъ предсказать, что въ непродол- 
жительное время публика для своего увеселеня полу- 
читъ двЪсти двадцать новыхъ сказокъ, изъ которыхъ 
однако же большая половина принадлежать будетъ 


одному Оедоту Кузмичеву. 


39. Руководство кб познамю СРЕДНЕЙ исторти для 
среднижь учебных заведений, сочиненное С. Смираг- 
довымъ. Вз 8; 408 и Х| стран. 


Смотр: Современ: Т. ХХ, стран: 92, первой 
нумерац. 


40. ЮрпдичекехскаЯ БИБЛТОТЕКА. Издаюше ©. 
Наливкива. Тетради Ш вТУ. В 8; 88 и 


10% стран. 
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41. Курсь чистой математеки. Члсть Ш, НА- 
ЧАЛЬНАЯ И НАЧЕРТАТЕЛЬНАЯ ГЕОМЕТРИЯ, 
составаенныя А. Кушакевичемъ. (Учебныя ру- 
ководства для военноучебныхъ заведен!й). В 8; 
219 стран. С5 8 таблицами. 


42. АтлАСЪ МУЗЕУМА ИмПпЕРАТОРСКАГО Воль- 
НАГО Экономичевскдго ОвБщест ва. Том 
1. Тетради [У и У. Во 8; 12 и 8 стран. С5 
рисунками и чертежами. 


НОВЫЕ ПЕРЕВОДЫ. 


1. Сочинкнтя Пллатона, переведенныя с5 Грече- 
скаго и объясненныя Профессоромь Санктпетербург- 
ской Духовной Чкадеми Карповымъ, Часть Г. 
Во 8; ХХУ и 411 стран. 


Въ 1780 году священникъ Гоаннь Сидоровскй и 
Матвъй Пахомов5 перевели на Русск языкъ эту же 
книгу и напечатали ее подъ заглав!емъ: Творешя 
ВЕЛЕМУДРАГО Платона. Книгу ихъ, какъ р5д- 
кость, догадливые наши книгопродавцы, еще въ 
1828 году, продавали по 50 р. Теперь върояатно 
уже и ньтъ ея въ продажъ. Изъ этаго видно 1), 
что въ старое наше время, едва ли не живъе 
теперешняго, чувствовали потребность въ глубо- 
комысленныхъ сочинешяхъ, потому что тогда веъ 
велик!е писатели древности переданы были на Рус- 
ской языкъ; 9) что переводчики тогдашее считали 
знаменитыхъ мыслителей древности за какихъ-то 
неуклюжихъ людей, обезображивая ихъ характеръ 
эпитетами въ родъ ведемудраго; 3) что потребность 
въ книгахъ дьльныхъ не прерывалась никогда. И 
такъ можно съ увъренностью сказать, что трудъ 
профессора Карпова ни въ какомъ отношенш не 
тщетный. А трудъ его заслуживаетъ полное внима- 


не публики. Г. Карповъ не только перевелъ съ под- 
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линника одно изъ самыхъ возвышенныхъ и баестя- 
щихъ творенй Греши, но и сообщилъ ему живой 
колоритъ и поразительную индивидуальность подлин- 
ника. Руководителями переводчика въ исполнен!я 
столь важнаго предпраят!я были лучшие Нъмецюе 
писатели: Стефанъ, Астъ, Шлейермахерь и Шталь- 
бомъ. Все, чьмъ только должно было воспользовать- 
ся добросовъетному ученому въ дълЪ одной изъ нер- 
выхъ наукъ, все было принято въ разсмотръне г. 
Карповымъ. Такъ нъкогда подвизался незабвенный 
Гнъдизь, переводя Имаду. Мы отъ души желаемъ, 
чтобы переводчикъ Платона не встрьталъ какихъ 
нибудь препятетвй на своемъ пути, и кончилъ бы 


трудъ свой такъ же хорошо, какъ началъ его. 


2. Три повьсти Г-жи РЕБоО. Перевод с5 Фран. 
Александры Зражевской. В5 12; 207 стран. 


Легкая литература занимаетъ преимущественно 
вниман1е переводчицы повъстей Г-жи Ребо. Этотъ 
родъ свойственнъе перу дамы, нежела мужчины. 
Есть оттънки выражен, есть живость разговора, 
есть простота слога, до которыхъ мущина не доду- 
мается, и которыя между-тьмъ у дамы сами являют- 
ся подъ перо. Вотъ почему и обрадовались мы, что 
прятныя повъсти г-жи Ребо передала намъ г-жа 
Зражевская, которой мы одолжены уже множествомъ 
счастливо исполиенныхъ переводовъ въ этомъ же 
вкусъ. 
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3. ПираАтТъ, Соч. Марраета. Перевод с5 Ангийска- 
20. Вб двуж5 частять. Въ 16; 231 и 159 стран. 


Разнообразныя сцены жизни, особенно простой 
и слъдовательно еще болъье не истощимой въ видо- 
измънен!1яхъ , очень удачно выбраны авторомъ изъ 
современнаго общества. ‘Читатель увлекается безпре- 
рывно измвняющимися положенями лицъ и новост!ю 
характеровъ. Впрочемъ это не высокой родъ истори- 
ческихъ романовъ, которые переживаютъ всъ вре- 
менныя требован!я прихотливой публики. Перевод- 
чикъ ясно выражаетъ идеи автора и въренъ его гиб- 
кому слогу. 


4. Кларлъ Броски. Сочинеше Е. Скриба. Въ 19; 
262 стран. 


Вотъ повъсть, безъ которой легко могла бы 
обойтися Русская литература. Ни содержаше, ни ра- 
сказъ, ни краски — ничто не даетъ особеннаго ин- 
тереса сочинен!ю. 


5. Мазепа. Поэма ‘Лорда Байрона. Вх 16; 60 
стран. 


Мы не думаемъ, чтобы подобный трудъ можно 
было назвать переводомз. Это одно указание на нъ- 
сколько мъстъ въ подлинвикь. Переводчикъ, не вхо- 


дя въ образоване, силу и Форму идей автора, только 


| 
| 
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упомиваетъ о нихъ, все передъльвая по-своему, т. е.. 
куда уведетъ его неодолимая власть стихосложения. 


Вотъ для примъра нъсколько стиховъ изъ этаго пе- | 
ревода. 


Я чувствовалъ—ночвая тфнь 
Носилась страшно предо мной. 
Я силился преодолЪть 

Дремоту, но не могъ смотрЪть, 

На сльишать. То казалось мнЪ, 

Что я ношусь по глубинЪ 
Морскихъ взволнованвыхъ зыбей, 
Что волны все сильнЪй, сильнЪй 
Меня кружатъ и душатъ тамъ, 

И гонятъ къ мертвымъ берегамъ. 


Читатели Современвика конечно не забыли пре- 
краснаго перевода этой же поэмы, напечатаннаго въ 
]Х т. Совр. на 9%—128 стран. третьей нумерац. Вы- 
писанные намн изъ новаго перевода стихи вотъ что 


содержатъ у Байрона: 


РЪдЪла мгла и вновь сгущалась; 

Я гпалъ смертельный этотъ сонъ— 
Но тщетно воля порывалась; 

Мой лухъ былъ мукой омраченъ. 
МнЪ было, какъ въ морской пучинЪ 
Пловцу, который, ко бревву 
Прильнувъ, уносится въ пустынЪ, 
Глотая хладную волну. 


Какъ огнецвВтныя видЪнья, ы 
Являясь вамъ въ полночный часъ 
Мелькнутъ и кроются изъ глазъ, 2 


Вл» жару недужнаго томленья Я 
Такъ волновалась жизнь моя. | 
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6. Краткий ЛАтино-Руссктй этимологи- 
ЧЕСК1Й Словлдрь, с5 Шеллерова Нъмецкаго У1 
изданл ‚ усовершенствованнаго Люнеманномь и 
Биллербекомь, к5 употребленю на Русскомь с5 
присоединешемь двух алфавитпыхь указателей, 
Латинскаго и Русскаго, приспособлень И. Я. Со- 


коловымъ. В5 8; 667 стран. 


Между учебными въ Росс пособлями для успъ- 
ховъ въ Латинскомъ языкЪ не много найдется столь 
тщательныхъ и добросов5стныхъ издан, какъ трудъ 
г. Соколова. Онъ свое дДЪло исполнилъ съ примър- 
нымъ усерллемъ и успъхомъ. Мы увьрены, что его 
книгою поспъшатъ воспользоваться всЪ поклонники 


Цицерона и Виргимя. 


7. — О РАСПОЗНАВАНТИ И ЛЕЧЕН1И ГЕМОРРОИ- 
ДАЛЬНОЙ БОЛЪЗНИ. (04. доктора Готлиба Луд- 
вига Рау, переведенное с5 Иъм. докт. медиц. 


Александромъ Никитинымъ. Вх 8; 285 стран. 


Ньтъ нужды доказывать, какъ полезно для ли- 
тературы прлобрътен!е сочинен!я полнаго, основатель- 
наго и соотвьтствующаго современному состоян!ю той 
науки, къ которой оно относится. Выборъ г. Ники- 
тона и самое исполнение предор1ят!я такъ удовлетво- 
рительны во всъхъ отношевияхъ, что мы радуемся 
пе только за Русскихъ врачей, которые обогатятъ 
своп собравия пособ новою, прекрасною книгою, 
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но и за Русской языкъ, который въ книгЪ выдержант 


особенно хорошо. 


8. 


няемыхъ въ хозяйствъ. 


10. ШЕКСПИРЪ. (5 Ангийскаго. Н. Кетчера. Вы- 


РаАзБорРЪ новы хъ книгъ. 


Наставлеме скоро и съ большею выгодою отТкКАРМ 
ЛИВАТЬ ВСЪХЪ РОДОВЪ ДОМАШНИХЪ ЖИВОТ-] 
ныхьъ, полезныхь для человвка, составленное Ф.] 
Кирхгофомъ. Перевод с5 Нъм. Во 8; 16 стран. 


Брошюра ничего незначущая. 


Улучшен1ек ФИЗИЧЕСКИХЪ НЕДОСТАТКОВЪ, 
РАЗЛИЧНЫХ ПОЧВЪ прибавлешемь песку, из 
вести и глины. Соч. Тоганна Бургера и проч. Пе- 
ревод5 съ Ньмецкаго Вз 16; 36 стран. 


Здъеь много замъчав! дъльныхъ и удобопримъ- 


п. 


пуск четвертый. ГеЕнРихъ ПУ. (часть 9-я.) 
В5 8; 141 стран. 


| 
| 
| 
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НОВЫЯ ИЗДАНТЯ. 


Страстная Седмица. ИздлЩи!Е ЧЕТВЕР- 
тоЕ, исправленное и умноженное. Вх 12; 945 


стран. 


ДВАДЦАТИ ПЯТИЛЪ Т1Е ЕВРОПЫ ВЪ ЦАР- 
СТВОВАНТЕ АЛЕКСАНДРА [. ВТОРОЕ ИЗДА- 
нтЕ, исправленное. Двь части. Въ 8; ПТ, ЛИ и 
246; ПТ и 311 стран. 


Сочинентя Акима НАХИМОВА, 65 СТита%5 и 
прозъ, напечатанныя по смерти его. ИздаНТЕ 
ЧЕТВЕРТОЕ. Вб 12; 225 стран. 


СемЕЙСсТво Холмскихъ. Издлан!Е ТРЕТТЕ. 
Шесть частей. Вз 19; ГХХ1 — 955, 300, 312, 
356, 3471 и 378 стран. 
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Новыя ИЗДАНЛТЯ. 


Блсни и Сказки И. И. ХЕМНИЦЕРА. Вб 
трех частях. (Безъ означен!я, которое издание). 
В5 12; 154 стран. 


Дътск1Й ДРУГЪ и проч. ТРЕТЬЕ ИЗДАНГЕ. 
В 16; 130 стран. 


Полнлдя ФРАНЦУЗСКАЯ АЗБУКА, и проч. Из- 
ДАНТЕ ВТОРОЕ, дополненное. В трежх5 отдтьдле- 


нях5. 1229 стран. 


Гимнлзичвсктй КУРСЪ ЧИСТОЙ МАТЕМАТИ- 
ки, и проч., составаень Д. Перевозчиковымъ. 
Издлн!1Е ВТОРОЕ, исправленное. В5 8; 119 
стран. 


ГЕОГРАФ1Я ДЛЯ ДВЪТЕЙ. ВТОРОЕ ИЗДАНТЕ , 
исправленное и дополненное. ТетрРАДЬ ПЕРВАЯ. 


В 16; 59 стран. 


ПАЗИДАТЗЛЬНОВ ЧТВЕТЕ. 


СОЛДАТСЕТЕ ДОСУГИ *. 


Богъ далъ человьку глаза да уши, умъ, разумъ 
и словесную ръчь ; и далъ на то, чтобы вйдЪть или 
лышать, думать, размышлять и говорить. ГдЪ толь- 
хо человькъ съ человъкомъ столкнется, тамъ и тол- 
‹и и разговоръ, тамъ одинъ другому, поздоровавшись, 
казываетъ, что видълъ, слышалъ, думалъ и дълалъ; 
оворитъ про ныньшнее, про былое, про будущее, 
казываетъ смъхъ и горе, дъло и бездьлье; на то онъ 
еловЪкъ. Но прислушайтесь, ребята, къ разговорамъ 
тимъ, слово слову рознь: кто говоритъ дъльно, умно, 
естно и созъстно, а кто мелетъ да стелетъ, вретъ да 
лететь; сколько ръчей глупыхъ, безтолковыхъ, 


* Писано собственно для солдатъ; просимъ осуждать насъ не упу- 
кая этаго изъ виду. Соч. 
СовремЕнникъ. Т. ХХУ. 4 
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соблазнительныхъ, отъ которыхъ отойдетъ и устра- 


нится всяк! добрый человъкъ! 


Такъ и въ письмъ, ребята; и письмо наше тот | 
же языкъ словесный, та же ръчь: есть книжки хоро-] 
пя, поучительныя, умныя; есть пошлыя, глупыя, 
безтолковыя. Какъ недобрый и пустопорожн!й разго- 
воръ доброму ничему не научитъ, ума разума не дастъ, 


такъ и книжка, въ которой одпи только пустяки: 


отъ нея научиться не-чему, въ ней путн мало. 


Такъ вотъ вамъ, ребята, книжка, которая написа-. 
на не спроста, а съ молитвою; въ ней худа не най-!, 
дете, а найдете одно добро. Она посана для солдатъ, 
и похвалюсь, писана такимъ, который самъ сиживалъ 
съ вами за огонькомъ, пилъ изъ одной съ вами ма- 
нерки, ъдъ казенные сухари и видфлъ солдата не 
только въ казармъ да на ученьъ, а видълъ его и въ 
чистомъ полъЪ. 


За тьмъ п найдете вы въ книжицъ этой не одну 


сушь нагольную, не одну правду простоволосую, а. 


складчину всякаго добра, и на смъхъ и на горе, и 
на время и на безвремянье, и на дьло и на бездълье. 
Правда, сами вы знаете, гола, нага, какъ мать на 
свътъ родила: ей въ люди такъ показываться не го-’ 
дится; а какъ пр!одънется притчею, перекинется изъ | 
были въ небылицу, такъ пойдетъ, куда угодно =) 


| 
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часомъ насъ же насмъшитъ, да и насъ же научитъ и 
наставитъ. 


Коли прочитаете да можетъ статься позабавитесь, 
да скажете спасибо; такъ я вамъ на это: кушайте на 
здоровье, да не прогнъвайтесь; а коли еще научитесь 
изъ книжки моей чему доброму, такъ, стало быть, я 
уже и подавно писалъ не-даромъ, не навЪй вътеръ: 
есть у меня въ запасЪ еще и другая для васъ книжен- 
ка; найдется, можеть статься, п трет1я— читайте, да 


потьшайтесь, да добрымъ словомъ меня помяните. 
Милосердый воине. 


Донскаго войска сотникъ Бьлоусовичь былъ съ 
полкомъ въ 1829 году подъ Шумлой, когда велЪъно 
было сбить непрятельскихъ Фуражировъ. Драка по- 
шла разсыпная, одиночная, п сотникъ, какъ хоропий, 
доброконный казакъ, славпо работалъь въ дЪль этомъ 
и человъкъ двухъ или трехъ срубилъ лично. Подт- 
конецъ п самъ онъ былъ раненъ пистолетною пулей 
въ ладонь на-вылетъ, да покончивъ все и воротившись 
въ стапъ, побхалъ въ подвижной госпаталь главной 
квартиры на перевязку. Тъмъ часомъ привели туда 
же и раненыхъ Турокъ. Перевязавшись, Бълоусовичь 
заглянулъ мимоходомъ подъ наметъ, гдЪ сидЪли ра- 
пеные Турки, да и опозналъ того самаго, съ которымъ 
онъ дрался и котораго онъ ранплъ въ голову полосою 
и сбилъь съ лошади. Бъаоусовичь обрадовался ему, 

4* 
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что старому приятелю; и тотъ узналъ его и кланялся 
ему низко. Сотникъ вынулъ изъ кармана двугривен- 
ный, да и подалъ раненому, сказавъ еще: не прогнъ- 
вайся, братъ, больше н$ту; да не помяни меня лихомъ: 
въ поль съфзжаются, родомъ не считаются; билъ я 


тебя по службЪ, а дарю по дружбъ. 
Дашковб. 


Въ Гонь 1831-го года Поляки-мятежники на- 
пали на дивизонъ Съверскаго Конно-Егерскаго полка 
въ мьстечкь Ухани, по дорогь на кръпость Замостье. 
Дъло было ночью, п дивиз1онъ оплошалъ; конные еге- 
ря не успъли вскочить на коней, какъ ихъ уже окру- 
жили. Въ этой сумотохъ первый кинулся къ лоша- 
дямъ поручикъ Дашковъ и закричалъ: руби коновязь, 
разгоняй лошадей. Коновязь изрубили саблями, и ко- 
ни шарахнулись и не достались Полякамъ. Лашковъ 
собралъ вокругъ себя пъшихъ егерей свопхъ и началъ 
пробиваться сквозь толпу бунтовщиковъ саблями и 
кововязными кольями. Польск!й офицеръ, наскакавъ 
на него, сталъ требовать сдачи; «иначе, говоритъ, 
перебьемъ всъхъ до однаго; отдайте мнъ сейчасъ свою 
саблю!» Дашковъ поглядълъ на него и сдълалъ вотъ 
что: чтобы приманить его поближе, вложилъ саблю 
свою въ ножны, отстегнулъ портупею и сталъ пода- 
вать Поляку саблю, которую самъ держалъ за рукоять. 
Полякъ нагнулся съ лошади, ухватился за ножны, ал 


Дашковъ, выхвативъ пзъ поженъ саблю, раскроплъ 
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ему голову. Полякъ грянулея объ землю. ШПолучивъ 
наконецъ множество ранъ, саблямп и пиками, Даш- 
ковъ былъ брошенъ за-мертво, п на заръ, очнувшись, 
лежалъ подпершись локтемъ. Тогда наскакалъ на него 
Волынякъ и, разглядьвъ, что у Дашкова былъ на паль- 
цБ хоропий перстень, сказалъ ему: подай обрончке, по- 
Польски кольцо. Дашковъ не понялъ Поляка и отвъ- 
чалъ, что у него уже брони, т. е. оружия нътъ. Ло- 
лякъ подъьхалъ ближе, толкнулъ израненнаго Даш- 
кова пикою, приказалъ встать, подойти, и сталъ сы- 
мать у него съ пальца кольцо. Постой! сказалъь Даш- 
ковъ, ты мнЪ палецъ вывернешь, я самъ сыму; п на- 
чалъ потихоньку сымать перстень. Полякъ, дожидаясь, 
сидълъ распустивъ поводья и кипувъ пику свою по- 
перегъ передней луки. Дашковъ, смътивъ это, вдругъ 
ухватплся за копье неприятеля, вырвалъ его, взмах- 
нулъ, и тотъ не успълъ даже пригнуться, какъ Даш- 
ковъ ударилъ его изо всей сплы по головъ , такъ-что 
древко разлетьлось наё-поль. Полякъ зашатался, при- 
палъ къ гривъ, и испуганный конь вынесъ его въ чи- 
стое поле. Дашковъ зарылся въ солому, подъ балага- 
номъ, пролежалъ, покуда подъьхали наши, вылечил- 


ся отъ ранъ п недъли черезъ три былъ уже опять во 


фронть. 
Кто смерти боится? 


Кло изь васъ видЪлъ, ребята — или бишь кто 


не видать, какъ иБхотный солдать Русск, перекре- 
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стясь, лезетъ на непраятельск!я пушки, штыкомъ про- 
кладываетъ себъ путь-дорогу и, сбивъ непраятеля со 
стъны либо съ ваза, распускаетъ знамя Русскаго Ца- 
ря надъ вражеской твердыней, и, снова перекрестив- 
шись , говоритъ: что съ бою взято, то свято; кто 
противъ Бога и царства православнаго? 


Кто не видалъ, какъ конный полкъ нашьъ— будь 
онъ гусарсюй, будь уланскй, будь драгунский или кира- 
сирскй, все равно—кто не видалъ изъ васъ, какъ онъ 
несется подивиз1онно на непр!ятеля, который ощети- 
нился, завидъвъ бъду неминучую, окарейлся, да обра- 
тилъ на конный строй нашъ желъзный частоколъ свой, 
гдъ каждая тычина стволъ, а въ каждомъ ствол по пу- 
лъ свинцовой? Прислушайтесь, ребята: пробъжала тре- 
скотня по Фронту—это непраятель готовится къ залпу, 
всъхъ въодинъ разъ положить хочетъ, взводитъ кур- 
ки; а тутъ съ нашей стороны топотъ несется, да 
пыль клубится, да молодецкое ура забушевало, какъ 
гроза въ лъеу; залиъ непр1ятельской заглушилъ на 
одинъ мигъ и топотъ и голосъ; человькъ десятка съ 
полтора вывалились изъ налетнаго строя — а полоса 
завътная уже гуляетъ по вол, прядаетъ по головамъ 
стоптаннаго врага; вахмистръ нашъ въ рукопашную 
тягается за знамемъ непр!ятельскимъ—а креста и ему 
добыть хочется— разбитый полкъ положилъ ружье, и’ 
мы набрали въ полонъ столько, что и сами не знаемъ, 
какъ съ ними быть и куда ихъ дъвать! 


СолдлдтскпЕ досуги. м. 


Кто изъ васъ, ребята, не видалъ этаго? Скажи- 
теже, хорошо это, аль худо? Худо тому, кого побили; 
стало быть, а намъ хорошо; не такъ ли? А коли хо- 
рошо, отъ чего же не всяк!Й изъ насъ обгоняетъ това- 
рища, какъ пойдутъ въ штыки, да въ рубку, а есть 
чай и таке, что мало ли, много ли, да отстаютъ? 


Отьтого, товарищи, что гдЕ есть передн!е, тамъ 
бываютъ и задн!е; гдь бъгутъ, тамъ и отстаютъ. А 
кому охота быть заднимъ, кому отставать? И въдомо 
что ни тебъ, ни мнъ, ни третьему; такъ слушайте 
ЖЪ Слово—Слово не долгое, да великое. 


Первое: держись за Бога, и Онъ тебя не покинетъ; 
а коли Господь пра тебъ и съ тобою, то бояться те- 
бъ нечего. Жазнь наша—служба у Господа; ты при- 
шелъ въ м!ръ скудельный велънаемъ Его и выйдешь 
по воль Его, а душа твоя, коли ты служилъ Госпо- 
ду лушею, возрадуется такимъ веселлемъ, какаго ты 
здфсь и не зналъ, не видалъ. А коли такъ, то мож- 
но ли тебь болться того часа, когда Спаситель твой 
насылаетъ тебъ посльднее искушение; можешь ли стра- 
шиться годвны, которую Господь уготовалъ тебъ для 
того, чтобы принять тебя къ Себъ? Блажени плачу- 
ши, яко пи утъшатся, говоритъ Спаситель нашъ. 
И не убойтеся отб убивающихь ттло, души же немогу- 
щихь убити: убойтеся же паче могущаго и душу и 
тьло погубити в веннъ. Да много ли и всего жит!я 


твоего на этомъ свътЪ? оглянись назадъ: тридцать, 


8 НАЗИДАТЕЛЬНОЕ ЧТЕНТЕ. 


сорокъ льтъ живешь — а прошли годы эти чт] 
одинъ день; да и одинъ день ныньшвй тебъ буд 
то длиннъе прошлыхъ сорока лътъ! Такъ не все ли 
равно, другъ, нынъ ли, завтра ли, черезъ годъ ли 
аль черезъ двадцать лътъ тебъ умирать? Неужели те 
бъ часъ грешной жизни дороже праведной смерти! 
Я говорю: часъ грешной жизни, потому-что тот 
кто смерти боится, согрьшилъ, и жизнь его — жизн 


гршника; перекрестись и умри, отгони страхъ мол 


твою и ступай, ть спасенъ. 


Второе: живи съ добрыми людьми, поколЪ ж 
вется, а случится умереть—тъ же добрые люди теб 
помянутъ, коли ты ладно жилъ и ладно померъ; ск 
жутъ: дай Богъ нашему полку много живыхъ, каков 
былъ этотъ покойникъ! и память по тебъ не проп 
детъ, и товарищь, что годовъ съ пятнадцать ходил" 
съ тобою локоть съ локтемъ, панихиду по тебъ о 
служитъ; дядька, какъ станетъ учить рекрута своего 
новобранца, скажетъ ему: вотъ былъ у насъ въ полк 
такой-то, и жить и служить умълъ, да и ай 


часъ пришолъ, такъ не заикнулся; уложила его пула] 
вражья на-повалъ, сбила съ ногъ, осадила на мат: 
сыру-землю, да душу молодецпкую вынесъ онъ — 1] 
вБчная ему память! И ротный командиръ твой п 
самъ полковникъ придутъ поклониться памяти твоей! 
отдать тебъ посльднюю честь; сыпнутъ горсть земли 


ый | 


пы, изъ которой вс мы сдлавы, Въ могилу тво 
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и скажутъ: не грьшно бы этаго молодпа и съ 
ружьемъ схоронить, кабы не казенное добро; правди- 
вая въ немъ была солдатская душа; смиренъ и тихъ 
на посто, и никогда не было на него жалобы, а 
великъ буянъ, покойникъ, въ чистомъ полЪ, лицемъ 
къ лицу супротивъ непрятеля; ружье было ему по- 
любовницей, штыкъ названвый старшуй братъ, а 
ура! было у него Отче наш военное. Живи, ребята, 
какъ этотъ жилъ; умирай въ поль, какъ онъ уми- 
ралъ—и съ вами крестная сила будетъ отъ нынъ до 
въка, аминь! 


Трепие: Думай подъ-часъ п то: не всякая пуля 
по тебъь прошла; ей больше простора въ полъ; не- 
пр!ятель такой же грышный человъкъ, какъ и ты: 
десятокъ другой патроновъ на-вътеръ выпуститъ, 
поколЪ Господь попуститъ угодить по живому мясу. 
Оглянись: развь ты одинъ? съ тобою всъ товарищи ; 
спроси у нихъ, кто изъ нихъ не бывалъ уже разъ-дру- 
гой подъ градомъ свинцовымъ, на кого не рыгало жер- 
ло непрятельской пушки—а живы, здоровы; тъхъ, 
которые побиты, не считай, ихъ Господь сочтетъ ‚ а 
ты помяни только молитвою, да добрымъ словомъ, 
авось и тебя обнесетъ Создатель, коли помилуетъ, 
смертною чашей, и выйдешь ты живъ и здоровъ; то- 
гда ты самъ себя повысишь ва чинъ, потому-что 
солдатъ бывалый чаномъ старше небывалаго; а сол- 
датъ бывалый, когорый дрался за двоихъ, двумя чп- 
нами старше прочихъ. Живой живое гадаетъ; смерти 
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не бойся, а жить надъйся и желай. Когда идешь въ 
бой, тогда молись, какъ Спаситель нашъ передъ по- 
сльднимъ часомъ Своимъ: Отче мой/ аще возможно 
есть, да мимо идет оть мене чаша сля, обаче не яко- 
же азб хошу, но якоже Ты. Если Господь поми- 
луетъ и вынесетъ тебя — хорошо; если же ты вый- 
дешь изъ боя живъ и здоровъ не потому, что тебя 
Господь сохранилъ, а по своей волЪ, потому-что не 
больно подставлялъ лобъ, а пробивался такъ, промежъ 
правды и неправды, тогда, братъ, худо будетъ 
на томъ свьтБ, худо и на этомъ; и сами товарищи 
разжалуютъ тебя; не станутъ признавать ни братомъ, 
ни даже солдатомъ, а придумаютъ тебъ много по- 
тьшныхъ и ругательныхъ прозвищъ; не будетъ тебь 
отъ нихъ проходу, ни житья — а пособпть горю не- 
чъмъ. А еще видалъ ли ты когда такой позоръ, какъ 
оФицеръ солдата въ Фухтели поставитъ за трусость? 
Это, братъ, ей Богу, хуже воровства п пьянства, и 
върно ты этаго не видалъ, потому-что этаго въ 
твоемъ полку не бывало, и дай Богъ, чтобы не было 
во въки въковъ; умри лучше, православная душа, а 
до этаго позора не доживи! 


Смерти боится, кто боится суда Божьяго. 
Лучше смерть, нежели золъ животъ. 


Смерти боится, кто не боится позора и сорому. 
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У труса п глаза мышиные; жить бы ему только въ 
подпольъ. 


У см$лаго солдата очи сокольи, а плеча, словно крылья 
орлиныя. 


Отвьть Русскало генерала. 


Когда Наполеонъ былъ въ городь Вере, то при- 
вели къ нему Русскаго пльннаго генерала, взятаго 
безчестно въ самой Москвъ. Генералъь этотъ былъ 
Винценгероде. Наполеонъ давно уже называлъ всь 
народы подданными своими, да не могъ справиться 
съ Русскими; это стало ему досадно. Наполеонъ осер- 
чалъ на Русскаго генерала, который много и часто 
билъ Французовъ; придрался къ тому, что Винцен- 
героде не природный Русскш, и сказалъ: ты давно 
подданный мой, потому-что всЪ земли у меня подъ 
рукой; ты подданный мой, и стало быть измънникъ! 
разстрълять его сейчасъ! 


Винценгероде отвъчаль на это Франпузскому 
императору: я уже двадцать лътъ жду Французской 
пули, она мнЪ не въ диковинку. 


Наполеону стало стыдно, потому-что плЪнныхъ 
разстръливать не водится, и онъ отмьнилъ скорое 
приказаве свое. 


й 
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Петр [ под5 Полтавою. 


Слишкомъ за сотню лътъ, Русск!е дрались со. 
Шведами подъ городомъ Полтавой. Можетъ статься, 
кто изъ васъ слышалъ отъ отцовъ и дБдовъ про Пол- 
тавскую битву, гдъ Шведами назальствовалъ самъ | 
король ихъ, Карлъ двенадцатый, а Русскими самъ 
Государь Петръ Алексъевичь. Страшное было сраже- 
не, и Русске отстаивали въру, Царя п землю свою, 


потому-что Шведы наступили уже на матушку-Рос- 


сю; а Шведы стояли и дрались всъми силами, по- 
тому-что зашли на чужбину далекую и дъваться бы- 
ло некуда: коли разобьютъ, такъ пропали. Такъ и 
сталось: Шведовъ побили, король ихъ ушелъ въ Ту- 
речину и умеръ на чужбинъ, не дошолъ и домой, и 
осталась ва Руси съ той поры пословица: пропалъ, 
что Шведъ подъ Полтавой. 


На другой день посль сраженая, Государь пове- | 
лълъ рыть двЪ большия могилы: одну для убитыхъ 


оФИицеровъ своихъ, одну для солдатъ. Потомъ самъ 


пришелъ на погребенше, самъ пълъ со священникамп: 
«упокой Господи души рабовъ Твоихъ», прослезилея | 
и сказалъ громко: Храбрые воины, за благочестие, оте- | 
чество и род свой души положившие / вы увънчались »! 
страдальческими вънцами, вы предстоите престолу Ца-” 
ря небесиаго: споспьшествуите миъ в& праведномо ору-" 


жи моемь противь враговь отечества и благочести!" 
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Молитвами вашими да возможемь в5 миръ прославлять 


Бога и подвиги ваши! 


Похоронили всъхъ убитыхъ въ полной воин- 
ской одеждь, насыпали надъ могилами холмъ; Госу- 
дарь своими руками поставилъ на немъ деревянной 
крестъ, на которомъ написано было: воины благочести- 
вые, за благочестае кроваю впичавииеся. „Льта отб во- 
плошеня Слова 1709 1Тюня 97-го. 


Спасай, да спасен5 будешь. 


11-го Апрля 1824-го года, Ямбургскаго уфзда 
въ деревнЪ Кобылякахъ загорЪлась о полуночи изба 
крестьянина Семена Николаева, котораго еще на-бЪъду 
не было дома; а хозяйка такъ перепугалась, что чуть- 
только сама успъла выскочить изъ огня, а двоихъ 
дътенышей своихъ выхватить не успъла. Извъетно, 
бабье дъло, чай случалось кому изъ васъ видъть ихъ 
на пожарЪ? испугъ за-разъ подшибетъ имъ ноги, ото- 
бьеть ихъ отъ ума, и бабы мои, чьмъ бы спасать, 
что можно, носятся съ какимъ-нибудь рьшетомъ, съ 
помеломъ, а не то, подхвативъ животы, да ну выть 


на все село — а тамъ гори, что горитъ ; он свое 


‚дълали. 


И мужики сбьжались и принялись тушить по- 
каръ. На эту пору случился въ деревнъ этой и при- 
уБжалъ на пожаръ казакъ 7-го Черноморскаго эска- 
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дрона Василй Грабъ. Весь домъ былъ въ огнЪ, а 
малютки, которыхъ уже душилъ дымъ и припекалъ 
жаръ, кричали во весь голосъ. Грабъ канулся въ 
огонь, вскочилъ въ окно, схватилъ обоихъ дътей и 
съ ними опять выскочилъ въ окно же, живъ и здо- 
ровъ. Самъ помъщикъ селев!я и всЪ крестьяне завъри- 
ли и засвидътельствовали передъ начальствомъ, что 
страшно было смотрьть, какъ Васил Грабъ пользъ 
въ огонь, п что опи думали уже—казакъ пропалъ и 
сгивулъ; но казакъ полЪзъ съ молитвою и вынесъ 


изъ огня младенцевъ, и Господь помиловалъ и его и 
пихЪ. | 


ГосудАРЬ ИмПЕРАТОРЪ за славное дЪло это 
пожаловалъ казаку Грабу медаль, съ падписью за 
спасене человтчества, и пять сотъ рублей. 


Повиповензе Начальству. 


Во всякомъ дБлъ порядокъ, устройство и послу- 
шан!е нужно, а въ военной службъ безъ этаго не бы- 


ло бы нпкакаго толку, ни ладу; не было бы ни 
страху, ни исправности, ниже самой службы. Иной 
зубоскалъ, можетъ статься, сказалъ бы: а на что же 
мнБ и служба? а другой, можетъ быть, и раземъялся 
бы еще на эту ръчь, да поддакнулъ; но и шутить, 
ребята, этимъ не годится; оно дьло святое и священ- 


ное; припаси острое слово про другой случай, а тутъ. 
суди да ряди съ крестомъ да съ молитвой. Безъ Царя да. 
| 


| 
| 


СолдлдтскиЕе досуги. 15 


безъ честнаго воинства не устоитъ ни одно государ- 
ство; набъжитъ любой нахалъ, раззоритъ землю, поло- 
нитъ жителей — и нЪтъ на него ни суда, ни рас- 
правы. По этому каждому государству Богъ далъ 
своего Царя, а Царю повелълъ беречь пародъ, какъ 
отецъ бережетъ дътей; вотъ для чего Государь наби- 
раегъ п содержитъ войско, чтобы была у него въ 
рукахъ сила могучая, чтобы было чъмъ отстоять 
подданныхъ свонхъ, наказать враговъ и не дать сла- 
баго въ обиду сильному. Когда же набрано вопнство, 
то нужно его содержать въ порядкЪ; нужно, чтобы 
слушались всЪ однаго, чтобы знали они наказное сло- 
во, команду, и стояли вс за однаго и одинъ за 
веъхъ. Отъ чего намъ всегда случалось бить Турокъ, 
и тогда, когда онп были вдесятеро насъ сильнъе? 
Оружие и збруя на Турецкомъ наЪздникЪ не хуже, 
а ино еще лучше нашего; Турокъ, оданъ, самъ по 
себъ не трусъ, онъ пойдетъ рьзаться на ножахъ со 
всякимъ; отъ чего же ихъ бьютъ? Отъ того, чтоу нихъ 
не было досель нашего порядка; у нахъ пъше и 
конные мечутся толпами, куда глаза глядятъ , зря; 
впередъ лъзутъ безъ толку, бъгутъ назадъ безъ пу- 
ти; а ваши стоятъ стройно, чинно, смирно; боль- 
пе начальники, которые знаютъ и смыслятъ дЪ/ло , 
глядятъ да смъкаютъ, куда пройти, куда ударить, и 
передвигаютъ полки съ мъста на мъсто какъ по ша- 
шешниць ; посылаютъ впередъ провъдочный корпусъ, 
авангардъ; прикрываютъ главныя силы сзади арер- 
гардомъ, съ боковь правымъ и лЪфвымъ крыломъ; 
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стоятъ на мъсть съ осторожностью; обносятъ станъ 
караулами, цъпью; выставляютъ сторожевые посты ; 
разеылаютъ разъфздъ; вышлютъ полкъ въ атаку, такъ 
полкъ идетъ стъною, ни проскочить сквозь него, ни 
разбить его; сами вы знаете, кто удержитъ густую 
колонну, коли пошла она на проломъ? Артиллерю 
прикрываютъ у насъ конницей либо пъхотой; коли 
велятъ ударить въ штыки, такъ идутъ не въ разбродъ, 
а стройно, сильно, держатся локтемъ къ локтю; ко- 
зи вышаютъ въ одиночную застрьльциковъ , то за 
ними идетъ западная сила, резервы, для подкр5пле- 
н1я на случай неустойки; словомъ, въ военномъ дъ- 
лъ нуженъ распорядокъ; нужно, чтобы штыкъ и пу- 
ля, копье и палашъ слушались однаго слова началь- 
ничьяго , чтобы полки строились и переходили съ 
мъста на м5сто, приступали и отступали за-словомъ, 
одинъ въ одинъ; тогда никакая сила не устоитъ про- 
тивъ насъ, и гдЪ распуститъ Русск! орелъ крылья 
свои и Русское знамя, хоругвь, тамъ будетъ и побъда. 


Послушай, ребята, скажу я вамъ, что говорилъ 
объ этомъ ДЪАБ товаришъ и однополчанинъ мой 
Власъ Карповъ. Власъ Карповъ былъ чудакъ не изъ 
посльднихъ: шутъ кожаный, такой, что другаго по- 
искать этакаго; а правду зналъ и гозорилъ всякому. 
Бывало, переходъ великъ, грязь по колъна, солда- 
тушки уморились на-смерть—тянутся, тянутся, мочи 
вътъ, чуть ноги волозатъ. Тогда Власъ Карповъ на- 
дъваетъ на себя два ранца, одинъ напередъ, дру- 
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гой назадъ; вызоветъ, съ позволен1я полковника, пъ- 
сенниковъ впередъ; заставитъ ихъ пъть: Остиупилася, 
промолвилася, а самъ пляшетъ передъ полкомъ, на 
ходу, въ-присядку, подъигрываетъ на ружьЪ словно на 
балалайкь, да еше приговариваеть да присвисты- 
ваетъ. Ребята какъ ни уморились, а льзутъ впередъ 
посмотръть на Власа: смъхъ беретъ переднихъ, хочет- 
ся поглядъть и заднимъ—такъ весь полкъ п подает- 
ся помаленьку впередъ, солдатушки поразвеселятся 
в придутъ на мъето ‚ не успъьютъ оглянуться. Разъ, 
помню я, полковникъь нашъ, на стоянкъ, затьялъ 
праздникъ; назвалъ гостей, да позваль и человъкъ 
съ пятьдесятъ лучшахъ солдатъ: а у нашего полков- 
ника, бывало, ньтъ праздника безъ солдатъ; они, го- 
воритъ, дътп мои, безъ нихъ вфтЪъ мнЪ и радостп. 
Ну, позвадъ полковнокъ и солдатъ, и Власа Карпо- 
ва—ужуъ безъ него дъло не обойдется—и поставалъ 
больлой шатеръ въ зистомъ поль; тамъ веселились 
господа, а мы съ пъенями да съ плясками вокругъ 
да около. Былъ у полковника бухетчикъ, изъ Нъм- 
цевъ; парень хоропий, честный, проворный, да толь- 
ко берегъ онъ господское добро пуше своего; и сколь- 
ко разъ ужъ бранилъ его полковникъ: ты, говоритъ, 
больно скупъ; а онъ промолчитъ-себъ, да опять то- 
же сдълаетъ по-своему, въ обръзъ, пооккуратнъй, и 
правъ. Полковникъ этому буфетчику приказалъ дать 
ребятамъ вина. Буфхетчикъ вынесъ какую-то бутылоч- 
ку въ плетешкъ, да и поднесь по рюмочкь, развь 


мало чъмъ больше портняжнаго наперстка. Ну, сол- 
Совре мевникъ. Т. ХХУ. 5 
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даты выпили, сказали спасибо, а сами думаютъ 
про себя: только подразумилъ, хоть бы не давалъ 


лучше. Власъ Карповъ подошелъ , поглядълъ — а 
самъ онъ вина въ ротъ не бралъ — поглядьлъ, взялъ, 
рюмочку, прикинулъ противъ свфту; экая, говоритъ, 
Фря дворянская! поджаристъе борзой собаченки, а въ, 
перехвать тонъе осы! погоди, мы ее проузимъ; не 
станетъ она въ солдатское братство жаловать! Самъ 


взялъ рюмочку эту, подвЪсилъ ее къ дереву и сталъ, 


съчь прутомъ да приговаривать: не будь рюмочкой , 
будь стаканчикомъ! не будь рюмочкой ‚ будь стаканчи-, 
комъ! а другаго солдата заставилъ кричать: помилуйте, 
не стану, впередъ не буду никогда! Полковникъ слы- 
шитъ въ палаткЪ своей. Что тамъ такое? кого бьютъ? 
и выскочилъ самъ въ ту жъ минуту. Власка съчетъ 
рюмочку. Какую рюмочку? Да рюмочку, которою бу- 
Фетчикъ вина поднесъ; сЪчетъ ее, да наказываетъ 
быть не рюмочкой, а стаканчикомъ. Полковникъ раз- 
смъялся, позвалъ Власа, да вельлъ ему самому обне- | 
сти всъмъ ребятамъ по стакану. 


Такъ вотъ каковъ былъ у насъ Властъ Кар- 
повъ: и шутникъ, и весельчакъ, а ужъ первый въ. 
полку солдатъ, и научаль и наставлялъ товарищей) 
притчами, поговорками, да прибаутками лучше вся- 
каго; и солдаты всъ любили его и слушались, Онъ-" 


| 


то и говорилъ о военной службЪ вотъ что: 
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«Жилъ-былъ, говоратъ, мужикъ, и задумалъ 
онъ построить мельницу. Было у него сватовъ и ку- 
мовьевъ много, и на своемъ сел и по околодку; онъ 
и обошелъ кругомъ, да и выпросилъ у всякаго по- 
немногу : ты , говоратъ ‚ сдълай валъ, а ты одно 
крыло, ты другое, ты веретено на щестерню, ты 
колесо, ты десятокъ кулаковъ, зубцовъ, а ты другой 
десятокъ; словомъ, разложилъ на м!ръ по наткъ, 
а самъ норовилъ выткать себъ холста на рубаху. 
Сваты да кумовья, что объщали, то и сдълали; при- 
несли нашему мужику, кто колесо, кто другое, кто 
кулакъ, кто крыло, кто веретено. Чтожъ? кажись, 
мельница готова; вези мелево, да собирай помолъ; 
анъ не тутъ-то было. Всякой свою работу сдълалъ 
по-своему; кулака не приходятся въ гнфзда; шестер- 
ня на веретено; колесо не пригнано къ колесу, 
крылья къ валу — хоть брось. Отъ чего это? да отъ 
того, что сто головъ, сто умовъ; не было однаго ма- 
стера, нътъ п толку, ныть ладу; а пришелъ къ му- 
жику старый мельникъ, обтесалъ , обдьлаль да при- 
гналъ на мБсто каждую штуку. пошло и дъло на 
ладъ; мельница замолола, не кой кладъ, и мужикъ 


съ легкой руки разжвася. » 


«Такъ-то, говаривалъ, Власъ Карповъ , такъ-то 

и наше солдатское житье-бытье; какъ пригонятъ изъ 

шестидесяти губерн!й да областей, со всъхъ концовъ 

Царства рекрутъ, такъ глядишь на нихъ, да и самъ 

не въришь, что черезъ годъ со днемъ отбрякаютъ они 
5* 
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тебъь ружьемъ не хуже нашего, и батальный огонь 
по командЪ пустятъ, такъ что любо; и плутонгами па- 
лить станутъ, и залпами, и, пожалуй, за-словомъ, по- 
взводно на стЪну полъзутъ; а отъ чего это? отколь въ 
нихъ рысь берется? Отъ того, что приметъ ихъ въ 
руки мастеръ, обтешетъ да оболванитъ, да однаго къ 
одному пригонитъ, да оденетъ, да обуетъ, да аммуни- 
цю пригонитъ. да выучитъ — любо глядЪть! пошла 
мельница, пошелъ и баталлюнъ, куда угодно, не стыд- 
но въ люди показать, ве страшно и ДБло сдълать; 
а набери Калмыцкое ополченле, безъ всякой науки, | 
кто въ ЛЪСЪ, кто по дрова, такъ будешь биться, какъ | 
мужикъ съ мельницей, и не добьешься толку во въки 


ВЪКОВЪ! › 


Власъ Карповъ былъ солдатъ умный и говари- 


валъ правду. 
Дълай дЪло за семерыхъ, а слушайся однаго. 
У кого булава, тотъ и голова. 
Безъ матки пропадутъ и дЪтки. 
Безъ головы и рукамъ и ногамъ тошно. 


Безъ запъвалы и пеня не поется. 
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Застръльщико. 


«Ты отколь взялся?» спросилъ адъютантъ, кото- 
рый скакалъ во время сражен!я съ приказанйями ге- 
нерала и встрътилъ на пути солдата; «ты откуда 
бъжишь? » — Съ перевязки, ваше благород1е, отвъчалъ 
егерь; муха-было укусила, да спасибо небольно. — 
«Куда же ты торопишься?»—Да я въ застрьльщикахъ, 
ваше благороде, а тамъ. вонъ по опушкЪ въ рога 
пр!ударили, въ разсыпную да бъгомъ, такъ душа не 
стерпъла. —«Такъ, по крайней мърь, сказалъ адъю- 
тантъ, иди потихоньку, вЪъдь неблизко еще, бъгомъ 
не добъжишь, устанешь!» — Да я, отв5чалъ старый 
егерь, тороплюсь ‚ чтобы сгоряча подоспьть да пора- 
ботать; а какъ сердце отойдетъ, да рана разболится, 


такъ послъ чай ужъ и не смогу! — 
Бомбардирь Рудаченко. 


Въ 1828 году войска наши сто»..: подъ Турец- 
кою крЪпост!ю Сплистрею; кому она не знакома, Си- 
листр!я эта, хоть по наслышкЪ! Въ батареи наши под- 
везли Турецк!я оруд1я, взятыя въ кръпости Гирсовъ; 
въ томъ числь были и мортиры. Генералъ Ротъ 
приказалъ устроить за ночь мортирную батарею и со 
свътомъ перекинуть въ кръпость гостинце: признаютъ 
ли Турки свое же добро? Турки недолго оставались 
въ долгу: сперва было опъшали, а потомъ с0 всъхъ 
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баст1оновъ кръпости посыпались ядра, бомбы и гра- | 
наты; особенно въ батарею ./ 14-го лолзилось ихъ 
немало; и молодые солдаты, непривычные къ артил- 
лерйскому огню, то и дБло оглядывались, когда 
рвало по близости бомбы и гранаты. Между прочимъ 
Турецкая пудовая бомба упала прямо въ середку бз- 
тареи и трубка ея горьла яркимъ огнемъ. Солдаты 
отшатнулись и ждали разрыва: кого Богъ помилуетъ, 
кого нътъ. Въ это время бомбардиръ 1-й батарейной 
роты 16-й бригады, Демьянъ Рудаченко ‚ подошелъ 
спокойно къ горящей бомбъ, ухватилъ ее на руки, 
подошелъ къ амбразурБ и выкинулъ бомбу въ ровъ; 
тамъ ее разорвало и вскинуло черепья ва воздухъ. 
Рудаченко сказалъ солдатамъ: «Кабы вы поменьше 
зъвали, да побольше дъло дъьлали, такъ бы и бъды 
у насъ было меньше», и скомандовалъ пушкЪ своей: 
пли! Велъдъ за тьмъ упала еще въ батарею полупу- 
довая граната. Рудаченко также спокойно выкинулъ 
ее въ ровъ, и она никого не поранила. 


За геройск!е поступки эти ГосудлрРь ИмпеРА- 
тоРъ соизволилъ наградить Рудаченка Георгевскимъ 
крестомъ, пожаловаль чинъ фейерверкера 4-го класса, 
съ двойнымъ окладомъ жалованья, да подарплъ ты- 


сячу рублей. 
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Земля. 


Земля, на которой мы живемъ, м!ръ, не лепеш- 
ка, какъ думаютъ наши мужики, а она кругла какъ 
ядро, какъ арбузъ, какъ мячь. По-этому и зовутъ 
землю нашу земнымъ шаромъ. Земля или материкъ, 
матерая земля, облита кругомъ морями; на земль 
есть ръки и озера, на морЪ острова. 


Спросите: почему люди дознались, что земля на- 
ша шаръ, что она кругла? А вотъ по какимъ примъ- 


тамъ, слушайте: 


Когда смотришь, впередъ ли, назадъ ли, по чи- 
стому мъсту, напримъръ, по морю, хоть бы на корабль 
или на приморск!! городъ, то видишь, что не толь- 
ко земля, которая вся покрыта горами да пригорками, 
но п вода, и море стоитъ горбомъ и закрываетъ отъ 
насъ больше или меньше то, куда смотримъ. Корабаль, 
на примЪръ, когда далекъ отъ насъ, виденъ только 
въ-половину; а станешь подходить либо подплывать 
ближе, и корабль открывается все больше и больше, 
стало-быть снизу его закрыло круглымъ горбомъ мо- 
ря; а море, какъ вода, не могло бы стоять горбомъ, 


если бы не вся земля наша была кругла, какъ шаръ. 


Коли поставить что-нибудь, примфромъ сказать, 


киверъ, либо книжку, промежду свьчки и стъны, то 
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всякому вЪдомо , что тфнь кивера илп книжки этой 
упадетъ на стЪну, и на стънъ увидишь тотъ же ки- 
веръ, либо книжку; и видишь на тъни, что кивер 
твой сдЪланъ заступомъ, къ низу поуже, къ верх 


пошире; а книжка о четырехъ углахъ. Также точно» 


коли земля наша станетъ промежъ солнца и луны » 
то тзнь земли падаетъ на луну, И видишь ты по т$ 
ни, что земля кругла. Отъ тБни этой луна меркнетъ 


— №. 


и мы вазываемъ это затмъыемъ. 


А самое важное и главное доказательство н 
то, что земля наша кругла ‚, вотъ гдЪ: люди обошл 
ее на судахъ, на корабляхъ, вокругъ; коли поплы 
вешь ты на суднЪ изъ какаго-нибудь мъета, поло 
жимъ на востокъ, и все будешь итти прямо на во 
стокъ, будешь только обходить встр5чные острова д 
отмли; такъ придешь ты опять туда же, отколБ вы 
шелъ, обойдеть землю вокругъ. Стало-быть, она круг 
ла. Для примЪъра, возьми ядро, либо мячь, лоб 
арбузъ, а не то, хоть просто проси товарища , чтоб 
для прикладу подставилъ ‘тебъ голову свою, а ть 
уставься пальцемъ въ лобъ, да и пошелъ водить кру-] 


гомъ, все въ одну сторону, помимо праваго уха. 
черезъ затылокъ, посверхъ лъваго уха — да обойд 
эдакъ кругомъ, придешь пальцемъ своимъ опять н 
то же мъсто, отколЪ началъ. Такъ и мореходцы наши, 
обойдутъ всю землю кругомъ и придутъ назадъ, на 
то же мъето, отколь вышли, да и говорятъ, что земал: 
кругла. А будь она плосхая, блиномъ, либо доской» 


|] 


| 
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такъ кругомъ обойти было бы нельзя: черезъ край, 
черезъ ребро не перевалишься; и будь она брусомъ, 
четыреугольная, также не обойдешь, угловъ не ми- 


нуешь ; стало-быть, она, земля наша, кругла и пра- 
вдиво называется шаромъ. 


Честь и безчестье. 


Въ нъкоторомъ царствъ, въ далекомъ государет- 
въ жилъ-былъ старикъ, и сказывалъ онъ про честь 
да безчестье вотъ что: 


Есть на бъломъ свъть двЪ родныя сестрицы-не- 
видамки: одна прозывается Совъсть, а другая Честь. 
Ньть изъ нихъ старшей, ньтъ и младшей, потому- 
что онЪ близнецы, двойни; однако же сказываютъ, 
что Совъсть родилась сперва, а тотчасъ за нею и 
Честь. Дивныя онЪ двицы; станомъ и обликомъ 
пригожбе всвхъ дъвушекъ нашихъ, а душею онб чис- 
ты и непорочны, какъ Ангелы небесные. Кто лю- 
битъ ихъ, того онЪ любятъ; кто погрьшитъ да по- 
кривитъ противъ нихъ, того покидаютъ. А кого онъ 
любятъ, того полюбитъ Богъ и Государь и всъ доб- 
рые люди; кого онЪ покинули, того покинетъ бла- 


гость Создателя и милость Царская и правътъ м!рянъ. 


Старикъ этотъ, который сказалъ мнЪ притчу 


про Честь да Совьсть, говорилъ еще вотъ что: близне- 


96 НАЗЕДАТЕЛЬНОЕ ЧТЕНТЕ. 


цы-сестрицы походятъ одна на одну, какъ двБ кап- 
ли воды; гдЪ одна, тамъ и другая, порознь не жи- 


вутъ, и жалуютъ и разлюбляютъ вмЪстБ. 


Что же это за притча, ребята? как!я это двъ 
сестры непорочныя и чъмъ бы заслужить ихъ аю- 
бовь и милость? А вотъ, слушайте: совъеть вложена 
Создателемъ въ душу нашу, какъ духовный стражъ 
тъла; она учитъ дьлать добро и отъ худа бъгать. Ко- 
ли есть у тебя нечистая дума на душЪ, то совъеть не 
дастъ тебъ покоя, говоритъ: не дьлай этаго, это не 
ладно; совъсть ангелъ-хранитель твой. Но не послушай- 
ся ты созъсти, сдълай по своему — и выйдетъ худо! 
Будешь плакать, да не воротишь дъла какъ вчерашня- 
го дня; по-этому слушайся п повинуйся гласу совъ- 


сти во-время; заднимъ умомъ дБла не поправишь. 


А кто уважаетъ совъсть свою, тотъ за это удо- 
стоится и чести: его чтутъ и честатъ начальство, то- 
варищи и вс добрые люди; онъ въ-чести, человъкъ 
честный. Вотъ почему старикъ сказывалъ, что совъсть 
и честь близнецы: будь совъстливъ, н честь придетъ 
сама; не покидай чести своей, и не обидишь совЪъсти. 
Безъ чести нътъ совъети, а безъ совъсти чести. Коли 
есть въ тебЪ совъеть, то люди на тебя положатъ честь; 
коли нътъ въ тебъ совъсти, взыщутъ съ тебя безчестье, 
сымутъ съ тебя честь, и ходи, какъ знаешь. А сол- 
дату безъ чести жить нельзя: борода обрата, волосъ 
остриженъ, мундиръ въ-обтяжку — весь на-ружу, 
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на виду, СТОИТ И ХОДИТЪ на-вытяжку, не ползкомъ, 
ГЛЯДИТЪ въ Глаза прямо не только начальству , 
да и самому Государю своему ; тутъ ни уйти, ни 
укрыться не- куда; безъ чести солдату житье — 
бъда! 


Солдату, военному человъку, дороже всего и 
военная честь. А военная честь стоитъ на томъ, что- 
бы драться съ непрятелемъ храбро, дружно, устой- 
чиво; предать душу милосердлю Бож!ю, а тъла не 
щадить. Тьло твое прахъ, прахъ и будетъ; душа, 
лучь благости Боямей, ровно-какъ свътъ, лучь солвца, 
и душа воротится туда, откуда пришла. Честь сол- 
дата стоитъ на томъ, чтобы всякой, кто видълъ его 
въ сражен, не смьлъ объ немъ поминать иначе, 
какъ по-добру; чтобы оставить по себЪ честный по- 
минъ; чтобы ротные и эскадронные командиры спо- 
рили между собой за тебя, чтобы ходили просить 
полковника, прикажите-де такаго-то написать ко мнЪъ 
въ роту, въ мой эскадронъ, онъ у меня надежный 
солдатъ, самъ пойдетъ и другихъ поведетъ, только 


дай ему волю, да вели ура кричать. 


Военная честь: слушаться начальника, не оби- 
жать стороннихъ людей, служить строго, стоять на 
часахъ чутко, говорить одну правду, а о прочемъ не 
заботиться; на то Богъ, Государь и справедливое 


начальство. 
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Эта военная честь солдату первое и главное дЪъ-. 
ло; безъ нея жить нельзя. Былъ у насъ солдатъ одинъ 
— онъ померъ, Господь съ нимъ, такъ уже поми- 
нать его по имени не годится — былъ одинъ сол-\ 
латъ, что за трусость разжалованъ былъ въ нестрое-_ 
вые; върите ли ‚, ребята ‚, что жизнь его была хуже 
каторжной ? Что Божий день, то малый и велик, 
кто съ нимъ ни встрътится, ругаетъ его, ть 
подымаетъ на смъьхъ! Самъ я видЪлъ, какъ покой- 
никъ часомъ плакалъ горючими слезами: житье, го- 
воритъ, постылое такое, что полъзъ бы въ воду да 
утопился! А ребята и ну пуще трувить надъ нк 
тебЪ ли, зайцу лапчатому, прирожденному трусу уто- 
питься? Да ты, чай, воды пить не станешь, коли 
кто не поднесетъ въ ковшъ, а самъ на ръку не пой- 
дешь! ты, сказываютъ, бъгаешь пноходью отъ воды, 
отъ огня да отъ всякой бБды! Коли тебя самъ шей- 
танъ не возьметъ, такъ, надо быть, живъ и здоровъ 
будешь даже до втораго пришествия! Смотри, стерегись 
антихриста, какъ придетъ пора: тотъ, сказываютъ, 
хуже Фравцуза, хуже Турка, никого не жальетъ! 


Справляй, смотри, по насъ грьшныхъ панихиды, 


какъ одинъ на бъломъ свЪтТБ останешься, да береги | 
головушку свою! | 


Какъ ребята сказывали, такъ и сбылось. Не то» 
чтобы молодецъ нашъ дожилъ до втораго пришествия, | | 


а сатаны не миновалъ: повъсился, не доживъ 
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спасовки! хоть бы яблочка укусилъ сперва, говорили 
ребята, а то пропалъ ни за грошъ. 


Разсудите же сами, ребята, какой тутъ толкъ: 
смерти боптся, отъ штыка, отъ пули бъгаетъ среди 
бълаго дня, а домой пришелъ, жизнь опостыла — и 
удавился! Хорошъ молодецъ! „Ладно что онъ покой- 
никъ, Господь съ нимъ, а то бы я не пожалълъ его, 


назвалъ бы подлецомъ. 


Такъ это одно, ребята, первое и славное дъло: 
честь военная; другое дъло— честь гражданская, м!р- 
ская, которую знать долженъ п солдатъ и всякой 
другой человъькъ, кто хочетъ жить по-людски да по- 
Божьи — честно, благочестиво, чтобъ любили его и 
уважали. Помни заповёди Господа нашего он нау- 
чатъ тебя, какъ жить на свътЪ. Но держись запо- 
въдей этихъ строго, нелицемърно; разтъ- другой ты 
начальство свое и стороннихъ людей обманешь, а Бо- 
га, самъ знаешь, обмануть нельзя. НапримЪръ, есть у 
насъ солдатъ, сапожникъ, который на исповьди сказалъ, 
что не грьшенъ противу заповьди, которая гласитъ: 
не укради. Полно такъ ли, братъ? Да я, говоритъ, не 
воровалъ. Воровство воровству рознь; я знаю, что ты 
подъ полою не уносилъ ничего, да ты дБлалъ вотъ 
что: ты ставилъ ину пору господамъ гнилой товаръ 
и божился, что поставилъ хоропий; ты работы набе- 
решь много, каждому объщаешь покончить ее, когда 
кому нужно, да къ сроку не сдълаешь, обманешь; а 


30 НАЗИДАТЕЛЬНОЕ ЧТЕНТЕ. 


когда , бывало, привесешь сапоги, да маху дашь, не. 
угодишь по мъркъ, то и наровишь взять деньги даромъ: 
коли Т5сны сапоги, ты говоришь: разносятся; коли 


широки, ссядутся; развъ это ие обманъ, не воровство? 


Кто такъ дьлаетъ, тотъ чести не спрашивай, не 
знаетъ онъ ее и не стоптъ. Кто не идетъ прямо и. 
просто путемъ истины, а пробпрается кой-какъ ме- | 
жду правдой н неправдой, тотъ мало-чьмъ лучше 
простаго вора, и врать ему обманщику нельзя. 


| 


Солдатъ оберегаетъ честь свою, какъ часовой 


честь и мъсто Государево. Бойся палки не для того, 
что больно, а для того, что стыдно; по этому бойся 
слова пуще палки; не допускай начальника до неми- 
лости, а старайсл всъмп силами угодить службЪ и зва- 
1ю своему, тогда узнаешь, что такое честь. Аммуни- 


шя твоя, оруж1е— чисто, опрятно, исправно; завтра ска- 


жутъ выступить, такъ завтра, а сегодня, такъ сегодня: 
чъмъ скоръе на пепр!ятеля, тьмъ лучше. Службу | 
ты зваешь, не отстанешь ни въ чемъ отъ товарищей, 
а пному еще п укажешь; такъ ДЪдай, землякъ, да 


такъ, обманывать ты никого ве обманывалъ, СОВЪеТЬ 


твоя чиста какъ пуговка; начальству глядишь въ 
глаза прямо, не мигаючи, и зпаетъ тебя по прозван!0, 
какъ добраго солдата, всякой; сквернословить по. пу- 
стому ты не любишь, а коли обругаешь кого, такъ | 
въ глаза и за дЪло, за то и тебя никто не смъетъ | 
попосить; младиий зоветъ дядей, а старший братомъ, | 
почитаетъ и уважаетъ всякой; коли куда вадо хоро- 
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шаго, надежнаго солдата, такъ ФельдфФебель посы- 
лаетъ за тобой — вотъ какъ служи да живи, п 
узнаешь самъ, что такое честь солдатская; а коли 
случится побывать противъ непр!ятеля, такъ и самъ 
покажешь на ДБлЪ, что знаешь ты честь военную и 
ея достопнъ. 


Берега платье снова, а честь смолода. 
Солдатъ чести пе кинетъ, хоть головушка сгинетъ. 
Безчестье слово — а пилой палетъ. 


ГдЪБ честь, тамъ и слава. 


Солдатскй привар5. 


Шелъ полкъ на новыя квартиры черезъ Курскую 
губерн!ю и сталъ посль перехода на дневку по де- 
ревнямъ. Олному солдату такая попалась хозяйка, 
что не даетъ ничего, кромъ хлЪба; ньтъ, говоритъ, 
привару у меня никакаго, п сами мы димъ одинъ 
хльбецъ съ мякиной, а горячаго не видали во все 
лъто. Солдатъ свечера промолчалъ; позлъ тюри на 
квасу, и думаетъ себь, коли нфтъ, такъ нечего дъ- 
лать, будемъ сыты и хлЬбомъ, не привыкать стать; 
и легъ себъ спать на полати. Хозяйка лучину пога- 
сила, влЪзла на печь, да въ-потемкахъ стала что-то 
хлебать; а солдату нашему, который прикинулся сон- 
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нымъ, крфпко запахло щами. Погоди, подумалъ слу- 
живый, коли такъ, то надо съ тобою поправиться. 


На другое утро солдатъ, вставши, началъ опять 
просить хозяйку, чтобы накормила его горячимъ; 
сталъ говорить ей, что а Государь велълъ отпускать 
солдату приваръ. Хозяйка опять за свое: божится, 
заклинается, нътъ въ домЪъ ничего, окром$ хлЪба на- 
сущнаго. Ну, говоритъ солдатъ, коли такъ, нечего 
дълать; такъ нътъ ли у тебя, хозяюшка, хоть бороны; 
вЪдь чай хозяинъ хлЪбъ сфетъ, безъ бороны не жи- 
вете? Борона есть, батюшка, отвБчаетъ хозяйка; да 
на что же тебъ борона? Да коли у тебя нечего бозь- 
ше ъсть, говоритъ солдатъ, такъ будемъ варить свои 
походныя щи; поди, разводи проворнъе огонь, да при- 
неси мнЪ сюда борон!й зубъ. Да какъ это, говоритъ 
хозяйка, изъ бороньяго зуба щи варить? Поди, отвъ- 
чаетъ солдатъ, ла дьлай, что велятъ; л и себъ сварю, 
да п тебя научу. Хозяйка пошла, развела огня и при- 
несла желЪзный борошй зубъ. Солдатъ налилъ въ 
горшокъ воды, приказалъ вымыть чистенько борон!й 
зубъ, да и положилъ его въ горшокъ; а хозяйка, 
поджавъ руки, смотритъ, что будетъ. Ну, говоритъ 
солдатъ, теперь давай маленько мучицы — та при- 
несла. Теперь, говоритъ, достань-ка маленько, хоть 
съ горсточку, капустки. Хозяйка принесла; хочется 
ей посмотръть, какя булутъ щи изъ бороньяго зуба. 
Теперь, говорить солдатъ, подай горсточку крупъ, 
хоть гречневыхъ, хоть пшенныхъ; да ужъ не най- 
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дешь ли гдЪ мясца кусочикъ, хоть маленькой, хоть 
мосолъ какой-нибудь, косточку? Не знаю, право, гово- 
ритъ хозяйка; было тамъ никакъ, въ кльти, не- 
много говядинки... А сама пошла, да принесла. Сол- 
датъ, собравши все это, сварилъ щи хоть куда; самъ 
наълся и скупую хозяйку свою накормильъ, да и спра- 
шиваетъ: что, хозлюшка, хороши ли щи? Хороши, 
говоритъ. Ну, вотъ же тебь борон!@ зубъ твой, бере- 
ги его; коли въ другой разъ доведется стоять у тебя 
солдатамъ, такъ всегда вари так1я походныя ща; 
борон!й зубъ не выварится никогда, небось, и посто- 


ЯЛЬЦЬ ТВОП булутъ сыты! 
Возьмешь, коли велять. 


Варшава была укръплена спльно. Солдатушки 
толковали, сидя за огонькомъ да просушивая рубаш- 
ки; толковали о приступъ. Не возьмешь ее штурмомъ, 
сказаль молодой солдатъ; больно кръпка. Не возь- 
мешь? спросплъ сЪфдой гренадеръ; да коли Царь ве- 
лълъ взять? Да штурмомъ не возьмешь, сказалъ опять 
тотъ же молодой солдатъ; вошь, ни въ ровъ, ни пзо 
рва не вылъзешь! — Выльзай не вылЪ5зай, отвъчалъ 
съ сердцемъ старый солдатъ, тебь говорятъ: Государь 
вельлъ взять; чего же тутъ толковать? — Ну, ра- 
зумъется, нечего толковать; велятъ, такъ возьмешь, 
сказали ребята, и молодой солдатъ больше не спорилъ. 


Такъ оно п было: вельли, и взяли. 


Совьвмввникт. Т. ХХУ. 
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Удалой отвтит5. 


Турецкая крБпость Ахалцыхъ взята была при- 
ступомъ. Турки дрались отчаянно и не одна молодец- 
кая голова легла на стънахъ кръпости. Главнокоман- | 
дуюний, объьзжая войска, которыя были на присту- 
п, благодарилъ ихъ, что дрались молодцами и взяли 
крьпость, и, подъъхавъ къ полку своего имени, въ ко- 
торомъ много выбыло изъ Фронта, спросилъ: много 
ли васъ осталось, ребята? И хланговой, на котораго’ 
граФъ смотрьлъ, отвЪчалъ, не запинаясь: кръпости на! 


* | | 
три будетъ, ваше с1ятельство! || 


Что такое отчизна ? 


Отчизна, отечество, это родная земля наша, гдЪ 
отцы и дъды жили и умирали, гдЪ родилися и сами 


мы, живемъ И хотимъ умереть. 


Она земля отцевъ нашахъ и за эво зовутъ ее 
отчизною, отечествомъ; мьыг родилися на ней, за это 


зовемъ ее родною землею, родиною. 


Кому же не люба земля отцевъ и дъдовъ, кому 
не мила родная земля? Кто не постоитъ за родину’ 
свою, за землю Русскую, которую завьщали намъ | 
въ духовной своей дьды и прадьды наши, а мы за- | 


въщать должны дБтямъ и внукамъ своимъ, чтобы || 
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было имъ гдЪ жить и тулзить, веселиться и радовать- 
ся, а подъ-часъ и поплакать, коли лиха бьда одо- 
лъетъ, да утьшиться ? Развь жить имъ на чужой 
земл5, въ поденщикахъ у чужаго народа, и, какъ 


придетъ послъдн! часъ, кости положить на чужбинъ? 


Земля Русская, отечество наше, обширнъе ип спль- 
нъе другихъ земель. Гордись тЬмъ п величайся, что 
родолся ты Русскимъ, что Господь сподобилъ тебя 
быть ратникомъ, вопномъ Русской земли. Нужды и 
туги вездъь на бьломъ свБьтЪ много, и у тебя также 
не безъ того; надЪйся на Бога, на Царя своего и 
на справедливое начальство, и праздивая служба твоя 


не пропадетъ. 


Царство Русское велико: отъ Финскаго моря до 
Чернаго будетъ слишкомъ тысяча пять сотъ верстъ; 
отъ Бблаго моря до Касп!скаго безъ малаго двЪ ты- 
сячи пять сотъ; а въ длину, отъ Польша до самаго 
конца Слбири, булетъ болБе двенадцати тысячь 
верстъ. Въ Росси болъе шестидесяти губерний и обла- 
стей, а пная губершя боле иълой Нъмецкой либо 
Французской земли. Народу у бълаго Царя всего бо- 
лъе Русскаго; а есть кромф того много народовъ 
другихъ, которые говорятъ не Русскимъ языкомъ и 
псповфдуютъ пиую в5ру. Такъ, вапримъръ , есть 
Христ!ане неправославные: Поляки, Армяне, Грузины, 
Ньмцы, Латыши, Чудь или Финпы, по-просту Чухны; 
есть Мусульманск!е народы: Татары, Башкиры, Кир- 

6* 
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гизъ-Кайсаки и много Сибирскихъ и Кавказскихъ 
племенъ; есть еще и кумирники, идолопоклонники: 
Калмыка, Буряты, Самозды, Вотяки, Черемисы, Чу- 
ваши и много другихъ; многе изъ кумирниковъ 
этихъ приняли нынъ уже православную вЪру, хотя 
на это всякому дана своя воля, а принуждать нико- 
го не принуждаютъ, потому-что каждый изъ насъ 
будетъ за то, во что въровалъ, отвьтъ держать Отцу 


Небесному. 


Всь эти губерн!ы, области и народы разноязыч- 
ные составляютъ Русскую землю; всъхъ ихъ бережетъ 
Царь Русской въ десниць Своей, а потому всЪ под- 
данные бълаго Царя должны стоять другъ за друга, 
за землю, за родину свою п за своего Государя, какъ 
односемьяне стоятъ за избу свою, за наживное добро, 
за себя и за старшаго въ семьф, за отца либо дЪда. 
Поколь всЪ дружно стоятъ за-одно. никто ихъ пе 
осилитъ, никто не обидитъ; а вмъстЪ стоять всёмъ 
за-одно безъ головы нельзя; сказано слово: и пъеня 
безъ запфвалы не поется, а дъло безъ головы и по- 
давно не спорится. Вотъ для чего Богъ далъ намъ 
однаго Царя - Государя, чтобы всЪ мы держались 
за него на земль, какъ за Бога на небеси. Царь лю- 
битъ землю Русскую болъе, нежели кто-либо изъ насъ; 
Ему далъ Богъ пресвьтлый умъ-разумъ Царскй, а 
Царь избралъ себъ хорошихъ, умныхъ и достойныхъ 
совътнивовъ п помощниковъ; чрезъ нихъ Онъ упра- 


вляетъ науй, а мы, любя Государя и родину свою, 
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повинуемся безъ оглядки начальникамъ, которые 
поставлены отъ Государя; безъ этаго не было бы ни 
толку, ни ладу, не было бы земль Русской благо- 
денствя и долгольтя и не было бы добра намъ 


самимъ. 


Напримъръ, кто постарше изъ васъ, самъ пом- 
нитъ восемь сотъ двенадцатый годъ, а кто помоло- 
же, чай сльшалъ объ немъ отъ старшихъ. Въ ть по- 
ры императоръ Французск!й подчинилъ себь веБхъ 
королей, собралъ рать несмъьтную, не только изъ 
своей “Французской земли, а еще изъ всъхъ земель, 
ему подвластныхъ, и словно туча грозная налетълъ 
на православную землю нашу, на Русское царство; 
хотЪълъ попрать ее, истоптать копытами, испалить по- 
жарами и размести хвостомъ конскимъ родныя наши 
пепелища. Велика была сила вражеская; кому бы 
устоять супротивъ нея? ни ты, ни я, ни’ трет!й ка- 
кой-либо самъ-десятъ либо самъ-сотъ, не совладалъ 
бы съ однимъ полкомъ Наполеона, не отстоялъ бы 
ни одной деревушки Русской; погибло бы царство 
православное , разогнали бы на всБ четыре стороны 
насъ съ родной земли п закабалили бъ насъ Французы 
въ оброкъ въковБчный. Чтожъ? страшенъ чортъ, да 
мнлостивь богъ; былъ и оту пору, какъ нынъ, одинъ 
Государь земли Русской; держалъ разумъ, силу и 
правду въ единодержавной десницв своей; сказалъ: 
«не ноложу изъ рукъ меча булатнаго, доколъ еще 
хотя одинъ непр!ятель будетъ на земль Русской» — 
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н за-словомъ Царекамъ старъ и малъ опоясались 
острыми саблями, ухватились за копье ратное, всБ 
сошлись въ одну кучу, словно на пожаръ велика, 
всБ слушались слова однаго: шли впередъ, когда Царь 
приказывалъ впередъ итти; отступали, когда Царь 
приказалъ заманить незвапныхъ гостей въ ловуш- 
ку настороженную; стояли дружно, гдЪ приказано 
было отстапвать — и куда дьвалася спла сильнал, 
гроза грозная, куда дЪвалася рать несмьтная враже- 
ская? нътъ ея, погибла. Господь попустилъ сгануть 
ей дотла, а Царя нашего возвеличплъ п прославилъ: 
указалъ ему итти до самой столацы вражеской, осво- 
бодить всь земли и государства отъ полона и оброка 
п изгнать самозванца, который былъ не Царской кро- 
вп, п возвести на престолъ Французский законнаго ихъ 
государя. Кто же могъ собрать войско Русское со 
всъхъ копцовъ царства; кто могъ вельть ему птти 
на врага, кромБ Царя Русскаго? Кто могъ повести вой- 
ско это на врага и указать ему, гдь и какъ бить не- 
пр!ятеля, куда обходить, откуда зайти п куда уда- 
рить — кто, кромь великаго, славиаго полководца, 
котораго Государь избралъь п подчипиалъь ему все 
Русское войско? И въдомо, что никто; сказано слово: 
мужикъ уменъ, да м!ръ дуракъ; сколько головъ, столь- 
ко умовъ; каждый городитъ свое, а въ одну думу, 
въ одинъ разумъ не сойдутся. На постоъ, по избамъ 
бери солдатъ какъ куръ, по одипачкь, а дай имъ сой- 


ТИСЬ ВМБСТБ, выстроигься, выровняться, вскпнуть отъ 


ноги, бросить глаза на лъво, на генерала своего, такъ' 
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на стну полъзутъ и любую кръпость штыкомъ раз 
мечутъ; каплю воды дьвчонка тряпицей по столу ра- 
зотретъ, а капля камень долбитъ; и море, которому 
ньтъ конца во всБхъ подзорныхъ трубкахъ, слилося 
изъ такихъ же капель; безъ капли нътъ моря, что 
рубля безъ копъйки, что силы Царской, войска гро- 


знаго безъ солдата! 


Славпое и памятное было время, ребята, этотъ 
двенадцатый годъ! Великъ Богъ Русск, силенъ 
штыкъ п кръпка грудь Русская! снославъ и стоекъ 
солдатъ РусскШ; и долго, долго силою и правдою 
красоваться будетъ земля Русская изъ конца въ ко- 
нецъ, подъ защитою Русскаго Царя, да Русскаго сол- 


дата! 


Отстаивай ‚ ребята, родину свою, отчазну ! это 
зыбка твоя, колыбель и могила твоя; это домъ и 
домовива; хлЪбъ пасущный, вода животворная; Рус- 
ская земля тебь отецъ и мать, она же тебъ церковь 
православная, она и престолъ Царский; она житье от- 
цовъ и дьдовъ твонхъ, житье твое п твоихъ, она же 
миръ и приютъ дьтямь твоимъ и всъмъ добрымъ 
Русскимъ людямъ, всБмъ православнымъ потомкамъ 
нашимъ, доколъ труба громозвучная, посльдняя, не 
позоветъ всъхъ насъ изъ земли на судъ Божий, гГдЬ 
будемъ отвьтъ дерязать за дла паши, гдЪ воздастся 
намъ по дБламъ п помышлениямъ нашимъ, гдЪ каж- 


даго изъ насъ спросятъ : такъ ли ты жилъ, какъ 
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въра твоя повелЪваетъ; клалъ литы душу за Царя и. 
родину свою, какъ велитъ долгъ и совесть и присяга. 


твоя? 


Отечество тебЪ колыбель и могила. 


Не отрекайся отъ земли Русской: да не отречется отъ] 
тебя Господь. 


Держесь дружно: камень подъ ноги топчутъ, а изъ ка 


меньевъ твердыни кладутъ. 


Одна головня и въ печи гаснетъ, а дв$ и въ чистом 
по4$ дымятся. 


Загадки. 
1. Безъ рукъ, безъ ногъ, а на гору ползетъ. 


2. Братъ съ братомъ черезъ горку живутъ, 
въкъ другъ друга не видали. 


3. За уши повесили, за языкъ подержали—ног 
и рукъ нътути, уйти не-куда. 


4. Головку отрьжу , сердце выну , дамъ пить 
станетъ говорить. | 


5. Кругла, да не дъвка; съ хвостомъ, да нй 
мышь. Я 
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6. Шапочка алая, жилетка не ткавая, кахтанчикъ 
рябенькой, а ходитъ босикомъ. 


7. Латка на латкъ, а игла не была. 


8. Поле бълое, съмя черное; кто съетъ , тотъ 


разумъетъ. 
9. Равенъ съ льсомъ, а свЪту не видитъ. 
10. Самъ худъ, а голова съ пудъ. 


11. Тяжело не тяжело, а черезъ избу не пере- 


кинешь. 


12. И долга и коротка, а одинъ одному не въ- 


рятъ, всякъ самъ по себь мБряетъ. 
13. Чего къ избъ не приставишь? 
14. Поднять можно, а вкругъ избы не обнесешь. 


15. Четыре ходаста, два бодаста, седьмой хле- 


бестунъ. 

14. ВЪтеръ 6 Щеголъ. 14. Перышко. 

2. Глаза. 7 Качанъ капусты. 12. Дорога. 

3. Колоколъ. 8 Письмо. 13. Дорогу. 

4. Писчее перо. © Сердцевинл въ деревЪ. 144. Вода въ рфшетф. 
5. Рьпа. 140 — Молоть- 15. Корова. 
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Находчивость. 


Часовой, который стоялъ у пристани, на рькъ, 
увидълъ, что офицеръ шелъ мимо его по льду прямо 
на широкую полынью, которую чуть-только подернуло 
ледкомъ и запорошило спъгомъ. Часовой сталъ кри- 
чать офицеру, чтобы онъ не ходилъ туда, да за 
сильнымъ встрьчнымъ вЪътромъ оФицеръ не могъ ни- 
чего разслышать; оглянулся-было, но пошелъ опять 
своимъ путемъ. Часовой закричалъ ему въ другой 
разъ изо всей силы, п когда оФфицеръ опять на него 
оглянулся, то часовой нашъ брякнулъ ему ружьемъ 
на погребен1е; офицеръ поглядьлъ, призадумался, по- 
дошелъ ближе спросить, что это значитъ, а часовой 
растолковалъь ему дъло и спасъ такимъ образомъ 
офицера отъ смерти. Былъ, стало ‘быть, молодецъ и 


находчивъ! 


Ко40тов5. 


Во время приступа къ Варшавъ 26-го Августа 
1831 года Л. Гв. Драгунскй полкъ опрокинуль и 
пресльдовалъ непр!ятельскую конипцу между двой- 
пымъ рядомъ укрьплен!, въ сильномъ перекрест- 
номъ огнъ. Многе изъ драбаптовъ полковаго коман- 
дира были избиты; а одинъ изъ нихъ, 5 го эскадрона 
рядовой Колотовъ, получивъ двенадцать рапъ сабля- 


ми, остался на мъетъ. Когда, спустя нфеколько не- 
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дъль, Колотовъ сталъ уже поправляться отъ ранъ, п 
товарищи, навЪстивъ его въ госпиталь, просили ра- 
сказать, по какому несчастию былъ онъ такъ изруб- 
ленъ, тогда Колотовъ сказалъ: «Не врасплохъ на ме- 
ня Поляки наскочили, да не по несчастному какому 
случаю изрубили меня; самъ я, во всю атаку, под- 
ставлялъ лобъ и голову и плеча, защищая нашего 
генерала. Товарищей монхъ изрубили, а мнъ Богъ 
далъ силъ отстоять начальника п удержаться при 
немъ до конца; когда уже возвращались мы, кончивъ 
дъло, на позишю, тогда, помвится какъ во снъ, за- 
зеленьлось въ глазахъ, п я свалился съ лошади. Я 
думалъ, что убитъ и умпраю, и благодарплъ Бога 


сплъ за то, что далъ мнЪ покончить дЪло.» 


Колотовъ, по ходатайству Его ИмпеРАТОР- 
СКАГО ВЫСОЧЕСТВА, получплъ военный знакъ отли- 
ч1я, денежное награжден1е, да кромЪ того произведенъ 
въ уптеръ-офхицеры. 


Честь солдату всего дороже. 


Во время приступа къ Варшавъ вахмистръ 2-го 
эскадрона Л. Гв. Драгунскаго полка Егоровъ рубился 
съ непр!ятелемъ долго; но паконецъ былъ пзрубенъ 
саблямп, ослабъьлъ и свалился съ лошади; а когда 
уже Егоровъ лежалъ на земль, то былъ сильно раненъ 
осколкомъ гранаты въ руку, а черепокъ прошелъ еще 
по груди и изорвалъ мундиръ. 
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Довольно времени спустя, командиръ полка на- 
въстилъ раненыхъ своихъ въ Варшавскомъ госпиталь 
и, увидъвъ Егорова съ подвязанной рукой, спросилъ: 
«Каково тебъ, молодецъ, лучше ли?» Вахмистръ отвЪ- 
чалъ: «Все слава Богу, ваше превосходительство; на- 
дъюсь скоро явиться въ полкъ и служить Царю по- 
прежнему; да только осмЪлюсь доложить, что когда 
лежалъ я на землЪ и подлъ меня лопнула граната, 
которая размозжила мнБ руку, такъь отъ нея же чере- 
помъ сорвало съ меня кавалершю; я остался теперь 


безъ креста и безъ медалей! 


Сраженче. 


Ранымъ ранешенько, въ день праздничный, въ 
день Спаса, уготовано было спасен1е праведнымъ вои- 
намъ: собирались наши солдатушки пиръ ппровать 
разгульный, погулять вольнсю волей, разгульемъ мо- 
лодецкимъ; собирались бить неприятеля ‚ сходиться 


штыкъ $0 штыкомъ и грудь съ грудью. 


Ранымъ ранешенько, въ день праздничный ‚ въ 
день Спасовъ, не пътухъ съ просонья зорю прокричалъ, 
а трубы съ барабавами въ чистомъ полъ зорю огла- | 
свли утренню, да пташки льтв!я взвивалися надъ. 
станомъ Русскимъ, отряхали росу студеную съ кры-. 
лышекъ да заливались оъсенями. 


= 
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Ликовалъ надъ покорной головой моей младъ 
жавороночекъ, пташка лътняя; славословилъь Творца 
вселенныя, накликалъ на душу радость мяЪ; и взы- 
грало ретивое во мнЪ, очи вскинулъь л къ пъвцу за- 
летному. глянулъ вкругъ себя на утро радостное, на 
почивающихъ собратовъ мопхъ и прозелъ такую мо- 


Литву я: 


«Господи! ежели хочешь, то да мимо идетъ меня 
чаша с!я: но да будетъ воля Твоя, а не моя. Молодъ 
я, и чашу смерти испить не хочется; но да будетъ 
воля Твоя, а не моя. А коли въ Спасовъ день прису- 
дилъ еси мн$ отъ суетъ м!рскихъ спасеше, то прими 
благостынею Своею душу мою, подай силу и кр5- 
пость мн$ и мужество, и побъду пошли Царю Госу- 


дарю моему — во вЪъки вЪковъ, аминь. ›» 


И пробудилася въ Спасовъ день ранымъ рано 
молва, говоръ шумный по стану Русскому, скоро чи- 
таетъ молитву свою солдатъ Русск, скоро снаряжает- 
ся и одъвается, а на битву съ неприятелемъ готовъ 
во всякое время, во всяк!Й часъ: въ сумв патронъ, 
на ружьБ погонъ, да примкнутъ штыкъ — и Господь 


по насъ! 


И построились полки, подъ ружье стали; горитъ 
олнце раннее, утреннее на штыкахъ граненыхъ, на 


тволахъ чиненыхъ, на приборБ мЪдномъ, свътломъ ; 
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играетъ, блещетъ солнышко и въ нашемъ полку на. 


завьтной бляхЪъ, дорогой: За отлише! 


Нарядпли со веБхъ полковъ по малому числу, 
сошлисл къ ставк$ полководца славнаго по наряду 
изо ВСБХЪ полковъ — тутъ гренадеры были двенадца- 
тивершковые, карабинерь , мушкетерьг плечистые , 


егеря приземистые, да сносливые, стрълки бойке; 


тутъ гусары п уланы были пьше, кирасиры и дра- 


гуны, канониры, бомбардиры мътке, 


И ранымъ рано, въ Спасовъ день, отрядъ сбор- 
ный передъ ставкою полководца славнаго выстропл- 
ся; вышелъ онъ, головамъ голова, большимъ наболь- 
пий, Царя-Государя правая рука, п прошелъ по 


Фронту праздничному. 


Поздоровалея онъ голосомъ ласковымъ, да на- 
казчивымъ; «здравшя желаемъ!» въ привьтъ ему, 
отпу-командиру, ребята наши зычно и радостно про- 


молвили ; смирно очами сокольпми вслЪдъ за иимъ, 


отцемъ-командпромъ, поваживали, а самъ собою пи- 


кто усомъ не моргнулъ. 


«Ребята! молвилъ яснымъ голосомъ воевода Го- | 


р ЕО 4 
сударевъ, головамъ голова, большимъ набольший. Ге-] 
} 
бята! двло подходить къ развязкь. Мы обошли съ] 
трехъ сторонъ неприятеля — а долго онъ намъ не] 


давался , пзмучилъ-было васъ совефмъ переходами ; | 
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нын$ обошли мы его; надо грянуть да разбить въ 
пухъ.» — Ради стараться! — гаркнули ребята наши 
единымъ голосомъ. 


«Съ Богомъ! молвилъ еще главнокомандующий, 
съ Богомъ. Я созвалъ васъ, чтобы вмъсть помолить- 
ся, тепло, усердно; куда какъ хороша и чиста молит- 
ва солдатская передъ битвою! Помолимся, ребята, да 


и доставай патроны!» 


Сомкнулись солдатушки въ каре единый, по сло- 
ву: на молитву! Киовера сняли да подали въ лъвую 
руку, и со вздохомъ умплительнымъ очи соколиныя 
потупвли, словно призадумались. Куда чиста и умп- 


литсльна молитва Русскаго солдата передъ битвою! 


Ой, о чемъ, о чемъ, ребята, призадумались въ 
Спасовъ день, ранымъ ранешенько ? Радостно всякъ 
изъ насъ душу кладетъ за вЪру, за Царя, за родимую 
сторонушку: не печаль, не страхъ потупилъ ози 
ясныя, благочест!е святое очи молодецк!я потупило $ 


душу ПОЛОЖИТЬ ХОТИМЪ СЪ молитвою! 


«Дерзайте, воины, принялъ слово 1ерей, дерзайте; 
съ нами крестная спла п благодать ея; благословляю 
васъ, именемъ Господнимъ, на бой смертный, да спа- 
сены будете нынь, въ Спасовъ день, передъ Госпо- 
ломъ. Карайте строптивыхъ и непокорныхъ — съ 


вами крестная сила; щадите И мплуйте покорен- 
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ныхъ — съ вамп благодать Бояая; стойте сильно, 
мощно, аки оплотъ въры, пооъда Государева, наде- 


жа всея земли Русской; благословляю васъ, аминь. 


Клали крестъ православный на грудь молодеп- 
кую солдатушки, и колъна преклоняли кр5ик!я, на 
ясное, чистое небо глядючи! Не одна, чай, слеза бо- 
гатырская дрогнула, запнувшись на перепутьи объ 
усъ гренадерской. Славно, ребята, и тепло, душеспа- 


сительно молиться передъ битвою! 


И пошли ребята, тронулись полки густыми ко- 
лоннами ; заговорили знамена распущенныя съ буй- 
ными вЪтрами; отозвалась душа солдатская въ ба- 
рабанахъ звучныхъ, въ трубахъ зычныхъ; кони 
рьяные, мъдный гласъ послышавъ, прядутъ ушами, 
съ ноги переступаютъ на ногу, поводьевъ попраши- 
ваютъ; не стерпъла душа солдатская, гряпули ре- 


бята во всъхъ полкахъ пъени молодецкия ! 


Легко и весело стало солдатушкамъ по молитву; 
освъжила ихъ вода святая, которою 1ерей окропилъ 
ряды безстрашные; беззаботно, весело шагаютъ наши 
солдатушки ; Песни развеселыя сливаются съ бара- 
банами звучными; шутки и смьхъ да веселыя по- 
говорочки по густымъ рядамъ разгуливаютъ; а ружья 
на лъвомъ плечь покачиваются, штыки свътлые съ 
яснымъ солнышкомъ запгрываютъ. 


\! 
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«Вишь! грозитъ непраятель, сказалъ оданъ сол- 
датъ товаришу, съЪъсть хочетъ.»—Ну, отвъчалъ това- 
рищъ, пусть его: раззьвай ротъ пошире, я полъзу; 
глотай, коли не подавишься. — 


«Гляди, ребята, молвилъ другой, гляди-ка—ново- 
бранецъ нашъ, Евсей Гороховъ, зачастилъ ногами: 
ему любо, что не въ-погу идутъ! Въ артели своей 
онъ первый; не знаю, каковъ тутъ будетъ; а тамъ 
онъ—видно мать дома плохо кормила—по монастыр- 
ской ковригБ за щеку мечетъ, по чашЪ квасу въ-разъ 
охлестываетъ |» 


— Молчи, дядя, отвЪчалъ новобранепъ Евсей Горо- 
ховъЪ; Фда въ-прокъ пошла, пе пропалъ хлЪбъ Госу- 
даревъ: отъьлся я, откормплся, а нынъ въ работу по- 
шелъ; глядп, не подгажу! Стрълять не больно гораздъ 
я, а коли пойдетъ дъло въ-настоящую, какъ ты же 
намедни сказывалъ, какъ прижмемъ переднахъ къ 
заднимъ, да ударимъ въ рукопашную, такъ и я не 


отстану; воглядо! — 


Тутъ стукъ и брякотня громкая въ сторонЪ по- 
слышались: глядь, молодые кони, неучи, понтонной 
роты, понесли; несутся понтоны во весь опоръ, нътъ 
и удержу! «Гляди, сказалъ опять краснобай одинъ, 
гляди, ребята, понтоны наши знать воду причули, 


понесли!» 


СоврЕемвнникъз. Т. ХХУ. 
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Оглянуться не успъли ребята наши, между дЪ- 
ломъ и бездъльемъ часъ и полтора прошло — сош- 
лись лицемъ къ лицу съ непр!ятелемъ Запграля 
сперва звучно на мъдныхъ рогахъ, что пышутъ по- 
ломемъ; перекликались взадъ п впередъ рьчами на- 
хальными, картечью да ядрами; вырывало ядро до- 
кузливое тутъ и тамъ изъ густой колонны человькъ 
по три да по пятку, а тутъ сошлась поближе для 


переговора мелкотравчатаго, ружейнаго. 


«Застръльщики воередъ!» и высыпали ребята по- 
парно, патроны про запасъ за галстукъ натыкавша; 
много выскочило охотнпковъ, кому тъсно было въ 
густой колоннЪ, да у кого на просторъ душа просп- 
лася. Словно искры отъ кремня по всей линз огонь 
посыпалея, рога звучные спгналы подавали знако- 
мые; собирались, разбъгались застр5лыцики — да бъ- 


гомъ, бъгомъ впередъ пошли! 


Ура! ребята, ура! голосъ подали тутъ и тамъ 
командиры полковые, батал!онные. Ура! впередъ! 
уларь въ штыки, да на-проломъ выходи, топчи 
подъ ноги супротивника! 


Пошли солдатушки словно часы заведеные! по- 
шли впередъ, впередъь — стоптали, смялоп непр1яте- 
ля; безъ счоту его на мъстБ положили; много, много 
въ пПолонъ полонили; а которые на побъгъ пошаи, 
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за тьми погналась конница, понеслись Донцы СЪ дол- 
ГИМИ КОПЬЯМИ, Да гусары съ саблями острыми. 


Смерклось уже, когда бой затихъ; весело соида- 
тушки въ кружки за огни садплись побъдные; котел- 
ки кноБли съ кашицей; ребята лежа грълись, отды- 
халп, да расказываль одинъ одному, какъ кого Го- 
сподь сохрапилъ отъ бьды немппучей да помило- 
валъ, кого задБла пуля неприятельская, кого на 
мъетв уложила; командиры ходили тутъ же да 
спасибо говорили своимъ солдатушкамъ; «ради ста- 
раться, отвъчали молодцы наши; ради стараться за 
Царя, за въру да за землю Русскую!» 


И Евсей Гороховъ работалъ, сказываютъ, не 
хуже другихъ; не пропаль на немъ паекъ Госуда- 
ревъ; окрестплъ онъ штыкъ свой во крова вражеской 
п повиль душу свою молодецкую славой и честно 


солдатского. 


На-утр1е было молебств!е великое: вкругъ алта- 
ря походпаго, передъ ставкою полководца, стояли 
знамена п бупзуки отбитые; главнокомандующий бла- 
годарплъ солдатъ именемъ Царя; священникъ благо- 
словлялъ ихъ именемъ Спасптеля; и раненые, кто 
могъ подойти да приползти, стояли да сидъли тутъ 
же; и къ немъ Фельдмаршалъ подошелъ, благодарилъ 
и подавалъ имъ руку, паловалъ ихъ въ лобъ — и 


всЪ славословили однимъ голосомъ милость и благо- 
7* 
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дать Создателя, даровавшаго силу и крЪпость и побъ- 
ду Царю Русскому — во вБки въковъ, аминь. 


Гдь горе, там и сльхь. 


Посль славной Бородинской битвы, гдЪ войско | 
Русское залило и затопило полчиша непр1ятелей и 
Русскою и Французскою кровью, было раненыхъ безъ 


счету — но ни одинъ не горевалъ о гор своемъз, а 


благодарилъ Господа за дарованную побъду. Притом- 
ный свидьтель сказывалъ намъ, что слышалъ самъ, | 
какъ раненые, спдя п лежа въ кучкь на зистомъ 
полЪ, перешучивались и посмъивались по-пр!ятельски | 
другъ надъ другомъ. Солдатъ, которому ядромъ ото- 
рвало ногу, увидьлъ фельдьфебеля своего, который 
былъ раненъ пулею на вылетъ въ объ щеки. «Что 
молчите, Иванъ Петровичь, сказалъ безногой; наря- 
жай косолапую команду свою за дровами да за соло- 
мой!» ФельдьфФебель покачалъ головой и молчалъ, | 
потому-что не могъ говорить. «Тото, Иванъ Петро- 


вичь, продолжалъ солдатъ, покрякивая; миновалось 


знать парство наше, Государь насъ съ тобой пожало- 
валъ, а непраятель разжаловалъ! тебъь не скомандо-_ 
вать, а мнЪ не пройтись!» 


Один5 на пятерыхь. 


Поляки съ генераломъ своимъ Уминскимъ стоя“ || 
_ | | 


ли въ 1831 году въ мьстечкь Рожанахъ, а отрядъ ге- | 


| 


) 
| 


| | 
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нерала Остенъ-Сакена въ Остроленкь. Надо было до- 
стать языка, и на это вызвался охотникомъ Лейбъ-Ко- 
зачьяго Эскадрона унтеръ-офицеръ Петръ Воронковъ. 
ВзявЪ съ с0б0ю десять отборныхъ казаковъ, Ворон- 
ковъ отправился ночью на 21 Апр5ля глухой тропин- 
кой изалегъ въ льсу подъ Рожанами. На разевъть ко- 
заки заподозр5ли разъьздъ Польский, 50 улановъ, вы- 
5хавшихъ изъ мъстечка. Воронковъ, пропустивъ ихъ 
мимо себя, ринулся на нихъ вдругъ съ десятью каза- 
камп въ тылъ, сбилъ и разогналъ, нБсколькихъ по- 
ложилъ на мъстЪ, а двоихъ представилъ начальству. 
За это Воронковъ награжденъ знакомъ отлич!я воен- 


наго ордена. 
Старый и молодой. 


Изъ девяти унтеровъ, охотпиковъ 8-й Ффузелер- 
ной роты Л. Гв. Преображенскаго полка на приступв 
Варшавы, по жеребью досталось пттп Иващенкъ. 
Товарищь его Поповъ, изъ вольноопредьляющихся, 
просилъ неотступно: «Пусти, братъ, »-ня на свое мъ- 
сто; тебь скоро достанется въ отставку, а я только- 
что начинаю служить. »›—Такъ для того-то и не пущу, 
отвъчалъ Иващенко; ты послужишь еще, такъ, дастъ 
Богъ, п подерешьсл, а я черезъ годъ выйду, тогда 
прощай! — «Возьми вотъ посльдше сто рублевъ, ска- 
заль Поповъ, да пусти меня!»—Что мнЪ Въ рубляхъ 


ТВОИХЪ, ОТВБЧалъ Иващенко, убьютъ, такъ и копБики 


5% НАЗИДАТЕЛЬНОЕ ЧТЕНТЕ. 


не надо; а коли ворочусь, дастъ Богъ, да сдБлаю 


ДЪло, такъ это стоитъ дороже ста рублевъ. —= 


Таблица умножетя. 


Волга Дону пошире: 
Дважды два четыре. 


Нътъ книгъ у дяди, а карты есть: 


Дважды три шесть. 


Хальбъ жнемъ, а сфно коеймъ: 
Дважды четыре восемь. 


Безъ закваски хлЪбъ не мъсятъ: 


Дважды опять десять. 


На рукахъ, на погахъ пальцевъ двадцать: 
Дважды шесть двенадцать. 


Пять пальцевъ долой — пятнадцать: 


Дважды семь четырнадцать. 


Дважды девять осьмнадцать, 


Дважды десять двадцать. 


СолддлтсктЕ досуги. 
У кого аршинъ, тому и мърять: 


Трижды три девять. 


Слушай ухомъ: безъ восьми двадцать: 


Трижды четыре двенадцать. 


Трижды пять пятнадцать: 
Трижды шесть осьмнадцать. 


Музчицы да маслица, вотъ тебъ и бливъ: 


Трижды семь двадцать одинъ. 


Мало ль диковинъ въ Божьемъ м!ръ: 


Тражды восемь двадцать четыре. 


Днемъ свътъ, а ночью темь: 
Трижды девять двадцать семь. 


Четырежды четыре шестнадцать, 


Четырежды пять двадцать. 


На мосту, по-Татарски:—на купырьб: 


Четырежды шесть двадцать четыре. 


Угодно откушать, такъ милости просимъ: 


Четырежды семь двадцать восемь. 
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Кто атаманъ, у того и булава: 
Четырежды восемь тридцать два. 


Велика честь, да нечего ‘ъсть: 
Четырежды девять тридцать шесть. 


И кротъ въ евоемъ углу зорокъ: 
Четыреяды десять сорокъ. 


% 


Кавь указку, пойдемъ гулять: 


Пятью пять двадцать пять. 


Коли нЪтъ, такъ нечего взять: 
Пятью семь тридцать пять. 


И малъ золотникъ, да дорогъ: 
Пятью восемь сорокъ. 


Бери оглоблю, пойдемъ воевать: 


Пятью девять сорокъ пять 


Отлежалъ бока, отъ того и болятъ: 


Патью десять пятьдесатъ. 


* 


Солдатск1Е досуги. 


Мастеръ Самсонычь лапти плесть: 


Шестью шесть тридцать шесть. 


То китъ-рыба, а это плотва: 


Шестью семь сорокъ два. 


Что заслужили, то И НоОсСиИмМЪ: 


Шестью восемь сорокъ восемь. 


Кто сказку слышалъ о царь Каврь? 


Шестью девять пятьдесятъ четыре. 


Полъзай на стъну, коли велятъ: 


Шестью десять шестьдесятъ. 


% 


Дурнп плодятся, не надо ихъ съЪять: 


Семью семь сорокъ девять. 


Ино прилечь, ино и присесть: 


Семью восемь пятьдесятъ шесть. 


Чего не знаешь, того не ври: 


Семью девять шестьдесятъ три. 


Рядкомъ сумы на простънкь висятъ: 


Семью десять семьдесятъ. 


% 
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Не буянь у хозяина на квартирь: 


Восемью восемь шестьдесятъ четыре. 


Живи, поколь на плечахъ голова: 


Восемью девять семьдесятъ два. 
* 


Дъламъ своимъ всякъ самъ господинъ: 


Девятью девять восемьдесятъ одинъ. 


Что хитро, то и просто: 


Девятью десять девяносто. 


* 


Полно долбить, покинь долото: 


Десятью десять сто. 
Исправпость и расторопность. 


Человъкъ пять рядовыхъ Киштымскаго пъхот- 
наго полка сошлись и толковала промежъь собой о 
томъ, что скоро смотръ, ау пихъ у однаго не бы- 
ло въ чемоданчикв сърыхъ питокъ, у другаго чер- 
ныхъ, у четвертаго ваксы, а у пятаго, какъ сказы- 
валъ опъ самъ, не было розданнаго товару на третью 
пару сапогъ; у вего вишь свой же однокашникъ вы- 
просилъ товаръ взаймы, да къ сроку п не отдалъ. 


4! 
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Ну, сколько они ни толковали, а день смотра 
насталъ; какъ же кто изъ нихъ изворотился, да упра- 
вился? А вотъ какъ: одинъ сказалъ: коли нЪтъ, да 
спрашиваютъ, такъ надо добыть; пошелъь да укралъ 
ГДЪ-то платчишко, продалъ его, напился пьянъ и 
купилъ нитокъ. Другой говорилъ: воля Господня; во- 
ровать не стану, а нътъ, такъ негдъ взять, и при- 
шелъ на смотръ неисправнымъ. Третий выканючилъ 
да выпросилъ, что ему падо было, у добрыхъ людей 
Христа-ради; четвертый положилъ вместо ваксы на- 
зерненый деревянный брусочекъ, обманулъ команди- 
ра и оказался исправнымъ. А пятый, у котораго не- 
доставало пары сапогъ, поработалъ денька три въ 


поту лица, да на сапоги и заработалъ. 


Ну, какъ по вашему, кто тутъ правъ, кто вино- 
ватъ , кто изворотился какъ слъдуетъ расторопному , 


честному солдату, а кто иначе? 


Я думаю, тутъ нечего и толковать; который 
укралъ платокъ да ва него исправплся, все-таки воръ. 
Который, перекрестясь, молвилъ: воля Господня! да 
ничего къ смотру не припасъ—дрянной, ледапай сол- 
датъ; солдату Бога бояться п па Него возлагать надеж- 
ду свою надо, да только съ тьмъ, чтобы и самому 
быть псправнымъ; колй ты все, что съ тебя спра- 
шиваютъ, отбудешь, тогда на Бога надъйся, и Онъ 
тебя не оставитъ. А коли, пожалуй, самъ сть не 


станешь, ложки ко рту не поднесешь, да будешь 
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надЪяться , что Господь не оставитъ тебя, какъ не оста- 


вляетъ птицъ поднебесныхъ, такъ за это въ угоднн- 


ки не угодишь, сытъ не будешь; тебя просто поко- 
робитъ, да въ три дуги согнетъ, а плоть-таки свое 
возьметъ. Дальше; тотъ, который Христа-радия выпро- 
силъ, чего ему надо было, также неправъ: стыдно 
солдату побпраться; не на то Богъ ему далъ здо- 
ровыя руки, ноги да разумную на плечахъ голову. 
Тотъ, который обманулъ командира, показалъ вмъсто 
ваксы брусочекъ-—мошенникт, что нп говори. Ему, 
стало быть, не первинка этакъ-то обманывать , да и 
впередъ чай на ремесло это зароку не положитъ, и 
нътъ въ немъ пи чести, ни правды. А тотъ, кото- 
рый товаръ свой отдалъ другому, да отдавши и самъ 
чтерезь это попалъ-было въ бъду, а таки - вьыпиель 
правъ и чистъ и исправенъ, добылъ па потовую ко- 
пъйку свою, что слъдовало; тотъ каковъ? Того я знаю, 
ребята, давно: это душа-человькъ, изворотливый, рас- 
торопный, исправный солдатъ, какимъ дай Богъ быть 
и мнБ и тебъ. Никого онъ не обидитъ, ни на кого 
онъ не ходитъ просить, ин съ кьмъ не ссорится, да 
п не пойдетъ кланяться, упрашивать своего ли брата, 
сторонняго ль человька, сдЪлай миЪ пожалуста то п 
то, либо дай то да это! За что ни принялся, то самъ 
п сдълалъ, п времени на все у него станетъ, п 
умъвнья станетъ, и работы не боптся, не пугается; 


затъмъ онъ и исправенъ. 
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Бывало, съ вечера нарядъ въ караулъ; засуетятся 
ребята: у кого брюки по шву распоролись, да не-когда 
было зашить; у кого пуговицы не хватаетъ, да не- 
гдЪ ее добыть; у кого аммунищя не почищена, либо 
крючекъ на воротник обломался; ау нашего у Сер- 
гъя Лопатина, хоть его о полуночи подымай на ноги 
да вели одъваться, хоть на заръ, все какъ съ молот- 
ка да съ иголочки; всталъ, встряхнулся, умылся, 
помолилсл, одълся п стоитъ передъ тобой, что листъ 
передъ травой, веди сейчасъ его хоть на ордпнарцы, 
не токмо въ караулъ. Бывало, въ глаза смъется онъ 
солдатушкамъ, которые жалуются, что не-когда, да 
не поспьютъ. Врете, говорптъ, дураки, не въ томъ 
сила что не-когда; Богъ далъ сутки, Богъ далъ въ 
нихъ и время; не въ томъ сила, что времени нътъ, а 
въ томъ, что нить у васъ досугу, а досугу нЪФтъ 
отъ того, что ньтъ досужества. Ты прогуляешь да изве- 
дешь пустякамп часъ, полтора, да посль не на вер- 
стаешь, ину пору хоть ночь на пролетъ сиди, хоть 
дв. Держи въ головЪ дЪъло, помни его, да заботься 
о немъ—сказано слово: всякому лню подобаетъ забота 
своя — такъ и поспьешь и совладаешь и управашься- 
Исправляй на себъ все, что есть, что Государь пожа- 
ловаль, не тогда, когда па службу зовутъ, а тогда, 
какъ со службы пришелъ, чинись да чистись сего- 
дня, гулять будешь завтра, коли до гульбы охочъ, а 


нътъ, такъ за другое дъло примещься. 
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Такъ говорилъ „Лопатинъ, и перечить не смБлЪ 


ему никто; первое потому, что сами солдаты зыва- 


ли его СергБемъ Павловичемъ, а второе потому, что 


Сергъй Лопатпиъ, кромъ своей аммуниши ‚ держалъ 


ВЪ порядкЪ и еще дв зужия: ходолъ онъ по своей 


вол за дворянами, за юнкерами, и за это получалъ 


отъ нихъ по цБаковому на МЬСЯЦЪ. 


Ча это двло, слышалъ я какъ-то, полковой ля- 
снокъ нашъ—который, бывало, и вретъ такъ правду 
говоритъ— Власъ Карповъ сказывалъ разъ на бездвльи, 


въ караульной, вотъ какую притчу: 


Георг! храбрый, который, какъ въдамо вамъ, 
во всъхъ сказкахъ и притчахъ держитъ начальство 
надъ звърями, птицами п рыбами, Георг! храбрый 
созвалъ всю команду свою службу служить, и разло- 


жилъ на каждаго по работь. Медвьдю вельлъ на 


шабашъ, до вечера, семьдесаятъ семь колодъ перета- | 


скать, да СЛОЖИТЬ. срубомъ; волку вельлъ земляночку 
вырыть, да пары поставить; лись приказал пуху на- 


щооать на три подушки; кОоШкКБ-ДомосСЬДкКЬ три чул- 


ка свазать, да клубка не затеряать; козлу-бородачу | 


велЪлъ бритвы править, а коровушкЪ поставилъ кудель, 


далъ ей веретено, напрядв, говоритъ, нитокъ; журав- 


надЪлать; гуся лапчатаго въ гончары пожаловалъ, 


вельлъ три горшка да большую макпитру слъанть, а. 


тетерку заставилъ глину мЪъсить; бабъ-птиць прика- 


даю приказалъ настрогать зубочистокъ, да съриичковъ 


} 
| 
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залъ на уху стерлядей наловить, дятлу дровецъ ва- 
рубить, воробью припастн соломки на подтопку, а 
пчель наказалъ одинъ ярусъ сотъ построить да на- 
таскать меду. 


Ну, пришелъ урочный часъ, и Георг храбрый 


пошелъ въ досмотръ, кто что сдълалъ? 


Михайла Потаповичь, медвъдь, работалъ до поту 
лица, такъ-что въ оба кулака только знай утирает- 
ся, да толку въ работь его мало: весь день съ двумя 
ли, съ тремя ли колодами провозился; и каталъ пхъ, 
и на плечахъ таскалъ, п торчмя становилъ и на 
крестъ сваливалъ, да еще было и лапу себъ отда- 
вплъ и рядкомъ пхъ укладывалъ, съ ковцами ров- 
нялъ да пригонялъ, а срубу не сложилъ. Сърый 
волкъ мъстахъ въ пяти починалъ землянку рыть, да 
какъ причуетъь да разнюхаетъ, что ньтъ тамъ ни 
бычка зарытаго, ни жеребенка, то и покинетъ, да 
олять па новое мьсто перейдетъ. Лисичка-сестричка 
надушила куръ да утятъ много, подушки на четыре, 
да пе стало у нея досуга шипать пхъ чисто; она, 
вишь, все до мясца добпралась, а пухъ да перья пу- 
скала на вътеръ; кошечка наша усаживалась подлЪ 
слуховаго окна на солнышкъ разъ десять, и при- 
нималась за урокъ, чулокъ вязать, такъ мыши вишь 
на подволокь, на чердакЪ, словно на-смъхъ покою 
не даютъ; кпнетъ кошурка чулокъ, прянетъ въ окно, 


погонится за докучливыми мышатами; ухватитъ ли, 
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нътъ ли за воротъ которую-нибудь, да опять выскочитъ 
въ слуховое окно, да за зулокъ; а тутъ, глядь, клу- 
бокъ скатился съ кровли, бъги кругомъ, да распуты- 
вай да наматывай, а дорогою опять мышенокъ встр5- 
чу попадется, да коли удалось изловить его, такъ на- 
до въдь съ нимъ побаловать, поиграть; такъ чулокъ 
н пролежалъ, да сорока щебетунья еще пруткп раста- 
скала. Козелъ бритвы не успълъ выправить, на водо- 


пой бъгалъ съ лошадьми, да Ъсть захотЪълось, такъ пере- 


скочилъ КЪ сос5ду въ огородъ ‚, ухватилъ чесночку 


да капустки, а послъ, говоритъ, товарищь не далъ ра- 


ботать, все приставаль да лобъ подставлялъ побо-! 


латься. Коровушка жвачку жевала, еще вчерашнюю, 
да облизывалась, да за объьльями къ кучеру сходила, 
да за отрубями къ судомойкв, и день прошелъ; жу- 
равль все на часахъ стоялъ да вытягпвался въ 
струнку на одпой погБ, да поглядывалъ, иЪътъ ли 
чего новаго, да еще пять десятинъ пашни перемърялъ, 
такъ ли отмежевано, такъ работать не-когда было, 
ни зубочистокъ, ни сьрниковъ не надълалъ. Гусь при- 
нялся-было за работу, да тетеревъ. говоритъ, гланы | 
не подготовилъ, остановка была; да опять же онъ, | 


гусь, за каждымъ разомъ, что ущипнетъ глапы да 
замарается, то и пойдетъ мыться на прудъ, такъ, 
говоритъ, и не стало дъловаго часу; а тетеревъь все 
время п мллъ и топталъ, да все одно мъсто, битую 
дорожку, не доглядълъ, что глины подъ нимъ давно 
нътути. Баба-птица стерлядей съ пятокъ правда пой-. 


мала, да въ свою кису, въ зобъ запрятала и тяжела 
, 
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стала, не смогла нырять больше, сЪла на перочекъ 
отдыхать; дятелъ надолбилъ пазовъ и дырокъ и ямо- 
чекъ много, да не смогъ, говоритъ, свалить ни одной 
липы, кръпко больно на ногахъ стоитъ, а самосуш- 
нику да валежпику набрать не догадался; воробушекъ 
таскалъ соломку, да только въ свое гнЪздо, да чири- 
калъ, да подрался съ сосъдомъ, что подъ той же стръ- 
хою гнЪздо свилъ, анъ ему и чубъ надрали и голо- 
вушку разломило. Одна пчела только управилась дав- 
нымъ давно и собралася къ вечеру на покой: по цвз- 
тамъ порхала, поноску носила, ячейки воску бъЪлаго 
слъппла ‚ медку наклала и задълала сверху, да и 


не жаловалась, не плакалась на недосугъ. 


Такъ вотъ, говоритъ Власъ Карповъ, что значить 
досугъ, а что недосугъ. 


Не тфмъ часъ дорогъ, что дологъ, а тфмъ, что коро- 
токъ. 


Береги день нынфшн, а завтраши!й станетъ беречь 
тебя. 


Не досугъ вершитъ дЪфло, а досужество. 
Не губи ты часу со причасками, пе погубишь вЪФку. 


Охочему да расторопному часъ нужепъ, вислоухому 
ведЪля. 


В. ЛДуглисктй. 


Ссвременникъ. Т. ХХУ. 8 


ИСТОРТЯ АСТРОНСМТИ. 


ОБОЗРЬНТЕ СЛАВНЪИШИХЪ АСТЬ 
НОМИЧЕСКИХЪ ОБСЕРВАТОРШ ВЕЛ 
КОБРИТАНШ | ГЕРМАНШ. 


Возвышенность предмета и польза Астрономия 
столь ошутительны, что во ве времена просвъщен- 
ныя государства не жалъли никакихъ пздержекъ для 
учрежден!я заведенй, имъющихъ цълью распростра- 
нен1е и усовершенствован!е Астрономш. Въ нынъшнее 
время Росс1я, Англия и Герман!я въ этомъ отношении 
особенно прославились, и жертвы, столь великодушно 


принесенныя просвъщеню, увъичались уже самыми 
блистательными успъхами. Кому не извъетны труды 
Струве и Аргеландера; Гершелей, Понда и Аейри; | 
Гаусса, Бесселя, Энке и Шумахера? Мы, Руссюе, | 
должны гордитьсл тЪмъ, что, благодаря Всемилости-”' 
въйшему нашему ГосудаАрРЮ ИмпЕеЕРАТОРУ, имъемъ 
лучшую въевьть обсерваторю. Описаве ея находится. 


въ актахъ С. Петербургской Академи Наукъ. Пола- 
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гая, что иъкоторымъ изъ отечественныхъ любителей 
Астроном!и пр!ятно будетъ, хотя въ краткихъ очер- 
кахъ, узнать о заведен!яхъ подобнаго рода въ чу- 
жихъ краяхъ, мы опишемъ здьсь славньйня изъ 
нихъ — тб, которыя находятся въ Великобритан!и и 
Германи, и къ этому присовокупимъ нъкоторыя свЪ- 
дъНя о дъятельности самихъ астрономовь. 


1. ОБсСЕРВАТОР:И ВЪ ВЕЛИКОБРИТАНТИ ° 


Главная въ Англм обсерваторля есть Гренвич- 
ская. Она построена еще въ 1675 году при Карль П 
и назначена была преимущественно для наблюдений, 
способствующихъ къ усовершенствован!ю мореходной 
Астроном!и. Она не только достигла вполнЪ этой цъли, 
но еще и далеко ее превзошла. Труды наблюдавшихъ 
въ ней астрономовъ: Фламстеда, Галлея, Брадлея, Ма- 
скелина, Понда и Аейри навсегда останутся памят- 


ными въ истори наукъ. 


* Новфйпия свЪдЪв!я объ этихъ обсерватор!яхт мы заимствуемъ 
изъ записки г-на Энке, читапной имъ въ начал 1844 года въ зас\- 
дани Берлинской Академ Наукъ и заключающей замфчав!я, собран- 
выя имъ во время путешеств!я его по Англ; о прежнемъ состояни 
этихъ обсерватор!й писази: г. Кнорре, знаменитый астрономъ Черно- 
морскаго Флота, и г. Славивскй, извфствый въ ученомъ свфтЪ ди- 
ректоръ Виленской обсерватори. Ихъ любопытнымъ и довольно р$д- 
кимъ сочивенямъ мы много обязаны; главнфйшее же мы заимствова- 


ли изъ описан!Й самаго Понда, помфщелвыхъ въ 43, 0Офзето. таае 


а{ тоуа1 офзетоаоту аё бтеепичс». 
8* 
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Обсерваторя лежитъ на возвышенномъ холм 
Гренвичскаго парка п состоитъ изъ двухъ строен!) 
одно изъ нихъ составляетъ собственно обсерваторию: 
а другое назначено для жительства астрономовъ. Зда 
н1е обсерватор1и невысоко и содержитъ нъсколька 
залъ, расположенныхъ въ длину отъ востока къ за- 
паду. Въ самой западной залъ помъшенъ Траутонов 
стьнной вертикальной кругъ; въ сльдующихъ залах 
находится полуденная труба и потомъ нЪскольк 
исторически-знаменитыхъ пнструментовъ, каковы боль 
иие четверть-круга Бирда и Грагама и зенптальньй 
секторъ, которымъ Брадлей сдълалъ свои велик!я от- 
крыт!я. Въ сторонъ отъ обсерватори къ югу по- 
строена небольшая деревянная башня съ подвижно 
крышею для паблюденя разныхъ любопытныхъ яв 
лен1й во всякой точкъ неба помопию поставленных 
тамъ ахроматпческихъ трубъ Доллонда. Въ залах 
при пнструментахъ находятся отличные астропомиче 
ске часы съ уравнительными малтниками; сверх 
того обсерваторя пмъетъ большую библотеку, 95-ти 
Футовой зеркальный телескопъ Рамажа съ 15 дюйма 
ми въ отверстии, множество малыхъ спарядовъ, п на 
конець хорошее собран!е метеорологическихъ п маг 
нитныхъ инструментовъ. 


Траутоновъ кругъ утвержденъ вертикально в 


| 


гранитной стьнб и пазначенъ для пзмъреня склоне 


ня звъздъ. Опъ имьетъ дълен!я на платанъ, которыя 


непосредственно даютъ 57’, тончайний же отчетъ про- 
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пзводится помопию 6-ти микрометровъ, утвержден- 
ныхъ независимо отъ круга въ гранитной стънъ, под- 
держивающей этотъ кругъ. Начало дълен!й на кругь 
соотвътствуетъ тому положен!ю трубы, когда она бы- 
ваетъ прямо направлена въ точку неба, занимаемую 
полюсомъ м!ра. Для опредъления этаго начала дълен!я 
съ точностию, котораго погрьшность Англичане назы- 
ваютъ т4ех Еггог, производятъ наблюден!я надъ 
околополярными звЪздами въ верхнее и вижнее про- 
хождения нхъ черезъ мерид!анъ. Тогда полусумма по- 
казан! круга при наблюден!и одной и той же звЪзды 
въ этихъ двухъ ея положешяхъ даетъ искомое нача- 
ло дъленш, а полуразность—разстояне звъзды отъ по- 
люса. Сверхъ того Пондъ дълалъ наблюден:я какъ 
надъ самыми звъздамп, такъ и надъ изображенями 
ихъ въ зеркальной пбверхности ртути, палитой въ 
слоскй длинный ящикъ, и принимающей естественно 
горизонтальное положеше. Чрезъ наблюден!я такаго 
рода опредБляется не только высота звъздъ, но так- 
же и гнут!е трубы, зависящее отъ тяжести и нерав- 
номБрной крБпости различныхъ ея частей; безъ этаго 
опредълен!я результаты могли бы быть весьма нена- 
дежны. Однакожъ за исключешемъ звъздъ, очень 
близкихъ къ полюсу, весь друг!я находятся столь 
малое время въ поль трубы, что трудно и часто даже 
невозможно вдругъ наблюдать самыя звЪзды и ихъ 
изображен!я въ ртутномъ горизонть. По этому возль 
Траутонова круга Пондъ установилъ другой подобна- 
го же устройства (6-ти хутовъ въ поперечникь) 
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сдъланный Джонсомъ (Т. Зопез). Разность показан 
этихъ двухъ круговъ, когда трубы ихъ наведены н 
одинъ и тотъ же предметъ, опредълева изъ большага 
числа наблюден!й съ величайшею точност!ю, и слу 
житъ для приведен!я результатовъ, даваемыхъ одним 
кругомъ, къ результатамъ другаго. Оба эти круга со- 
ставляютъ такимъ образомъ какъ бы одинъ инстру 
ментъ большой вЪрности, и при помощи двухъ астро 
номовъ даютъ возможность наблюдать вдругъ звЪздь 
и ихъ изображеня въ ртутномъ горизонтъ. Въ Грен 
вич5 искуственные горизонты состоятъ изъ четверо- 
угольныхъ ящиковъ 15-ти дюймовъ длины, 4 шири- 
ны и \, глубины; ихъ ставятъ длинною стороною по 
направлен1ю меридана, такъ-чтобъ труба направля 
лась всегда черезъ средину горизонта. Въ собран! 
Гренвичскихъ наблюден!й за 1812 и 1825 годы объ 
яснено со всею подробност!ю, какимъ образомъ долж 
но употреблять эти инструменты. 


Полуденная труба также слълана Траутономъ 
имъетъ 10 футовъ длины п хорошее предметное стей 
кло П. Доллонда, 5-ти дюймовъ въ поперечникъ. Пр 
ней два глазныя стекла пли окуляра ./ 1 и. 11 


снабженныя пятью вертикальными витями въ глав 
номъ Фокусь, и сверхъ того ./ 11 имъетъ еще ми 
крометрь съ двумя подвижными нитями. Большой 
въеъ этаго инструмента дълаетъ затрудвительнымъ 1 
ненадежнымъ перекладыване его изъ однаго положе 
ня въ другое для опредълен!я такъ называемой кол 
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лимацонной ошибки или уклонен!я оптической оси 
трубы отъ ея перпендикулярности съ осью вращения. 
Въ самомъ дьль нельзя не опасаться, что инструментъ 
послЪ переложен1я его вновь на первоначальное мъето 
не придетъ съ точност1ю въто состояше, въ которомъ 
онъ прежде находился. Чтобъ не имъть надобности 
въ перекладывани, нужны два сигнала или марки на 
съверБ и югБ, хорошо видныя и расположенныя въ 
плоскости мерид!ана. Обсерватор!я давно уже имъетъ 
съверную марку (почти въ 3-хъ верстахъ разстоян1я), 
а вместо южной для опредълен!я коллимащ!онной 
ошибки употребляютъ, по методь Бесселя, 5-ти Ффуто- 
вую трубу, съ вертикальною нитью въ главномъ $о- 
кусь, расположенную противъ полуденной трубы въ 
проръзь южной стъны. Нить 5-ти Футовой трубы на- 
водятъ сперва точно на съверную марку, и потомъ 
на эту же марку наводятъ среднюю вертикальную 
нить полуденной трубы; тогда, оборотивши спо по- 
сльднюю въ противную сторону, замъчаютъ, совпа- 
даютъ ли нити объихъ трубъ; если это будетъ, то 
значитъ, что коллимащюонная ошибка равна нулю, въ 
противномъ случаь ее можно исправить. Горизонталь- 
ность положения оси вращев!я повряется однажды 
въ недълю помощио хорошаго уровня. Отклоневе 
трубы отъ мерид1ана замбчается по двумъ сигналамъ 
или маркамъ: одной съверной, о которой мы уже 
упоминали, и другой южной, весьма отдаленной. По- 
ложене ихъ опредълено съ величайшею точност!ю 
помощ!ю наблюдения околополярныхтЪ звъздъ въ верх- 
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немъ и нижнемъ ихъ прохожденяхъ. Въ сожальвию 
онЪ не всегда видны. 


Въ залъ, въ которой помьщены старинные ив- 
струменты, находится еще снарядъ для изсльдовантя 
годичнаго параллакса звЪздъ. Пондъ сравнивалъ для 
этой цъли двЪ свЪътлыя зо5зды: & Лебедя и В Возни- 
цы. Снарядъ его весьма простъ: онъ состоитъ изъ 
трубы 10-ти Футовъ длины съ предметнымъ стекломъ 
въ 4 дюйма; эта труба плотно прикръплена къ той 
стьнЪ, на которой находятся старинные четверть-кру- 
га, и имъетъ два микрометра съ подвижными натями 
для измърен!1я разности склоненай. Выбранныя звъ3- 
ды отстоятъ по прямому возхожденаю на 14 час. 49', 
а по склонен” только на 16’, и потому если суще- 
ствуетъ годичный параллаксъ, то въ развыя времена 
года онъ будетъ производить разныя перемвны въ 
склонен1и звъздъ, которыя и покажутъ величину са- 
маго параллакса. Кромъ этаго снаряда находятся еще 
друге два ему подобные; они утверждены въ стнъ, 
поддерживающей Траутоновъ кругъ, и были назначе- 
ны къ изыскан!ю параллаксовъ звЪздъ © Орла и у 
Дракона. Всъ наблюдения Понда показываютъ только, 
что годичный параллаксъ этихъ звъздъ не имъетъ 
никакой замътной величины, или что звъзды такъ 
удалены отъ насъ, что величина пути, описываемаго’ 
землею около солнца, ничего не значитъ въ сравнениа 
съ разстоянлемъ самыхъ звъздъ. Впрочемъ суточныя |] 


пзиБнен1я въ положен стны отъ влажности и теп- 
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лоты перемъняютъ въ течени полусутокъ самое по- 
ложене инструмента, и такимъ образомъ дълаютъ из- 
слъдован1я Понда не довольно надежными для столь 
труднаго предмета. 


Главныя заслуги Гренвичской обсерватор!я со- 
стоятъ въ отличныхъ каталогахъ звъздъ: опредълен!я 
ЗВЪЗДЪ, сдъланныя около 85 льтъ назадъ Брадлеемъ, 
служатъ основашемъ новъйшей астроном!и; каталогъ 
Понда также причисляется къ числу отличнъйшихъ. 
Чрезвычайное множество хорошихъ наблюден1й надъ 
всъми планетами, луною и солнцемъ дълаютъ льто- 
писи Гренвичской обсерватор1а драгопцънными дая 
науки. Чтобы судить о богатствь этой обсерватория 
и обширномъ кругф ея дъятельности, довольно ска- 
зать, что кромь главнаго директора, находится въ 
Гренвичь еше 6 астрономовъ, которые безпрестанно 
слъьдятъ, каждый по своей части, за ходомъ небес- 
ныхъ явлен!й; 5-ть другихъ имъютъ едипственною 
цБлью вычислен1е прежнахъ Гренвичскихъ наблюде- 
нй, и наконецъ 3-мъ ученымъ особенно поручены 


магнитныя наблюдения. 


Нынъши!й директоръ Гренвичекой обсерватория 
(съ 1831 года) Б. Аейри (В. Ауг) заступилъ это 
мЪсто по смерти Понда и переведенъ изъ Кембриджа, 
гдь былъ профессоромъ и директоромъ университет- 
ской обсерватори. Онъ принадлежитъ къ числу са- 


мыхъ знаменитыхъ Англайскихъ ученыхъ. Съ глубо- 
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кими свЪдьшями математическаго апализа Аейри сое-. 


диняетъ талантъ наблюдателя. 'Лучиия опредълен!я 


массы многихъ планетъь принадлежатъ ему. Основы- 
ваясь на наблюден1яхъ Юпитеровыхъ спутниковъ еще 


Ньютовъ, а въ новъйния времена гораздо точнЪе Ла- 


пласъ, опредълили массу сей огромной планеты. 


Этотъ выводъ считался весьма надежнымъ, но нЪъ- 
сколько лзтъ Назадъ, вычисляя массу Юпитера ИЗЪ 


возмущен, производимыхъ имъ въ движен1и Юноны, 


Цереры, Весты и Паллады, Гг. Энке и Николаи 
нашли результать отличный отъ Лапласова. Такое 


странное несогласе въ заключен1яхъ, основывающих- 


ся на двухъ в5рныхъ способахъ, приводило уже нЪ- | 


которыхъ къ сомнЪн!ю о справедливости перваго по- 
ложен1я Ньютонова закона всеобщаго тяготън1я, что 
притяжен1я тЪлъ пропоршональны ихъ массамъ. 
Тогда Аейри первый доказалъ, что это противоръче 


есть только кажущееся и зависитъ отъ неточности 


принятыхъ Лапласомъ наблюденй, такъ-что, взявшиа | 


вм5сто ихъ собственныя его, болъе върныя наблю- 
ден!я, получается результатъ, сходный съ результа- 
томъ Энке и Николаи. То же самое подтвердилъ Сан- 
тини въ ПадуЪ. Но лучшимъ доказательствомъ наде- 
жности измъренй г. Аейри служитъ соглафе ихъ съ 
послЪдними наблюденлями Бесселя, котораго веъ ра- 
боты отличаются совершенствомъ и точност!ю. Съ 


такимъ же успьхомъ занимался Аейри таблицами 


солнца, и при этомъ ему удалось найти, что масса 


планеты Марсъ менъе той, какъ обыкновенно прини- 
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маютъ. Онъ замътилъь еще въ движени земли новое 
неравенство до 3!/, которое зависитъ отъ дъйств!я 
Венеры на землю и имъетъ пер1одомъ 240 льть*. 


Кромь Гренвичской, есть въ АнглЁи мног!я дру- 
г!я, боле или менъе замъчательныя обсерваторш. Мы 
сказали, что Кембриджекая обсерваторя управлялась 
прежде г-мъ Аейри. Она начала издавать свои лъто- 
писи съ 1828 года, и снабжена богато вслкаго рода 
инструментами, къ пробрътен!ю которыхъ способ- 
ствовала добровольная подписка любителей наукъ. 
Особенно любопытенъ огромный стьнной кругъ ра- 
боты Траутона и Симмса, 8-и Футовъ въ д!аметръ, 
который превосходитъ по величинь всЪ ему подобные 
и былъ раздъленъ уже посль того, какъ онъ былъ 
установленъ въ обсерватор!и, что также есть един- 
ственный въ этомъ родъ примъръ. Кембриджская 
обсерватор1я имъетъ еще хорошую полуденную трубу 
Доллонда, 10-ти фФутовъ, и рефракторъ 19-ти футовъ 
длиною. Этотъ посльднйй установленъ по указан1ю 
Аейри и имъетъ отличное предметное стекло, 12 дюй- 
мовъ въ отверсти, работы лучшаго Французскаго ху- 


дожника Кошуа (Сапсвойх). 
Въ предмъст1н Оксфорда находится также вели- 
колЪпная обсерватор!я; однакожъ Энке замЪчаетъ, 


что не во всъхъ залахъ инструменты имъютъ до- 


* ПВерогё оп Азгоп. (0 ВгИ. Аззос1ай. 1832. 
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вольно прочную установку. Кром новыхъ снарядовъ, 
достойно внаман!я въ историческомъ отношени соб- 
ране старинныхъ инструментовъ: таковы два чет- 
верть-круга и зевитальный секторъ; весь они работы 
Рамздона. Нынъшшй директоръ обсерватории есть 
Джонсонъ (ТоБпзоп), извъетный каталогомъ звЪздъ 
южнаго неба, который онъ составилъ изъ наблюде- 
н на островь св. Елены. Мы слышали, что теперь 
заказанъ для Оксфорда гелометръ, подобный Пулков- 
скому, у знаменитыхъ художниковъ Репсольдовъ, въ 
Гамбург. 


Въ собственной Англ!и есть королевская обсер- 
ватор!я въ Рачемондь (В1сВетоп@), но она представ- 
ляетъ мало любопытнаго для пыньшняго состолн1я 
Астрономш, п гораздо замъчательнъе иъкоторыя част- 
ныя обсерватории. Особеннаго вниман!я заслуживаютъ 
собран1я пнструмевтовъ, принадлежащихъ Джону Гер- 
шелю иСауту (5001); первый изъ нихъ пмъетъ мно- 
г1е прекрасные зеркальные телескопы, а второй пол- 
ную во всъхъ отношен1яхъ обсерватортю. Эти знамеви- 
тые астрономы прославились наблюденями, ими вмЪ- 
стъ произведенными надъ тумапными пятнами и двой- 
нымо звъздами, Извъстно , чзо для усовершенствова- 
н1я и распространен1я этаго труда Д. Гершель пред- 
принималъ затруднительное путешеств!е въ Ахрику на’ 
Мысъ Доброй Надежды, гдЪь довольно долго занимая- 
ся наблюдешемъ южнаго неба. Саутъ имъетъ теперь 


обсерваторлю въ Кенсингтонь. Тамъ есть прекрасный 
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объективъ работы Кошуа (СапсВо1х); но къ сожалън1ю 
Англ1йске художники не въ состоян!и были, не 
смотря на огромныя издержки, сдълать хорошо па- 
раллактическй стативъ, подобно тому, какъ дълаютъ 
по правпламъ Фраупгофера въ Мюнхен. Саутъ 
устроилъ недавно снарядъ для опредълен!я кача- 
н!й маятника въ пустоть. Замъчательно, что, ис- 
ключая обсерватор!ю Саута, ни одна другая въ Анг- 
ли не имъеть полныхъ мерид!ональныхъ круговъ, 
помопию которыхъ опредъляется влругъ прямое вос- 
холсдене и склонен!е звъздъ, У Саута есть мерпдю- 
нальный кругъ Граутона, принадлежавший прежде г. 
СгоотЬг!4се, 4-хъ фФутовъ въ поперечникъ, съ трубою 
въ 5-ть фФутовъ длиною и 3'»+ дюйма въ отверстии; 
горизонтальная ось вращен!я имъетъ достаточную 


длину и хороше цапфы. 


ПГотландля и Ирланд1я имъютъ свой обсервато- 
ри. Не подалеку отъ Эдимбурга па холмЪъ, близъ па- 
мятника Нельсона, выстроена Эдимбургская обсерва- 
торя. Кромь инструментовъ лучшихъ Англйскихъ 
художниковъ, подобныхъ тъмъ, о которыхъ мы уже 
говорили, она имъетъ еще большой пасажный пистру- 
ментъ, сдъланный Репсольдомъ въ Гамбургъ. Энке 
удивлялся богатству этаго заведеня. Тамъ не только 
находятся всъ инструменты, нужные для ежедневнаго 
употреблен!я директора и его помощниковъ, но сверхъ 
того и все то, что необходимо для первостепенныхъ 
всякаго рода астропомпческихъ наблюдений. Эдимбург- 
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скою обсерватор1ею управляетъ теперь г. Гендерсонъ || 
(Неп4егзоп), который прежде наблюдалъ на Мыс 
Доброй Надежды. Онъ недавно объявилъ, что ему 
удалось найти довольно сильный параллаксъ © Цента- 


вра; въ скоромъ времени можно ожидать подробно 
записки объ этомъ важномъ предметъ. 


Въ ГлазговЪ обсерваторйя скоро будетъ готова: 
по-видимому Англичане начинаютъ сами чувствовать 
превосходство инструментовъ, дълаемыхъ въ Герма- 
ни, передъ собственными; и въ самомъ дълЪ весь сна- 
ряды для Глазговской обсерватор!и заказаны въ Мюн- | 
хенъ, куда для этаго Ъздилъ самъ директоръ ея г. №с- | 
сво]; Английск! астрономъ Куперъ тоже заказывалъ 


тамъ мерид!ональный кругъ. 


Въ Ирланд1я особенно занимательна Дублинская 
обсерватор1я, извъстная трудами доктора Бривклея, 
который долгое время въней наблюдалъ, а теперь въ | 
звани епископа занимаетъ одно изъ почетныхъ мъетъЪ 
въ Англиканской церкви. Бринклей много занимался 


опредъленемъ годичнаго параллакса звъздъ, но про- 
тивъ найденпныхъ имъ результатовь Пондъ, Аейри 


ни друге возбудили основательныя сомнъня. Гораздо 


любопытнъе изыскан!я его, относяцияся до аберращи 
звЪздъ и колебан!я земной оси. Эдимбургская обсер- | 
ватор!я имъетъ хорошую полуденную трубу Рамздена, 
въ 6-ть хутовъ длины съ предметнымъ стекломъ въ 4 | 
дюйма и вертикальный кругъ Рамзденевой же работы, | 
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раздъленный Бержемъ. Этотъ кругъ можетъ ворочать- 
ся около вертикальной оси, которой нижн!й конепъ 
находится въ камнЪ, аверхн!Й утвержденъ въ соедине- 
ви двухъ крестообразныхъ большихъ и толстыхъ же- 
лъзныхъ полосъ, прикрпленвыхъ къ двумъ каменнымъ 
столбамъ. Такимъ образомъ можно ворочать этотъ 
крусъ около вертикальной оси, и онъ можетъ принимать 
относительно точекъ востока и запада д!аметрально 
противныя положен!я, а чрезъ то можно опредълять 
непосредственно на кругБ мъсто зенита и измърять 
зенитальныя разстоян1я звъздъ. Весь кругъ располо- 
женъ въ плоскости мерид1ана, и вертикальность его 
повъряется помошию отвЪса, висящаго близъ самой 
плоскости круга; отчеты дълаются помопию микро- 
метровъ, точно такъ, какъ п въ другихъ Англйскихъ 


инструментахъ. 


Въ Ирландия есть еще обсерваторя въ Армагь 
(АгтазВ), о которой однакожъ мы не будемъ гово- 
рить, равно какъ п объ нъкоторыхъ частныхъ Анг- 
лйскихъ обсерватор!яхъ, каковы Пирсона (Реагзоп), 
Капитана Смита (5ту{Ь) п другихъ. Всь онЪ свидътель- 
ствуютъ любовь къ наукамъ и высокое ученое напра- 
влен!е Англичанъ. Между ними болъе, нежели гдЪ-ни- 
будь, можно найти людей съ талантомъ, которые за- 
нимаются ревностно науками изъ однаго естествен- 
наго влечен!я, безъ всякой оффищальной обязанности. 
Такъ еще недавно одинъ изъ знаменитыхъ лордовъ 


сдълалъ необыкновенной величины (6 хутовъ въ 
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отверст!и) зеркальный телескопъ. Англ ские ученые 
столь же успьшно занимаются теорею, какъ и прак 
тикою. Не говоря уже объ извъстныхъ всЪмъ тру 
дахъ Ивори, Б. Аейри, Дж. Гершеля и. Гамильтона 
мы предложимъ здъсь въ немногихъ словахъ извъ 
ся, сообщенныя г-мъ Энке о нынъшнихъ занят1ях 
Англ!йскихъ ученыхъ. Мы узнали изъ нихъ, что г. 
Любокъ (ГлаЪБосК) трудится надъ различными пред- 
метами, принадлежащими къ небесной механикъ; Ф. 
Аойри приготовилъ прекрасный аппаратъ для повто- 
решя опыта Маскелина надъ плотност1ю земли, а 
Дж. Гершель, столь счастливо поддерживающий сла- 
ву своего великаго отца, ревностно занимается приве- 
дешемъ къ окончанию своего важнаго труда надъ 
двойпыми звъздами и туманными пятнами южнаго 
неба. Большое число рисунковъ уже приготовлается 
къ изданио, но нужно еще сдълать мног1я вычисле- 
нзя, которыя отнимаютъ все время у этаго знаменита- 
го астронома. Мы можемъ ожидать отъ Дж. Герше- 
ля сочинен1я, которое для южнаго неба будетъ та- 
кую же имБть важность, какую для сБвернаго имъетъ 
сочинеше Стуве: Мепзигае писгошейлае еШагиш 
дирИена её шмбрИс, которое навсегда останется 


главпымъ основашемъ будущихъ успьховъ въ этой 


части астрономпи. 
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ГЕРМАНСК!Я ОБСЕРВАТОРТИ. 


Въ прошломъ столзти нигдь такъ не процвъ- 
тала практическая Астроном1я, какъ въ Англ!и; слава 
Бирда, Рамздена, Доллопда и потомъ Траутона была 
такъ велика, что всь заказывали инструменты въ 
одной только Анг.и. Но съ течешемъ времени это 
перемвнилось, и мало по малу первенство перешло 
въ Герман1ю. Рейхенбахъ п Фраунгоферъ открываютъ 
собою тотъ славный рядъ художниковъ, которые 
вполнЪ преобразовалн астрономическе снаряды; Эр- 
тель въ Мюнхенъ, Репсольды въ Гамбург и Пи- 
сторъ въ Берлинъ доставили имъ наконецъ степень 
совершенства, которую опи теперь имъютъ. Перево- 
ротъ этотъ возбужденъ былъ Ольберсомъ, Гауссомъ, 
Бесселемъ и Струве, стлжавшими себь этимъ неувя- 
даемую славу, такъ-что станемъ ли мы разсматри- 
вать теоретическую или практическую сторону нау- 
ки, мы должны будемъ согласиться, что лучше 
способы наблюденй и вычислен1й принадлежать Нъ- 
мецкимъ астрономамъ точно такъ, какъ превосход- 


нъйше пиструменты Нъмецкамъ художникамъ. 


Здъсь въ краткихъ чертахъ мы представимъ опи- 
сане только лучшихъ Нфмецкихъ обсерваторй — и 
преимущественно Прусскихъ. Между ними самая зна- 
менитая есть безъ сомнън1я Кенигсбергская, не только 


по достоинству находящихся тамъ снарядовъ, но и 


СовРЕМЕННИКЪ. Т. ХХУ. 9 
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по ген{альности директора ея, В. Бесселя. Въ моло- 
дыхъ своихъ льтахъ, когда Бессель находился въ | 
контор® однаго богатаго купеческаго дома въ Бреме-. 
нъ, онъ обратилъ уже на себя внимаве Ольберса, 
который оцфнилъ его талантъ и облегчилъ ему 
первые шаги на томъ поприщь, на которомъ онъ | 
столько прославился. Бессель началъ свои наблюдешя 
въ Лиленталь, и вскорЪ былъ вызванъ профессоромъ 
Астроном!и въ Кенигсбергъ. Построев1е тамъ обсерва- 


тор!я происходило около эпохи кровавыхъ вОЙНЪ СЪ 


Французами, послБ которыхъ тройственный союзъ | 
Россш, Австри и Прусаи утвердилъ спокойстве | 
Европы. Не смотря ва издержки, которыя необходи- 
мы были для этихъ войнъ, покойный король Прус- 
ск великодушно даровалъ вс средства для хоро- 
шаго устройства Кенпгсбергской обсерваторш. На 
твердой земль Европы она есть одна изъ первыхъ, ко- 
торыя были построены согласно съ истинпыми тре- 
бовашями науки. Прежнйя обсерватория всегда почти 
располагались въ высокихъ башняхъ, посреди много- 
людныхъ городовъ, а отъ этаго установка пнстру- 
ментовъ была венадежна и перемъичива; въ Кениг- 


сбергь же инструменты утверждены на камняхъ, 
имьющихъ своп особенные прочные Фундаменты, не- | 
зависимые отъ стънъ п глубоко входяице въ землю; 
они совершенно защищены отъ и‘. 
дъйств!я лучей солица, и какъ обсерватор!я лежитъ о 


на весьма твердомъ грунтъ земли въ отдаленной ча- 
сти города, гдъ почти нЪътЪ ъзды, то и не происхо- | 
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дитъ сотрясен!й, разстропвающихъ установку инстру- 
ментовъ. 


Первые инструменты, которыми началъ свои 
наблюден1я Бессель, были: хорошая Доллондова полу- 
денная труба, 8-мп Футовъ длины съ предметнымъ 
стекломъ въ 4 дюйма, и небольшихъ размъровъ вер- 
тикальный кругъ Карри (Саггу), имъюций свободное 
движеше около вертикальной оси, и азимутальный 
кругъ. Первый анструментъ давалъ прямыя восхож- 
ден!я звъздъ съ достаточною точност!ю , по второй 
относптельно опредълен!я склонен! уступалъ огром- 
нымъ Гренвичскамъ пнструментамъ; однакожъ та- 
ково было искуство Бесселя ‚, что, не смотря на то, 
онъ составилъ каталогъ звЪздъ чрезвычайной точно- 
сти. Для этаго онъ изучплъ всЪ особенности своихъ 
инструментовъ, и скоро на самомъ дЪълЪ онъ показалъ 
превосходство свопхъ методъ паблюдешй. Извъетно, 
что около половины первой четверти пыпъшияго сто- 
лът1я мпоге астрономы ‚, п въ томъ числь Француз- 
ске, употреблявиие тогда повторптельные инстру- 
менты, находили наклонность эклиптики различно 
по льтнимъ и зимпимъ солнцестоянямъ. Уже это 
было-породило мног1я ипотезы для объяспен!я столь 
страннаго явлен!я, какъ Бессель доказалъ, что эта 
разность происходитъ просто отъ однъхъ погрьшно- 
стей спарядовъ и уничтожается при надлежащихъ 
способахъ наблюденй. Бессель еще первый указалъ 
на необходимость устранять при наблюдения солнца 

9* 
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непосредственное дъйств!е его лучей на инструментъ 
и подставы, приличнымъ расположенемъ ширмы око- 
ло инструмента; безъ этой предосторожности проис- 
текаютъ так!я ошибки, которыя гораздо болъе обык- 


новенныхъ погрЪшностей наблюдений. 


Около 1819-го года Кенигсбергская обсерватор!я 
получила мерпд!ональный кругъ, построенный на но- 
выхъ началахъ ген!альнымъ Рейхенбахомъ. Давно 
уже астрономы желали имъть снарядъ, помощю ко- 


тораго можно было бы въ одно время опредълять 


склонен1я и прямыя восхожден1я звъздъ, п только 


Рейхенбаху первому удалось вполнЪ удовлетворить 
этому желанию. Съ 1820-го года начинается новый 
рядъ превосходнъйшвхъ наблюдений. Кенигсбергский 


мерид1ональный кругъ имъетъ трубу 5-ти Футовъ Фо- 


кусной длины п предметное стекло 4-хъ дюймовъ 
Парижскихъ въ поперечнакЪ. При ней паходится че- 
тыре глазныя стекла, изъ которыхъ сильнъйшее уве-, 
личиваеть до 178 разъ. Кругъ  раздъленъ пе- 
посредственно отъ 3’ до 3/, и ворочается вмъсть съ 
трубою около горизонтальной осп въ 2'/; хута дли- 
ною, которой положеше повбряется помош!ю весьма 
чувствительнаго уровня, привьшиваемаго отъ времени | 
до времени къ оси. Дальньйшя дълешя даютъ че- || 


тыре вернера, находяциеся на кругь концетриче- 


скомъ съ главнымъ кругомъ и н5сколько его боль-. 


шимъ; каждый вершеръ даетъ непосредственно 9//; 


но 1’’ и даже менъе еще можно легко замъчать. 
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Измънен!я въ положени круга вернеровъ показы- 
ваетъ находящийся при немъ уровень. Весь инстру- 
ментъ такъ уравновъшенъ посредствомъ противувЪсовъ, 
приличнымъ образомъ расположенныхъ ‚, что остает- 
ся только небольшой избытокъ тяжести, который 
поддерживаетъ инструментъ на его подставахъ. По- 
этому движене инструмента весьма ньжно и треве 
почти незначительное. Къ трубъь придъланы рычаги 
съ малыми грузами на концахъ, и назначены для 
уменьшен!я гвут!я трубы. Есть еще одинъ противу- 
въсъ на противной сторонъ оси въ отношен1 къ 
раздъленному кругу, который употребляется для того, 
чтобъ камень, находяпийся въ этой сторонъ, обреме- 
нялся столько же, какъ и камень, на которомъ 
находится конецъ съ кругомъ. Безъ этой предосто- 
рожности нельзя было бы изелъдовать разностей въ 
поперечникахъ концевт оси вращеня инструмента съ 


надлежащею точност!ю. 


Изелъдован/я, относяпияся до мерид!юнальнаго 
круга, суть двоякаго рода: одни имъють предметомъ 
свойства его, какъ пасажнаго инструмента или полу- 
денной трубы, а другшя разсматриваютъ его какъ 
вертикальный кругъ, назначаемый для измърешя 
склонен!й звЪздъ. Въ первымъ относится опредълене 
величины гнут!я горизонтальной оси вращен!я ин- 
струмента п уклонен! концевъ ея отъ Фигуры 
круглыхъ и равновеликихъ цилиндровъ; ко вторымъ 
принадлежитъ изыскан1е ошибокъ дЪлевй круга и 
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гнут!я трубы. Какимъ образомъ произведены не толь- 
ко эти, но и мног!я другЁя изсльдования Бесселемъ, 
можно найти въ льтописяхъ Кенигсбергской обсерва- 
тор!н; онъ навсегда останутся образцовыми въ исто- 
ри Астрономия и утвердили славу Рейхенбаховыхъ 
инструментовъ. Мы скажемъ только, что различныя 
гнут!я Бессель опредълялъ сперва сочеташемъ наблю - 
ден1й звъздь съ наблюденемъ ихъ изображен. Въ 
послъдств:и однакожъ онъ оставилъ эту методу и на- 
ходилъ гнут!е своей трубы взмврешемъ уклонен!я 
отъ 180° суммы зенитальныхъ разстоян!й нитей въ 
главномъ Фокус5 двухъ трубъ, обращенныхъ пред- 
метными стеклами къ трубъ мерпд. круга, и устано- 
вленныхъ такъ, что ихъ оптическ!я оси находятся 
ВЪ одной плоскости. 


Мъсто зенита на кругБ можно выводить или 
изъ разстоян!я его отъ мъста горизонта, опредъ- 
ляемаго чрезъ соединен!е наблюден!й звъздъ и ихъ 
изображен!й въ искуственномъ горизонть, или еще 
лучше прямо находить изъ наблюден!й ‚, сдЪлан- 
ныхъ надъ однъми и тьми же звъздами въ двухъ 
противныхъ положешяхъ круга, которыя доставляют- 
ся ему черезъ перекладыване всего инструмента. 
Теперь употребляютъ въ Кенигебергь еще другой 
способъ, состояний въ опредълен!я точки надпра. 
Для этаго ставятъ трубу въ вертикальное положение, _ 
обращая предметное стекло ввизъ противъ искуст-_ 
веннаго горизонта. Помощ!ю особаго аппарата при оку- | 
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лярф освъщаются находяцияся въ Фокусь трубы ни- 
ти и отражаются въ зеркальной плоскости горизон- 
та. Приведши нити въ совпадене съ ихъ изображе- 
н1ями, отсчитываютъ вернеры, которые и даютъ тог- 
да точку, отстоящую отъ зенита ровно на 180°. 


Сколь важны результаты Бесселевыхъ наблюде- 
н1! мерид1юональнымъ кругомъ, это извъетно всему 
ученому свъту. Кромь новаго точнъйшаго каталога 
главныхъ звъздъ, эти наблюден!я послужили еще къ 
составлен!ю таблицъ солнца, важнъйшаго предмета 
Астроном!и, на который Бессель постоянно обращалъ 
свое внимане. Не менъе замъчательны опредьлен!я 
великаго множества звъздъ въ разныхъ полсахъ неба 
(Топпеп-Веофасвиисеп), составивпия каталогъ звъздъ, 
далеко превосходяший Лаландовъ въ Н!5{оте Ётапса!- 
зе с6165%е, какъ свонмъ богатствомъ, такъ и тозно- 


стию. 


Въ 1828 году Кенигсбергскал обсерватор1я полу- 
чпла новый инструментъ высокаго достоинства. Это 
есть гел!ометръ, начатый еще Фраунгоферомъ и окон- 
ченный по смерти его согласно съ оставленными имъ 
указан!ями. Онъ имъетъ трубу въ 8 хутовъ Фокусной 
длины съ предметнымъ стекломъ въ 6 дюймовъ Па- 
рижскихъ въ поперечникъ, установленъ параллакти- 
чески’ и имъеть, посредствомъ придуманнаго Фраун- 
гоферомъ часоваго механизма, движенше, согласное съ 
видимымъ суточнымъ движевшемъ неба. Сущность 
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| 


этаго инструмента состоитъ въ томъ, что труба его | 
имфетъ предметное стекло или оббектиивь, разръзанное | 
на двБ равныя части, изъ которыхъ каждая можетъ. 
быть передвигаема по направленю длины общаго | 
разръза, оставаясь въ равномъ всегда разстоян1я отъ. 
плоскости, перпендикулярной къ оси трубы и заклю- 
чающей Фокусъ объихъ частей объектива. Объ эти 
части пмьютъ общее вращательное движене около 
оси трубы, а чрезъ это лин1я пересъчения объихъ 
частей пли ихъ разръзъ можетъ принимать всякое 
направлене. Каждая половина объектива даетъ также 
изображенте звъздъ, какъ и полный неразрЪзанный | 
объективъ; только онъ нъсколько менъе правильны и 
имъютъ вдвое менъе свьтлости. Очевидно, изображе- 
ня, даваемыя каждою половиною, будутъ совпадать, 
если эти половины расположены такъ, чтобъ они со- 
прикасались и составляли одпнъ полный объективъ ; 
но изображеня удалятся другъ отъ друга, какъ ско- || 
ро обБ половины будутъ раздвинуты, и притомъ на |] 
столько, на сколько мы въ угловыхъ мфрахъ отодви- | 
немъ одну половину отъ другой. Такимъ образомъ, || 
чтобъ измърить геллометромъ разстояне двухъ близ- | 
кихъ между собою звъздъ. отодвигаютъ одну поло-) | 
вину объектива отъ другой; тогда двойныя звъзды. 
покажутся четверными, изображаясь отдьльно каждою | 
половиною; потомъ поворачивается весь объективъ 
такъ, чтобы кажупияся четыре звъзды находились 
на одной линш. Въ отомъ случаь обийй разрьзъ. 


половинъ параллеленъ направлению, идущему отъ 
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одной зв5зды къ другой. Если посль сего разведемъ 
половины объектива такъ, что двойная звЪзда пред- 
ставится въ полЪ трубы тройною, то это значитъ, что 
изображене второй звЪзды, производимое одною поло- 
впною объектива, совпадаетъ съ изображенемъ первой 
звъзды, производимымъ другою половивою. Замъзая, 
на сколько отодвинуты половины другъ отъ друга, 
измърлемъ простое угловое разстоянйе двухъ звъздъ. 
Но Бессель предпочитаетъ измьрять двойныя разсто- 
ян1я. Для этаго надлежитъ такъ раздвигать полови- 
ны объектива, чтобъ казались 4 звъзды въ одной 
прямой линш и въ равныхъ между собою разетоя- 
няхъ. Тогда между однимъ изъ двухъ пзображен1й 
зв5здъ отъ первой половипы п ближайшимъ къ нему 
крайнимъ изъ изображен! этихъ же двухъ звЪздЪ 
отъ второй полозпны объектива, находится точно та- 
кое разстояше, какъ между самыми двойвыми звъзда- 
ми. Сльдовательно тогда должны быть отодвинуты 
одна половпна отъ другой па двойное разстояне 
ЗвЪздЪ, которое такимъ образомъ и измфряется. Чет- 
верное разстояше уже посль того опредьлится, если 
мы, не трогая одной половины, передвипемъ другую 
въ противную сторону такъ , что изображения ‚ ею 
производимыя , покажутся противъ прежняго на про- 
тпвуположной сторонь неизмъненныхъ изображен1й 
отъ первой половины, и вс четыре звЪзды опять 
будутъ видны на одной лин въ равныхъ разстоя- 


нтяхъ. 
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Гел!ометръ стоить на прочномъ основани въ’ 
особой башенкБ съ вертящимся верхомъ, которая’ 
возвышается надъ здашемъ обсерваторш. Теперь’ 
мерид1ональнымъ кругомъ занимается Г. Бушъ (ВизсВ), 
помощникъ Бесселя, а самъ Бессель посвящаетъ все’ 
время наблюден!ямъ съ гел1ометромъ. О различныхъ_ 
повБркахъ и употреблени гел1ометра можно читать 
въ Азтоп. ВеофасМиюсеп аоЁ 4ег Кби!о]. 5{егиуаце 
ш Кбшозеге. Недавно еще вышло новое сочинене 
Бесселя, котораго предметъ есть тоже гелюметръ. 
Помощию этаго инструмента Бессель совершалъ уже’ 
весьма важные труды. Многя наблюден1я надъ двой- 
ными звъздами, надъ кольцемъ и спутниками Сатур- 
на, надъ спутниками Юпитера п многими кометами. 
представляютъ неопъненное сокровише для науки. 


Бессель произвель еще мног1я друг1я больпия 
работы: градусное измъреше въ Прусси, изсльдоване 
качан1й маятника и опредълен!е нормальныхъ мъръ. 
Но чтобы исчислить всъ заслуги Бесселя въ астроно- 
мш, геодезии и фФизикь, нужно было бы составить 
цвлую книгу, и это могъ бы только сдълать писатель, 


достойный столь великаго человЪка, каковъ Бессель. 


Мы здъсь окончимъ краткое описаше Кенигеберг- 
ской обсерваторш, упомянувъ, что для нея заказанъ. 
новый отличный мерид!ональный кругъ, большихъ 


размьровъ и съ многими усовершенствован!ями. : 
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Новля БЕРЛИНСКАЯ ОБСЕРВАТОРТЯ. 


Прежняя Берлинская обсерватор1я была построе- 
на въ началь прошлаго стольт!я. Не смотря одна- 
кожъ на улучшен!я, сдъланныя по указанйю Боде, 
она все-таки не годилась для важныхъ астрономиче- 
скихъ наблюдений, и потому въ 1828 году послЪдо- 
вало утверждеше проекта новой обсерваторш, которая 
особенно много обязана вл1ян1ю знаменитаго Алексан- 
дра Гумбольдта; она была окончена въ 1835 году. 
Берлинская обсерватор1я находится въ отдаленной 
части города; всъ инстоументы расположены въ ней 
во второмъ этажь для того, чтобъ имфть открытый 
во всъ стороны горизонтъ; камни, на которыхъ под- 
держиваются инструменты, лежатъ для прочности 
установки на большихъ кирпичныхъ столбахъ, прохо- 
дящихъ черезъ весь первый этажъ; они имъютъ око- 
ло 26 хутовъ высоты и входятъ на 6-ть Футовъ въ 
землю. Столбы эти совершенно отдьльны отъ стЪнъ 


зданя и не подлежатъ дъйствю солнечвыхъ лучей. 


Берлинская обсерваторя имъетъ богатое собра- 
ше инструментовъ, изъ которыхъ особенно замъча- 


тельны слъдующ!е: 


1. Большой Фраунгоферовь рефракторъ 9-ти 
дюймовъ (Парижскихъ) въ отверсти и 13-ти Футовъ 


Фокусной длины, подобный рефрактору Дерптской 
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обсерваторш, который былъ сдъланъ въ одно съ, 
нимъ время. Параллактическая установка в движения 
совершенно таковы, какъ въ Кенигсбергскомъ гел1о— 
метрь. Онъ стоитъ на гранитномъ камнь, утверж- 
денномъ въ стодбь, который проходитъ чрезъ всЪ’, 
этажи обсерватори, и имъетъ около 46 хутовъ вы- 
шины; башня, въ которой находится рефхракторъ, сдъ- 
лана по примъру Дерптской съ нъкоторымо улучше- 


вями. 


2. Меридональный кругъ работы Пистора. Онъ’ 
представляетъ полный пасажный пнструментъ, у ко- 
тораго около концевъ горизонтальной оси вращеня 
находятся два большие, уравновъшиваюцие другъ 
друга вертпкальные круга. Труба пмъетъ 5-ть Фу- 
товъ Фокусной длины и 48 линй Парпжскохъ (| 
отверстии. Зенитальныя и полярныя разстояв!я за- 
мъчаются помош!ю микрометровъ; ихъ находится во- 
семь: четыре противъ каждаго круга въ равныхъ раз- 
стояняхъ. Микрометры с1и, состояпие изъ микроско- 
повъ съ нитями, которыя можно двигать винтомъ съ 
весьма тонкими нарЪзками, предполагали сперва ук- 
ръпить, по примъру Англичанъ, непосредственно въ 
камняхъ, служащихъ подставою всему инструменту; 
къ счастно однакожъ это оставлено, и по совъту 
Бесселя микрометры поддерживаются двумя плотными 
металлическими крестами, которые уже непзмъняемо 
соединены съ камнями; каждый изъ этихъ крестовъ 
находится противъ соотвътствующаго вертикальнаго 
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круга. Инструментъ этотъ вполнь симметриченъ и 
можетъ быть удобно перекладываемъ изъ однаго по- 
ложен1я въ другое, такъ-что при этомъ не нужно 
даже снимать протпвувЪсовъ, какъ прп переложеши 
мерпд1ональныхъ круговъ прежняго устройства. Вер- 
тикальпые круги пмъютъ дьлен!я на серебръ отъ 2’ 
Но 80 ‚а помощю микроскоповъ можно отчитывать 
даже до малой дроби секунды; самые круги не при- 
винчиваются къ концамъ оси, но спдятъ на ней при- 
жатемъ ихъ центральныхъ пластпнокъ къ пластин- 
кБ, находящейся на горизонтальной оси вращения. По 
этому можно удобно перемъиять пачало дъленй, и 
чрезъ измъреная на различныхъ частяхъ круга умень- 
шать ошибки дълешя, пли судпть о точности сихъ 
посльдияхъ. Мокроскопы устроены, относительно 
освъ!щен!я при почныхъ паблюдешяхъ, по методь 
Струве: чтобы свътЪ падалъ всегда перпендикулярно 
на дълен1я, для этаго передъ объективомъ микроскопа 
находится въ видъ кольца зеркало, наклоненное къ 
лиши зрьшя подъ угломъ въ 45; и пмьющее посре- 
динБ отверст1!е, пропускающее лучи зрБы!я; трубочка 
между двлешямн па круг и зеркальнымъ кольцемъ 


не пускаетъ никакаго посторонняго свъта. 


Въ меридтональномъ кругБ всБ закрьпляюцие 
винты отнесены къ центру, такъ-что, при останаваи- 
ванш трубы въ нъкоторомъ положен, не происходитъ 


въ круг никакаго гнут!я. 
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Пра меридональномъ кругБ находятся астрон 
мнческе часы Тиде съ ртутным5 уравнательным 
маятникомъ; ходъ ихъ оказывается весьма върнымъ,, 
ръдко бываютъ измънев1я въ ходЪ болфе 0", 1 вре- 
мени. 

3. Довольно хоропий пасажный инструментъ, 
Доллонда, пмъюций 42 дюйма Фокусной длины и 30] 
лишй Парижскихъ въ отверст!и; онъ установленъ въ 


первомъ вертикаль , или такъ, что труба его описы- 


ваетъ вертикальный кругъ, проходяпий отъ запада къ 
востоку. Помопию этаго инструмента Г. Энке опре- 
дълилъ широту своей обсерватор!и. | 
| 
| 


Къ любопытнымъ снарядамъ Берлинской обсер- 
ватори принадлежать еще метереологическе и ма- 


гнитные аппараты, устроенные пс методь Гаусса. 


Въ ныньшнемъ 1841 году Берлинская обсервато- 
р!я издала первый томъ свовхъ лътописей; директоръ 
ея Г. Энке принадлежитъ къ числу зпаменптыхъ 
ученыхъ Германш. Онъ ежегодно пздаетъь лучшую 
астрономическую эфемериду ВегИпег Азгоп. ТаЪтгЬасВ, 
въ различныхъ томахъ которой помбщены мног!я 
любопытныя его статьи. Важныя и огромныя вычи- 
слен1я ‚ предпринятыя Г-мъ Энке для опредълен{я. 
разстоян1я земли отъ солнца помошию наблюденныхъ. 
въ прошломъ стольтм прохожденй Венеры черезъ: 


солнце; также изыскав!я его, относяиияся до пер!ю-. 
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дическихь возвращен! кометы , названной его име- 
немъ, и мноме друе труды упрочили его славу 
между современными астрономами. Помощникъ его 
Галле извъстенъ открытемъ трехъ кометъ въ концЪ 
1839 и началь 1840 годовъ. 


Въ скоромъ времени Прусс1я обогатится новою 
прекрасною обсерваторлею въ БонЪ. Даля нея заказавы: 
мерид!ональный кругъ у Пистора въ Берлинъ, пасаж- 
ный пнструментъ и геллометръ такихъ же размъровъ, 
какъ въ Кенигсбергь. Эти инструменты уже почти 
готовы. Директоромъ назначенъ Аргеландеръ, обез- 
смертивший Абовскую и ГельсингФорскую обсервато- 
ри, которымп онъ прежде управлялъ, своимъ ката- 
логомъ 560 звъздъ п особенно изсльдован1емъ посту- 


пательнаго движен1я солнечной системы. 


Изъ другпхъ Германскихъ обсерватор! преиму- 
щественно дБятельны обсерватори въ Альтонь и въ 
Богенгаузень, близь Мюнгена. Альтонская обсерватор!я 
невелика, но имфетъ мног1е хорошие инструменты, 
изъ которыхъ важнъйший есть меридональный кругъ 
Рейхенбаха, подобный Деротскому и Кенигебергскому. 
Даректоръ ея, г. ПТумахеръ, извБстенъ всему уче- 
ному свъту, онъ произвелъь градусное измьреше въ 
Дани для опредвлев!я Фигуры земли, принадлежащее 
къ числу самыхъ точныхъ; много и успьшно занимал- 
ся повъркою системы вБсовъ и линейныхъ мъръ, но 
особенно оказалъ большую услугу астроном отлич- 
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нымъ журналомъ: АзгопопизеВе МасВг1сЩеп, который 
можно считать живою льтописью астроном! и вспо- 


могательныхъ ей наукъ. | 


Въ Богенгаузень главнымъ астрономомъ Г. Ла- 
монъ, пользуюнийся извъетностью счастливаго паблю- 
дателя; онъ имъетъ въ рукахъ своихъ большой реф- 
ракторъ, подобный Берлинскому и Дерптскому, помо- 
нию котораго онъ уже произвелъь мномя любопытныя 


наблюденя; между прочамъ ему удалось видъть 6-5 


изь спутниковъ Сатурна, который астрономы по 
сль В. Гершеля (отца) долгое время пе находили. ы 
шенка, въ которой находится рефракторъ, пе пмъет 
вертящагося верха, но опа устроена такъ, что верх 
ея сдвигается во время наблюдевш; чрезъ это он 
обошлась дешевле, по далеко не такъ удобна, какъ 


въ Берлинь, или у насъ въ Дерпть п на Пулковой. 


Въ Гермаши, кромь упомянутыхъ, есть еще об- 
серватор1и въ Гетингень, Зеебергь (близъ Готы), Спей- 
ерь (Зреег) и при многихъ изъ Германскихъ универеи- 
тетовъ; первыя дв имъютъ свою историческую важ- 
ность. Дпректоръ Гетингепской обсерваторш, Гауссъ, 
есть одпиъ изъ величайшихъ современныхъ геомет- 
ровъ и вмъеть искусный наблюдатель, которому пра- 
ктическая астроном!я и Физика много обязаны. Гана 
зенъ въ Зееберь прославился теоретическими изыска- 
ями, относящимися до небесной механики, которыя 
част1ю помъщены въ журналь Шумахера, и потомъ 
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изданы въ особенной книг, посвященной теор 
луны. 


Мы окончамъ здЪсь нашъ кратый очеркъ слав- 
нъйшихъ въ Германи обсерватор!й сравненемъ ихъ 
съ Английскими. Мы видъли, что въ Англии инстру- 
менты отличаются преимущественно своею колоссаль- 
ност!ю; они даютъ результаты, весьма хорошо между 
собою гармонирующе. Но эти спаряды менъе удоб- 
ны, требуютъ большаго числа наблюдателей в чрез- 
вычайно дороги; они всъ устроены по старинной ме- 
тодЪ вертикальныхъ круговъ и пасажныхъ инстру- 
ментовъ, у которыхъ противувьсы для уменьшен!я 
трен!я не всегда удачно сдЪланы. Напротивъ въ 
Германи распространены теперь мерид1ональные кру- 
ги, соединяющие въ себь оба Англ!йскте инструмента 
вмъеть. Въ точности результатовъ они не только не 
уступаютъ Англлйскимъ, но еще во многихъ отноше- 
н1яхъ превосходятъ ихъ. Устройство ахъ несравненно 
остроумнде и служитъ неоспоримымъ доказательствомъ, 
что практическая механика, по крайней мърф въ от- 
ношен1з къ построен!ю астровомическихъ инструмен- 
товъ, гораздо совершеннЪе въ Германш, нежели въ 
Англи. Инструмевты Пулковской обсерватор!и, съ 
учрежденемъ которой начинается новая блестящая 
эпоха Астроном!и ‚ останутся навсегда лучшамъ сви- 


дътельствомъ высокаго искуства Нъмецкихъ худож- 


НИКОВЪ. 
А « С—чь 


СовремепникЪ. Т. ХХУ. 10 


ТЕРМАНСКАЯ оПОПВЯ. 


НИБЕЛУНГИ. 


(Окончлнте.) 


Хагенъ не всталъ. Онъ положилъ себъ на колъ- 


на сверкаюпий мечь Зифрида такъ, чтобы Кримгиль- 
да могла узнать этотъ мечь. Увидъвъ ясписную го- 
ловку рукояти меча, Кримгильда не могла удержать- 
ся отъ слезъ. Фолькеръ тоже не вставалъ. Царица 
подошла прямо къ нимъ и сказала сердито: 


«Не пора ли вамъ, Хагенъ, сказать мнЪ: кто 
«васъ пригласилъ въ мое государство? Вы знаете, на- 
«дъюсь, что вы виноваты предо мной!..» 


Хагень. Никто не приглашалъ меня сюда; но 
когда пригласили трехъ моихъ государей, я считаль 
вужнымъ послъдовать за ними... | 
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Кримгильда. Ну, теперь пора вамъ сказать мнз, 
зачъмъ ваша злоба совершила злодъян!е, возбуждаю- 
щее мою ненависть къ вамъ? Не вы ли убили Зи- 
Фрида, моего любезнаго мужа, котораго ябуду опла- 


кивать, пока живу? 


Хагень. Къ чему все это? Да, я, Хагенъ, я 
убилъ Зифрида, героя Нидерландскаго: онъ долженъ 
былъ заплатить жизнию за слезы, пролитыя Брингиль- 
дой. Плачьте, могущественная государыня! Я никогда 
не запираюсь въ томъ, что сдълалъ; пусть мститъ, 
кто хочетъ—мущина или дама! Я презираю ложь и 
открыто скажу вамъ: я причинплъ вамъ много огор- 


чен1й! 


Кримгильда. Слушайте, мои добрые воины! онъ 
не запирается, что меня обидълъ. Не забочусь о 


томъ, что теперь съ намъ будетъ!.. 


Вассалы Аттилы въ недоумъни посматривали 
другъ на друга и неръшительно поглядывали на 
двухъ братьевъ по оружию. Хьюновъ пугали особен- 
по сверкающие грозные взгляды скрипача-витязя и 
извъстная спла и отвага Хагена, который въ моло- 
дости былъ при дворь Аттнаы. Кончилось тЬмъ, 
что 1000 Хьюновъ не рьшились напасть на двухъ 


неустрашимы ХЪ Бургу НДОВЪ. 


10* 
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ПослЪ великолЪпнаго пр1ема у Аттилы Бургунд- 


скимъ витязямъ отвели для ночлега обширную залу, 
богато убранную и со всБми удобствами для отдыха. 
Праемъ, сдъланный Кримгильдою, былъ такъ подо- 


зрителенъ, что сомнън!я на счетъ безопасности закра- 


лись даже въ благородную душу молодаго Гизелера. 
Хагенъ и Фолькеръ взялись всю ночь караулить при 
входЪ въ залу. Фолькеръ въ полномъ вооружен! сълъ у 
порога и заигралъ на скрипкъ. Вся зала огласилась 
очаровательными звуками. Искуство Фолькера, также 
какъ и сила его, было необыкновенное. Онъ игралъ 
сначала громко, потомъ все тише и тише; храбрые 
витязи уснули при пльнительныхъ звукахъ смычка. 
Тогда Фолькеръ взялъ свой щитъ и вышелъ на крыль- 
цо къ Хагену. Въ полночь Фолькеръ примътилъ вда- 
ли блескъ оружя: Хьюны подкрадывались къ залъ, 
гдЪ отдыхали витязи Бургундекме. Но одинъ изъ во- 
иновъ замътилъ, кто караулитъ входъ въ залу, и 
Хьюны опять не рьшились напасть на двухъ неустра- 
шимыхъ—воротились. Пылк!й Фолькеръ хотълъ ихъ 
пресльдовать, но Хагевъ удержалъ его отъ этаго. 
Тогда Фолькеръ сказалъ Хьюнамъ: «Куда вы въ пол- 
«номъ вооружения? Не пресльдуете ли разбойниковъ? 
Такъ позовите насъ къ себъ на помощь!» Не получая 
отвфта, онъ закричалъ: «Фи, Кримгильдовцы! подлые 
«разбойники! такъ вы насъ-то хотъли убить ночью и 
«сонныхъ? Такъ не ведется между храбрыми воинами!» 
Когда Кримгильда узнала объ этой неудачь своихъ 
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воиновъ, пришла въ бъшенство и приняла новое 
ръшенге. 


На другой день поутру, когда зазвонили къ объд- 
нъ, Бургунды стали наряжаться въ дорогя платья; 
но Хагенъ совътовалт имъ лучше надъть боевые до- 
спъхи и молиться усердно: «Я вамъ предсказываю, 
«говорилъ онъ: мы въ послъдн! разъ идемъ къ обБ- 
«днЪ... развь вы забыли замыслы Кримгильды?» Со- 


вЪтъ его былъ принятъ. 


Когда Аттила замътилъ, что его гости отправ- 
ляются въ церковь въ полномъ вооружени, спросилъ 
у нихъ: «Что это значитъ? Не обидълъ ли васъ кто 
«нибудь? »›—Нътъ! отвъчалъ Хагенъ: но у нашихъ го- 


сударей такой обычай... — 


Кримгильда устремила на Хагена свои пылаю- 
шие гнъвомъ взгляды, но молчала: боялась, что если 
Аттила какъ-нибудь узнаеть о ея намъренши, воспре- 
пятствуетъ ей. На зло Кримгильдь, лагенъ и Фоль- 


керъ провожали ее въ церковь. 


ПослЪ объдни всъ собрались на турниръ. Аттила 
сълъ возль своей прекрасной царипы, окруженной да- 
мами. Воины Дитриха Веронскаго и маркграфа Ри- 


дигера хотБли сражаться съ Бургундами; но, не по- 


* Такъ вазывается въ поэм Феодорикъ Велик, король Остгот- 


скй, завоевавший Италмю въ 394 г. 
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получивъ на то позволен1я отъ свопхъ государей, дод- 
жны были удалиться съ поприща. Мьсто ихъ заняли 


Турингцы и Датчане. Потомъ къ нимъ присоединил- | 


ся брать Аттилы, Бледель (В]оеде!) съ 1000 свопхъ 
воиновъ. Кримгильда съ безпокойствомъ смотръла на 


турниръ, надъясь, что, если случится смертоуб!йство, | 


можно будетъ воспользоваться этимъ случаемъ, что- 
бы воспламенить вражду между витязями Рейнскимиа 
и Дунайскоми. Начался турниръ. Стукъ ломающихся 
кошй, звонъ щатовъ, ржание лошадей, крики всад- 
никовъ и говоръ безчисленныхъ зрителей сливались 
въ одинъ шумный гулъ. Уже бълая пъна текла по 
запыленнымъ бедрамъ и капала съ серебряныхъ 
удилъ, когда между Хьюнами появился всадникъ, 
отличавш1йся отъ всБхъ необыкновеннымъ богат- 
ствомъ доспьховъ и ловкост!ю: вЪрно, владычица его 
сердца смотрБла на него. Фолькеръ, разгоряченный 
турниромъ, р5шился убить этаго замъчательнаго всад- 
ника, устремился на него, й долгомьрное копье барда 
пронизало дороге доспъхи. Тогда между Хьюнами 
раздались крики негодован!я. Съ жаждою мести они 
схватились за оруж!е; но Аттила остановилъ ихъ: 
громкимъ голосомъ сказалъ онъ, что предастъ смер- 
ти каждаго, кто осмълится нападать на гостей его и 


мстить благородному Фолькеру за неумышаленное 
уб1йство. 
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Послв турнира всБ отправились въ столовую; 
но и Хьюны не снимали своего оружия: сердца ихъ 
пыхлали гнъвомъ. 


Кримгильда сама себя не помнила. Она стала 
просить помощи у Дитриха Веронскаго... «Измън- 
«никъ Хагенъ сдълаль мнъ столько зла! печально 
«говорила царица. Не онъ лин убилъ могучаго Зихри- 
«да, моего любезнаго Зафрида? Все мое золото тому, 
«кто лишитъ жазни Хагена, его однаго; смерть кого- 
«нибудь другаго поразила бы меня горест!ю. » 


«Какъ можно убить его однаго? возразилъ Гиль- 


* 


«дебрандъ *, что вы думаете? „Да только напасть на 
«него, такъ подымется такая война, что много бога- 
«тыхъ и бъдныхъ, знатныхъ и незнатныхъ падутъ 
«окровавленные!» Дитрихъ благоразумно прибавилъ: 
«Оставь, государыня, эти черные замыслы и напрас- 
«ныя просьбы: что мнЪ сдълали твои родные? за что 
«я подыму на нихъ руку?.. Нъьтъ, Кримгильда! Дит- 


«рихъ не будетъ мстителемъ Зифрида. » 


Тогда Кримгильда обратилась къ Бледелю: «По- 
«могп мнъ, Бледель: здъсь мон жесточайше враги, 


«убйцы моего любезнаго Зихрида...» 


* Одинъ изъ старыхъ витязей Феодорика; богатырь, прославленвый 


в0 многихъ сказкахъ и пфеняхъ, 
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Она объщала ему, между прочимъ, въ награду! 


за смерть Хагена, что выдастъ за него невъсту Ни- 
дунга ° съ богатымъ маркграхствомъ въ приданое. 
Мысль о прекрасной невъсть Нидунга вскружила го-: 


лову принца. 
«Войдите въ столовую! сказалъ онъ царицф.. 


| 
«Хагенъ будетъ наказанъ за его злодъяния... Въ Г. | 
«ж1ю, мои вассаль!..» 
| 
Кримгильда, довольная этимъ, вошла съ весе- 
лымъ видомъ въ залу и съла за столъ близъ Аттилы. 
Угощен1е было великолъпное. Во время объда при- 
несли въ залу сына Аттилы и Кримгильды, Ортлиба. 
(ОгШеь). Аттила просилъ Гунтера и его братьевъ, 
чтобы они взяли съ собою своего племянника и на 
берегахъ Рейна научили бы его не уступать въ добле- 
сти своимъ предкамъ. «Когда онъ выростетъ, всегда 
«готовъ будетъ помогать вамъ и защищать васъ», го- 
ворилъ Аттила. 


«Да, наши вовны могли бы ввъриться царевичу, 
«если бы онъ выросъ! ръзко воскликнулъ Хагенъ: 


«но онъ еще дитя и уже обреченъ смерти. » 


Дерзкая ръчь суроваго воина привела всъхъ въ 
удивлен!е и снЪвъ. Аттила замолчалъ и пасмурно 


*° Нидунгъ—витязь, павший въ сражен!и при Равенн®. 
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отошелъ въ сторону; всъ смотрБли на Хагена и мол- 
зали! Никто еще не звалъ, что дълалъ Бледель. 


Съ тысячью хорошо вооруженныхъ воиновъ при- 
шелъ онъ въ домъ, гдъ обЪъдала Бургундская армя. 
Полководецъ Данквартъ въжливо привътствовалъ Бле- 
деля; но получилъ въ отвътъ угрозы: «Хагенъ, твой 
«братъ, убилъ Зихрида. Ты и много другихъ воиновъ 
«поплатитесь за это жизн!ю!» 


Данкварть. Нътъ, сударь Бледель... я быль 
еще молодъ, когда погибъ Зифридъ. Не знаю, чего 
отъ меня хочетъ жена Аттилы? 


Бледель. Ваши родные ‚ Гунтеръ и Хагенъ, убпли 
его. Защищайся! Теперь вамъ не уйти отъ насъ! 


Данквартз. Такъ вы неумолимы? Напрасно жъ 
слова терялъ!.. 


Сверкнулъ длинный тяжелый мечь Данкварта, 
‚ голова Бледеля, покрытая блестящимъ шлемомъ, 
упала къ ногамъ его. Хьюны съ яростю кинулись 
мстить за смерть вождя своего. Началась ужаснъй- 
шая сЪча. Бургунды храбро отражали нападающихъ. 
Кто не имьлъ при себъ меча или копья, вооружался 
массивными обломками мебели. Между-тьмъ безпре- 
станно прибывали новыя толпы Хьюновъ. «Умремъ 
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со славою!» раздавался громовый голосъ „Данкварта; | 
далеко былъ слышенъ стукъ оружия. 


Вотъ наконецъ пали всъь 9.000 Бургундовъ, 
остался „Данквартъ одинъ. Со всъхъ сторонъ сыпа- | 
лись на него удары. Онъ пробился сквозь ряды вра-. 
говъ, вышелъ на дворъ; страшны были удары меча 
его. 


«Ну, далъ бы Богъ, сказалъь Данквартъ, чтобы 


«я могъ послать кого извъетить брата Хагена о томъ, 
«какъ нападаютъ на меня эти воины! Онъ помогъ | 
«бы мнъ избавиться отъ нихъ, или палъ бы вмъсть 


| 
«со мною!» 
| 


«Ты самъ извфстишь его! отвъчали Хьюны: вотъ 
«какъ понесемъ мы тебя мертваго на щитЪ къ твое- 
«му брату. Это будетъ ему первая печаль...» 


«Прочь!» закричалъ сильномогуч!й Данквартъ, и 
пустился бъжать ко дворцу, прокладывая себъ дорогу 
мечемъ. Хьюны не смЪли приближаться къ нему; но 
пускали въ него тучу стрълъ и кошй. Онъ принуж- 
денъ былъ бросить щитъ, отяжельвиий отъ множе- 
ства вонженныхъ въ него дротиковъ. Хьюны преслъ- 
довали его, какъ гонче пресльдуютъ разъяреннаго 
вепря. Однакожъ онъ добъжалъ до дворца. Усталый, 
подняиея на лъстницу и, покрытый кровью съ го- 
ловы до ногъ, съ острымъ мечемъ въ рукъ явился 
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въ дверяхъ столовой въ то самое время, когда веъхъ 
поразила дерзкая рЪъчь Хагена. 


«Ты засидълея тутъ, братъ, засидьлся!» крик- 
нулъ Данквартъ громкамъ голосомъ: ч«Жалуюсь я 
«вамъ и Богу на наше несчаст!е: переботы всЪ наши 


«рыцари и гридни.» 
Хагень. Кто пхъ убилъ? 


Данкварть. Баледель п его люди. И поплатился 
онъ за то своею головой! 


Хаген. Не велика еще бъда, что витязь палъ 
отъ руки витязя! Красавицы могутъ оплакивать его 
кончину. Но скажи, братъ Данквартъ: отъ чего ты 
такъ обагренъ? не раненъ ли ты?.. 


„Данкварт5. Нътъ, Хагенъ, я не раневъ; это 
кровь вопновъ, убитыхъ мною. А сколько ихъ? право 
не знаю я самъ. 


Хагень (вставая). Карауль, братъ, двери, чтобъ 
никто изъ Хьюновъ не вышелъ отсюда!.. Авось и 
я съумью угостить ихъ на-славу!.. Правду сказать, 
я давно слышалъ, что Кримгильда не забываетъ 
своихъ огорченй. Да что намъ до того? 
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«Выпьемъ царскаго вина 

«На радость и любовь!» 

Свиснулъ мечь — струится кровь, 
Катится голова — 

Съ плечь Ортлиба голова 
КримгильдЪ на кол$ни...» 


Хагенъ началъ поражать всъхъ, кто ему ни по- 
падалея. Фолькеръ кинулся помогать своему брату 
по оруж!ю, и звуки бардова меча были для мно- 
гихъ похоронною пъснею. Напрасно Гунтеръ старал- 
ся унять неукротимыхъ; онъ и самъ наконепцъ раз- 
горячился и началъ поражать Хьюновъ. Гернотъ по- 
слъдовалъ его примъру, а наконецъ и молодый Ги- 
зелеръ бросился помогать своимъ. ‘Фолькеръ и Дан- 
квартъ стали у дверей: бардъ никого не выпускалъ, 
а доблестный сынъ Альдр1ановъ никого не впускалъ. 
Свирьпый Хагенъ закинулъ на плеча свой щитъ, 
схватилъ мечь въ объ руки, и храбрые падали подъ 
его частыми, неотразимыми ударами. 


Аттила сидЪлъ пораженъ, раздраженъ 
И молча угрюмо глядЪлЪ 

На страшныхъ гостей... 

А Кримгильда? что съ ней’.. 


Она проситъ Дитриха Веронскаго: «Благород- 
«ный витязь! помоги мнЪ выйти отсюда! Умоляю 
«тебя, заклинаю тебя! помоги ты мнЪ выйти отсюда!» 
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Какъ боевая труба загремьлъ голосъ сильномо- 
гучаго Дитриха. Яростные воины пр!остановились, 
чтобы слышать, что скажетъ знаменитый государь 
Веронскй. Онъ просилъ, чтобы ему было позволено 
выйти съ друзьями своими изъ залы. Получивши на 
это согласе, онъ взялъ Кримгильду подъ руку и, со- 
провождаемый Аттилою, вышелъь изъ залы съ 600. 
своихъ воиновъ. Ридегеръ получилъ подобное позво- 
ленте, и вышелъ съ 500 своихъ. 


Больше никого не выпустили. Сражен!е закипъ- 
ло съ новою ярост!ю. Витязи Рейнск!е тогда только 
вложили мечи въ ножны, когда ни однаго Хьюна 


не осталось въ залъ. 


Посль того Бургунды стали бросать убитыхъ и 
раненыхъ изъ оконъ высокой залы на дворъ. Болъе 
7.000 Хьюновъ вылетвли такимъ-образомъ за окно. 
И Фолькеръ смъялся надъ родственниками убитыхъ, 
что они проливаютъ слезы, подобно трусамъ. 


Насмъшки Хагена надъ нерьшительност!ю Хью- 
новъ вывели изъ терпъьн!я самаго Аттилу: онъ уже 
готовъ былъ самъ лично вступить въ сражение; но 


Кримгильда удержала его. 


Слезы и объщан!я несчастной царицы и насмЪ- 
шки Фолькера произвели свое дЪйств!е: первый не 
выдержалъ Ирингь, Датск!й герой; закипьло его ре- 
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тивое. «Я долго съ честью носилъ оружле, сражался. 


«съ храбрьйшими народами; помъряюсь и съ Хаге-, 


«номъ. Принести сюда мое оружие!» 


Хагень. Не совътую: вы заставите вашихъ род- 
выхъ проливать горяч!я слезы. Выходите на меня. 
вдвоемъ, или втроемъ; я прогоню васъ въ жалкомъ 
видЪъ отъ-аъстницы. 


Иринг5 (хладнокровно). Нътъ! не-разъ мнЪ слу- 
чалось одному совершать дъла еще не такйя! Сражусь 
съ тобою, Хагенъ, хоть ты и былъ до сихъ поръ. 

| 
первымъ въ битвЪь. » 
Тысяча четыре воина изъ Дави а Туринг! со- 


провождали Иринга на битву: это были друзья его. 


«Посмотри, другъ Хагенъ! насмъшаливо восклик- 
«нулъ бардъ; вонъ идетъ тотъ витязь, что хотвлъ сра- 
«жаться съ тобою однитъ!.. Съ нимъ по крайней мьръ 


«тысяча покрытыхъ крьпкой сталью!» 


«Не подозръвайте меня въ обманф! сказалъ храб- 
«рый, умный Ирингъ; я умъю исполнять своп объ- 
«щан!я; какъ бы страшенъ ни былъ Хагенъ, а сра- 
«жусь я съ нимъ одинъ. » 


Тутъ онъ обратился къ своимъ и убфдительно 
п настойчиво просилъ ихъ не сопровождать его на 
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битву. Они должны были согласиться. Тогда-то на» 
чался бой! При первомъ ударъ ихъ копья изломались 
въ шепки. Сверкнули мечи — и своды всъхъ башень 
дворца вторили стуку стали о сталь. Но сила и ис- 
куство были равны съ объихъ сторонъ. Наконецъ 
Ирингъ оставилъ Хагена и нападалъ поперемънно на 
Фалькера, Гунтера, Гернота, Гизелера. Каждый изъ 
нихъ умълъ дать ему отпоръ; но никто не былъ ра- 
ненъ. Наконецъ Датск!й герой снова напалъ ва Ха- 
гена. «Теперь-то Ирингъ не уйдетъ отъ меня!» вскри- 
чалъ свирБпый воинъ. Однакожъ Ирингъь ранилъ 
своего противника въ голову; впрочемъ эта рана 
только усилила гнъвъ Хагена, и онъ до самой пос- 
лъдней ступени провожалъ Иринга яростными уда- 


рами. 


Какъ обрадовалась Кримгильда, когда увидЪла 
Иринга, проливтаго кровь ненавистнаго Хагена! Она 
сама свопми бьлыми ручками отвязала шитъ Иривга. 


«Умърьте восторги вашей благодарности! кри- 
«чадъ мрачный убца Зифрида изъ окна залы: эта 
«рана ничего не значитъ; она только усйливаетъ мою 
«ненависть къ вамъ п вашимъ войвамъ!» 


Отдохнувши на вольномъ воздухъ, Ирингъ взялъ 
другой щатъ и другое копье и снова пошелъ на Ха- 
гена. Моль!ей вспыхнули досоъхи обоихъ витязей 
при яростной схваткъ; но дни Иринга были уже 
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сочтены : мечь Хагена нанесъ ему смертельную 


рану. 


Горько, горько оплакивала Кримгильда смерть 
своего рыцаря. Сердца друзей Иринговыхъ раздира- 
лись тоскою, когда они слушали послъдвйя слова 
умирающаго и смотрьли на егб алую кровь. Когда 
тънь смерти омрачила свътлый взоръ Иринга, друзья 
его съ ярост!ю устремились на Бургундовъ. Марк- 
грахъ Турингск! напалъ на Фолькера; могучими 
ударами изрубилъ онъ его кольчугу, но твердыя ла- 
ты противились остр1ю меча. Кто жъ побъдилъ? Скры- 
пачь побъдилъ! маркграфхъ упалъ мертвый къ ногамъ 


его. 


Между-тьмъ король Датек1й бился съ Хагеномъ. 
Какъ ръшить, кто лучше сражался? Однако жъ Датча- 
нинъ упалъ мертвый къ ногамъ свиръпаго Бургунда. 


Ужасная битва! Храбро сражались нападавшие ; 
храбро защищались Рейнск1е витязи. Наконецъ громъ 
боя затихъ, воцарилась тишина, только теплая кровь 
журчала по каменнымъ ступенямъ лъетницы; Бур- 
гунды послъ кроваваго пира отдыхали надъ трупами 
убитыхъ ими воиновъ. 


«Ну, снамите шлемы! сказалъ витязь Хагенъ: я 
«съ товарищемъ буду стеречь васъ...» 
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Еще прежде наступлен!я ночи 20,000 Хьюновъ, 
всполняя волю Кримгильды, напали на гостей Аттплы. 
Наступившал ночь прекратпла сражене. Такъ про- 
шелъ ужасный день, должайний лътн день! Скоро 
пролетъьла короткая ночь, и утро повБяло прохладой 
н& усталыхъ витязей. Имъ таки-было о чемъ приза» 


думаться, п они рьшились просить мира. 


Государи Рейнске призвали къ себь Аттилу п 
вышли къ нему на дворъ. Величественная Кримгиль- 
да сидьла съ своимъ мужемъ. 


Аттила. Ну, чего вы хотите отъ меня? Думаете 
о миръ? Эго не такъ-то легко! Послъ того, что вы 
мнЪ сдБлали— убили моего сына п столькихъ вър- 
ныхъ вассалозъ—и теперь еще ожидаете мпра п по- 


щады? Не будетъ вамъ пощады, пока я дышу! 


Гуитер5. Необходимость принудила насъ къ это- 
му; всь моп люди избиты въ гостинниц5 твопми вои- 
нами; а за что? Я пруБхалъ къ тебь, полагаясь на 
твое слово и расположен1е ко мн5. 


Гизелерз. Вы, оставшшеся еще въ живыхъ, витя- 
зи Аттплы, скажите мнб: что л вамъ сдълалъ? Раз- 
въ не съ радостью пр!вхалъ я въ вашу землю? 


Ему отв чали Хьюны: «По твоей милости весь 


«городъ п вся земля паша полнь печали. Лучше бы 
Совремкнни къ, Т. ХХУ. 11 
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«тебъ оставаться въ Вормсъ, на Рейнъ: ты и твой род- 


«ные осиротили нашу сторону.» 


Герноть (съ гнъвомъ). Хотите ли вы помирить- 
ся съ нами, бъдными витязями? Это будетъ хорошо 


и для васъ и для насъ... 


] 
| 


Тогда сказалъ хозяинЪ своимъ гостямъ: «Моя и 
«ваша горесть не равны. Вы наносили мнЪ обиду за 
«обидой, вредъ за вредомъ. Нътъ! никто изъ васъ. 
«не уйдетъ отъ моего гиЪва.» 


Гернотъ просилъ царя, чтобъ онъ позволилъ. 


имъ по крайней мърь выйти изъ залы и сражаться. 
на вольномъ воздух$; но Кримгильда сильно воспро- 
тивилась этому. Напрасно молодый Гизелеръ стара.л- 
ся укротить гнъвъ сестры своей словами любви. Она 
требовала, чтобы выдали ей Хагена, и тогда только 


объщалась доставить имъ миръ и безопасность. 


«Избави насъ отъ этаго, Боже! воскликнулъ 
«Гернотъ. СкорБе всъ мыы— до послъдняго изъ тыся- 
«чи насъ—падемъ мертвыми, нежели согласимся вы- 
«дать кого-нибудь заложникомъ мира. Не бывать 
«этому!» 


«Мы готовы на смерть!» воскликнуяъ Гизелеръ, 
вызывая воиновъ Аттилы на битву. 
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Кримгильда. Витязи неустрашимые! мои върные 
Хьюны! Пресльдуйте враговъ монхъ, отомстите имъ 
за моп обиды!.. чтобы впкто изъ нихъ не остался 
въ живыхъ... я награжу васъ, накажите въроломна- 
го Хагена... зажечь залу съ четырехъ концевъ! — 


Насту пило время мести... 


Началась битва, какой еще не бывало. Бургунды 
были припуждены войти въ залу, и тамъ пламя об- 
хватило пхъ. Унылые крики раздавались въ залъ; 
«Лучше бы намъ пасть подъ мечами, нежели гибнуть 


«отъ проклятаго пламени!... Страшна месть царицы!» 


Одинъ изъ вопновъ говорилъ: «ВсеБ мы тутъ 
«пропадемъ!.. Мучатъ меня и жаръ и палящая жаж- 


«да: насталъ мой конецъ!.. » 


Богатырь Хагенъ сказалъ тогда: «Кого мучитъ 
«жажда, тотъ пей эту кровь! Въ такомъ жару это 


«лучшее вино: лучшаго ГДЬ теперь взять?» 


Одинъ рыцарь подошелъ къ убитому и пилъ 
изъ его ранъ теплую кровь. Это подкръпило его сп- 
лы, п опъ благодарилъ Хагена за совътъ. Тогда и 
мног!е Бургунды послЪдовали этому совЪту: пили 
кровь и съ новыми сплами устремлялись въ битву. 


Между-твмъ пожаръ усиливалея; храбрые за- 


крывались щитами отъ падавшихъ обломковъ. Хагенъ 
И 
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совьтовалъ имъ гасить горяшия головни кровью, по- 


крывавшею весь полъ залы. Пламя отдЪлило Бургун- 


ДОвЪ ОТЪ Хьюновъ. Но зала была со сводами, п это 


спасло гостей Аттилы: они пережили яростный по-. 


жаръ. 


Прошла ночь, мучительная ночь! Утромъ Хьюны 


увидъли Фолькера и Хагена па стражб у дверей. | 


Кримгпльла не хотБла върить, что пламя не истре- 
било враговъ ея; однако ихъ было еще болъе 600— 
гордыхъ, непреклонныхъ, готовыхъ на смертную 


битву. 


Чуть только стало разсевътать, Хьюны съ ожесто- 
чентемъ начали новую атаку. Объщашял п подарки 
Кримгвледь и желан!е отличиться въ глазахъ свое- 
го государя придавали имъ необыкновенную силу. 
Тысяча двъсти храбрьйшихъ Хьюновъ напали на 
Бургундовъ, и ни одинъ изъ нихъ не осталел живъ! 


Кровь текла ручьями и заливала трупы. 


Благородный Ридвгеръ не могъ удержаться отъ 
слезъ при видъ столькихъ песчастш. 


Аттила п Кримгильда приступили къ Ридегеру, 


настаивали, чтобы онъ сражался съ Бургундами. 


Ридегер5. Мнъ ли желать ихъ погибели? Развь 
не я привелъ ихъ сюда, какъ гостей 
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Еримгильда. Не-разъ я слыхала о вашемъ герой- 
ствЪ; не-разъ вы объщали жертвовать намъ жизн!ю и 
честью... теперь я васъ прошу сдержать свое слово. 
Вспомни, знаменитый маркграхъ, въ чемъ ты клял- 
ся миь, когда уговаривалъ меня выйти замужъ!... 


Вспомни—ты клялся быть мопмъ мстителемъ... 


Аттила съ своей стороны убъждалъ Ридегера 
приняться за оружие. — Мольбы царицы были неот- 
стуины. Сердце Ридегера раздиралось отъ печали: онъ 
согласился наконецъ напасть на гостей своихъ. Онъ 
просилъ Аттилу, чтобы тотъ взялъ у него всЪ его вла- 
дьшя и богатства, только не принуждалъ бы его сра- 
жаться съ друзьяма, которыхъ онъ угощалъ въ своемъ 
домЪ и щедро одарилъ; онъ готовъ былъ уйти пБш- 
комъ на зужбину, взявши съ собою жену п дочь... 
Но напрасно онъ старался уклониться отъ поступка, 


по его мнЕнию подааго и гнуснаго! 


«Съ радост1ю и съ гордостю выдалъ я един- 
«ственную дочь мою Дителинду за молодаго, доблест- 
«наго Гизелера! Могла ли она желать себь лучшаго 


«музка?..ь 


йримшильда. И не смотря на все это, прими 
участ!е въ нашемъ положенши: ты долженъ сознаться, 


что никогда не бывало гостей ужаснъе этихъ. 
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Ридегерь. Ну, пусть жизнию своею заплачу я за 


ваши благодъян!я!-—Повинуюсь вамъ: умру!.. 


Когда Гизелеръ. увидьлъ своего тестя, покрыта- 
го доспьхомъ, сопровождаемаго пятью стами свойхъЪ 
воиновъ, сверкавшихъ оружемъ, съ радостью восклик- 
нулъ: «Счастливъ я, что мы по дорогБ сюда пр1обръ- 
«ли такихъ друзей! Моя жена доставляетъ намъ по- 
«мощь. Я очень радъ, что заключилъ этотъ бракъ.» 


Фолькер5. Не вижу, чему вы такъ радуетесь? 
Гдь видали вы, чтобы столько вонновъ шло — въ 
знакъ мира — съ закрытыми шлемами и обнаженны- 
ми мечами? На насъ идетъ Ридегеръ, чтобы нашею 
смертию заплатить за свои города п земли. 


Какъ только скрипачь договорилъ эти слова, 
Ридегеръ остановплея при входв въ обгорьвшую за- 
лу. Съ трудомъ онъ началъ говорить: «Храбрые Нн- 
«белунги! ну, теперь-то защищайтесь!.. Мы когда-то 
«были друзьямв; а вотъ теперь мы враги!» Эти с4о- 
ва сильно поразили Бургундовъ. 


Гунтерь. Дай Богъ, чтобъ вы всегда могли быть 


благоскловнымн къ намъ столько, какъ были до 


сихъ поръ. Я увзренъ въ васъ: вы не захотите искать 
нашей погибелв. 
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Ридегер5. Это не отъ меня зависитъ! Я долженъ 
съ вами сражаться: меня обязываетъ клятва. Такъ 
защищайтесь, храбрые витязи, если вамъ дорога ва- 
ша жизнь: царица не хочетъ освободить меня отъ 


КЛЯТВЫ... 


Гернотв... Я ношу оруже, подаренное вами... 
неужели вашъ мечь долженъ прекратить ваши дни? 


Гизелер5. Что это вы дълаете, государь Риде- 
геръ? Веъ мой товарищи васъ любятъ... Вы хотите, 
чтобы рано овдовЪла ваша дочь! На васъ я полагал- 
ся больше, нежели на кого-либо, потому-что я женатъ 


на вашей милой дочери... 


Ридегерь. Не забывайте вашей любви, храбрый, 
благородный король! И если васъ Богъ вынесетъ от- 
сюда, не мстите дочери за отца... Будьте къ ней 


благосклонны! 


Гизелер5. Исполню вашъ завътъ. Но если мои 
друзья погибнутъ отъ вашихъ рукъ, я долженъ буду 
прекратить всяк1я связи съ вами и съ вашею дочерью. 


«Боже, спаси насъ!» сказалъ храбрый витязь 
(Ридегеръ). Его воины подняли щиты и уже готовы 
были ринуться въ залу, какъ вдругъ раздался звуч- 


ный голосъ Хагена: 


| 

| 
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«Повремените , благородный Ридегеръ; погово- | 
«римъ еще: что пользы Аттвлъ, когда мы поспъшимъ | 
«умерщвлять другъ друга? Я въ большомъ затруднен! 
«Шатъ, подаренный мнЪ Готлидною, пзрубили Хью- 
«ны на моей рукъ... Ахъ, если бъ было угодно Богу, 
«чтобъ я имълъ теперь такой щитъ, какъ вотъ у те-. 
«бя, благородный Ридегеръ!..» 


И маркграхь Бехларнск!й отвязалъ свой щитъ 
и подалъ его Хагеву. Это былъ послъдн! подарокъ 


доблестнаго герол. «Какъ нп былъ Хагенъ суровъ и 
| 


ге воины, подобно ему, опечалились, что прашлось 


угрюмъ, поступокъ Ридегера тронулъ и его.» И мно- 


имъ сражаться съ такимъ великодушнымъ свопмъ. 
другомъ. Хагенъ далъ объщан!е не поднимать на 
Ридегера руки своей, хотя бы онъ перебилъ всьхъ 
его товарищей. Фолькеръ далъ такое же объщаше, и 
просизъ Рвдегера, чтобы онъ, если Богъ сохранитъ 
его жизнь, засвидътельствовалъ ГотлиндЪ, что Фоль- 
керъ сдержалъ свое слово: на турнирЪ и во все вре- 
мя битвы носилъ браслегы Готливды, какъ ел ры- 


царь. Тутъь онъ показалъ маркграху свою руку съ 
браслетами. 


Наконецъ началась битва. Ридегеръ старался за- 
глушить свое горе въ пылу сраженя. Храбрые Бур- 
гунды падали подъ его страшными ударама. Въ сльдъ 
за своимъ вождемъ и всъ Бехларнцы вторглись въ 
залу и храбро сражались... 
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Когда Аттила и Кримгильда пришли опять на 
дворъ, въ заль была тишина. Царица подумала, что 
Ридегеръ заключилъ союзъ съ Бургундами, и выска- 
зала свои догадки мужу. Когда Фолькеръ услышалъ 
слова Кромгальды, закразалъ ей въ отвътъ: «Не при- 
«стали къ женскамъ устамъ горькя рьчн! Если бъ я 
«хотЪль уличить царицу во лжи, сказалъ бы, что она 
«произнесла на Ридегера. адскую клевету. ›, 


«Онъ и его вассалы была далеки отъ союза съ 
«намн. Воть они лежатъ всЪ мертвые, потому-что 
«Ридегеръ повиновался Кримгильдь... Вы мнь не въ- 
«рите? такъ повърьте своимъ глазамъ.» Тотчасъ прине- 
сено тъло Ридегера. 


Неописанна была горесть прелестной Криамгиль- 
ды, когда она увидЪла трупъ своего вЪърнаго марк- 
графа, и всъ Хьюны предавались отчаян!ю: Ридегеръ 
былъ любимъ всбми. Плачь, вопль и рыдавше слыш- 


ны былин по всему дворцу, по всёмъ башиямъ кръ- 
пости. 


Датрихъ Веронскй в его вассалы услышали 
плачь п стенания мужчинъ и женщиоъ во дворцъ; 
они думали—не убить ли Аттпла или Кримгильда? 
Одинъ изъ старыхъ Остготовъ сходилъ узнать о 
призинЪ вопля. Когда опъ возвратился СЪ въетью 
печальною — смвлый, пламенный племянникъ Гиль- 
дебранда Вольфгарть (\У’оЪаг() вскрикнулъ: «Если 
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«точно эти изверги убили Ридегера — месть имъ! 
«смерть имъ! мы должны быть мстителями: смерть 


«Ридегера — обпда для насъ!» 


Дитрихъ запретилъ своимъ волкамъ ссориться 
съ гостями Аттилы, которыхъ необходимость при- 
нуждаетъ сражаться, и послалъ Гильдебранда освъдо- 
миться: неужели правда, что Ридегеръ палъ отъ ру- 


ки друзей своихъ? 


Чуть только Гильдебрандъ отправился въ путь, 
молодежь Остготская окружила его; всБ вассалы 
Дитриха отправились вмъесть съ Гильдебрандомъ. 


«Чего бы я не далъ, чтобы эта въеть была 
«ложною! Но къ несчаст!ю это правда; мужчины и 
«дамы должны оплакивать Ридегера!» такъ отвъ- 
чалъ суровый Хагенъ на вопросъ Гильдебранда. 
Этп слова поразили всъхъ Готозъ. Безстрашныя 
сердца воиновъ сжались печалью и по мужествен- 
нымъ лоцамъ ихъ струились жгуч!я слезы. 


Готы просили, чтобъ имъ выдали трупъ Риде- 
гера, чтобы похоронать его прилично. Бургунды не 
хотьли растаться съ тъломъ своего друга. Вспыль- 
чивый ВольФгартъь (\У/о{Баг() настоятельно требо- 
валъ выдачи трупа. Фолькеръ отвьчалъ ему: «При- 
«дите сами взять его!» Закипьло ретивое удалаго 
Вольхгарта, и онъ неистово кинулся въ залу; въ 


НиБвлуаги. 4123 


саъдъ за нимъ его друзья; Гильдебрандъ не хотьлъ 
оставить своего племянника; всв Готы ворвались въ 
залу. Началась битва, превосходное описанЁе которой 
занимаетъ въ подлинникъ болье 130 стиховъ. 


Съ безпокойствомъ ждалъ Дитрихъ Гильдебран- 
да. Вотъ наконецъ пришелъ онъ, баъдный, усталый; 
изъ широкой раны текла теплая кровь. На грозный 
вопросъ короля: что это значитъ? старый воинъ от- 
вЪчаль: «Я раненъ мечемъ Хагена...» 


„Дитрих. И подъломъ! Развъ я не запретилъ 
вамъ ссориться съ ними? Я бы убилъ тебя за такое 
ослушане, если бъ не удерживало меня уважен!е къ 


твоимъ засл угамъ! 


Гильдебрандь (печально). Ме спъшите, государь, 
гаъваться: я и друзья мои и безъ того страшно на- 
казапы смертью. Мы хотъли взять бездушное тьло 


Ридегера; вассалы Гунтера намъ не дали его. 


Дитрихз. Что? Ридегеръ точно убитъ? Горе мнъ! 
Бъдная сестра моя “| Несчастныя сироты Бехларн- 


ск!я! 


Дитриахъ не могъ говорить за рыдан!ями. 


Двоюродная сестра Литриха — жева Ридегера. 
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Дитрихь. Но скажите мнъ, Гильдебрандъ, всю, 
правду: кто нанесъ ему смертельный ударъ? | 


Гильдебранд. Рука могучаго Гервота низвергла 


Ридегера; но п. Гернотъ палъ отъ рукъ Ридегера. 


Литрихь. Пусть мон вассалы сейчасъ воору- 
жаются! Самъ иду па мъсто битвы. 


Гильдебрандь. Какимъ вассаламъ, государь, я 
долженъ передать ваше приказане? Изъ всьхъ ва- 
шихъ друзей остался живъ въ этотъ роковый день 
только одинъ старикъ, забытый смертью, котораго 
вы видите передъ собою. Весь ваши воины пере- 
биты! 


Невыразпмо-отчаянною горестно поразили Ве- 
ронскаго героя слова Гильдебранда. 
| 
Дитрих... Скажи мнъ, по крайней мБръ: кто | 
изъ этихь жестокихъ воиновъ избьгнулъ смерти? 


Гильдебрандг. Богъ свидьтель: накто, кромь 


Гунтера и Хагена. 


Неописанпа была горесть добраго государя; 
онъ дрожалъ веБбмъ тъломъ. Но гньвъ укрБпилъ 


его сплы. Вотъ онъ надълъ свои блестяцие доспъхи. 
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Вотъ онъ идетъ на широюй дворъ къ той залЪ, гдь 
Гунтеръ и Хагенъ стояли по колъна въ крови. 


Дитрихъ требовалъ, чтобы два неустрашимые 
Бургунда сдались ему; объщаль защитать ихъ и 
проводить на берега Рейна. 


«Чтобы два воина, бодрые и вооруженные, сда- 
«лись тебъ, когда при тебь одинъ Гильдебрандъ? 
«Не бывать этому!» гордо отвъчалъ Хагенъ; п с0- 
шелъ съ льстницы, чтобы самъ-на-самъ сразиться съ 
королемъ Остготскимъ, 


Дитрихъ побъдилъ Хагена, ранилъ его, связалъ 
и отвелъ къ Кримгильдь. Какъ она обрадовалась, 
когда увидЪла свопмъ плЪънникомъ своего жесточай- 


шаго врага! 


Отдавши цариць Хагена, Дитрихъ опять пошелъ 
къ заль. Гунтеръ какъ только завидьлъ Дитриха, 
неистово кинулся на него. Жажда мести придавала 
Рейнскому королю необыкновенную силу; однакожъ 
побъдолъ Дотрихъ! Онъ ранилъ, связалъ Гунтера п 
отдалъ его Кримгильдь, взявши съ нее объщаше, 
что она не посягнетъ на жизнь двухъ необыкновен- 


„ ° 
ныхъ героевъ. Но она не сдержала своего оофщаная. 


Гунтеръ и Хагень были посажены каждый въ 


особенную тюрьму. 
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Кримгильда приказала отрубить голову ея бра 
ту Гунтеру, и, взявши эту голову за волоса, она при 


шла къ Хагену... 


Видъ убйцы Зифридова и его дерзк!л ръчи уси-, 
лили, воспламенпли жажду мести въ гнЪвномъ серд- 
ць несчастной Кримгпльды. Опа обнажила мечь Зи- 
Фрида п сама своею рукою отрубила голову ненавист- 


ному Хагену. 


Этотъ поступокъ Кримгильды возбудилъ негодо- 
ван]е самаго Аттплы. Старый Гпльдебрандъ вскрик- 
нулъ: «Клянусь, эта женщина умретъ за то, что сво- 
пми руками убила героя! Я отомщу за смерть хра- 
браго врага моего!» 


Въ бъшенствь Гильдебрандъ съ обнаженнымъ 
мечемъ кинулся на царицу... Посльдн!й крокъ за- 
меръ въ бълой грули ея; уста не успъли произнести 
прощаня съ жизв!ю; холодная смерть закрыла взоры, 
нъкогда с1явийе любовью... 


С. БАРАНОВСККИ. 


РАСКАЗЬ: и ПОВЬСТИ. 


ПРЕДАНИЯ О ГАРКУШЬ. 


Въ уъздномъ гоРОоДв, въ МалорРОССЛИ, ГОРОДНИЧЕСКОЕ 
ПРИСУТСТВТЕ. 


Городничий подписывает бумаги, не читая ить. 


Квартальный, войдя в5 присутстве. Какъ при- 
кажете, ваше высокоблагород!е, съ задержанными 


безпашпортныма ? 


Городничий. Эхъ, Боже мой! Я вамъ сколько 
разъ подтверждалъ, чтобы вы о всемъ, къ должности 
относящемея, докладывали дома. Ну, что же я вамъ 


теперь скажу? 
Квартальный. Что прикажете? 
Городничей. То-то и есть! зто вамъ приказать? 


Въдь дъзло важное, они пашпортовъ не имфютъ. 
Современник Ъ. Т. ХХУ. 
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Квартальный. Они говорятъ, что вовсе несомни- 
тельные имъли пашпорты , но потеряли, и что ихъ 


вся Владим1рская губерн!я знаетъ. 


Городничий. Такъ зачъмъ же ихъ и задержали, 
когда они несомнительны? Зазъмъ удерживать, ко- 
гда вся губерная знаетъ? 


Городниши. Да... или нътъ... зпаете что? — 


| 

Квартальный. Такъ прикажете отпустить? 
| 

| 


Проводите меня домой, я вамъ резолющю скажу до- 
ма... Я дома какъ-то покойнье духомъ и тотчасъ 


найдусь, что дълать, а здЪъсь окруженъ бумагами. 
Вотъ ихъ сколько у меня! 


Квартальный. Нътъ ли ко мнЪ чего относящаго- 
ся? Перебираеть бумаги, подписанныя городиичимь и 
вскрикивает5. Что вы это надьлали?.. 


Городничй, отороппьвь. А что? 


Квартальный. Губернаторское предписане къ 
вамъ, а вы и его подписали! 


Городнишй. Видишь, каковы штуки нашего пись- 
моводителя! Прошу покорно! Онъ ужъ это со мною 
ве впервые такъ подыгрываетъ. Тамъ какъ-то подао- 
жиль спорную росписку; да когда я ее по ошибкъ 
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подписалъ, такъ онъ же и на меня вину вздумалъ 
складывать, зачъмъ я, не читавши, подписызаю. То-то 
и есть. Куда мнъ эту пропасть перечитать? Семь бу- 
магъ, семь полулистовъ, а есть и въ-листъ. То-то и 
есть. Никто не видитъ нашей службы , никто не 


чувствуетъ, какъ голова кругомъ идетъ. 


Квартальный. Позвольте доложить и объ этомъ 
арестантъь ‚ что недълю сидитъ на одномъ хлЪъбъ и 
вод. 


Городниши. А что же, не признается? 


Квартальный. Только и дъла, что пъсенки по- 


пъваетъ. 


Городничий. Запоетъ онъ у меня сегодня по-мое- 
му. Всю правду скажетъ. Готово ли у васъ все къ 


допросу? 


Квартальный. Готово все. Прикажете при васъ 


его допрашивать? 


Городничй. То-то и есть. Мнъ бы крайне не хо- 
ТЬлось видьть его, но какъ жена моя любопытна 
знать объ этой шайкъ, такъ и просила пра ней про- 
извести допросъ. Я сейчасъ иду домой, отдълался 
здъсь; прикажите арестанта вести ко мнЪ. Крьпко ли 


онъ содержится? и 
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# ® .. *» 
Квартальный. Помилуйте, я каждый день его, 


видаю. И выбралъ къ нему четырехъ приставовъ, 
изъ богатьйшихъ обывателей. Они поперемънно сте- 
регутъ его; а упустятъ, будутъ отвфчать , да и есть 
чъмъ, правду сказать. 


| 
| 


Городничий. Ну, такъ а примемся за дБло. (440- 
живь подписанныя им5 бумаги. Фу ты пропасть! Не 
върится, что все это въ одинъ день подмахнулъ! 
А все ни во что, все выговоръ за выговоромъ, замъ- 
чан!е за замъчанемъ. Подвели подъ выговоръ самаго 
намьстника, графа Румянцова. Нътъ и году, какъ 
открыто наше намъстничество и здфсь учрежденъ го- 
родъ, а уже успъли меня совсБмъ очернить. То-то и 


есть! Побывали бы они въ моей кожъ. — Встает5. 


Пойдемъ. Всъхъ дьлъ не передълаешь. 
Въ домв ГОРОДНИЧАГО. 


Жена городничаго присматриваетз ‚ как5 ключни- 
ца ея укладываеть яйца, хльбы, яблоки и др. при- 
носы. 


Ключница. Вотъ сколько добра наносятъ вамъ 
каждый день! Я уже не знаю, куда съ нимъ и дЪ- 
ваться. 


Жена городничаго. То ли бы у насъ было, какъ 
бы мъсто получше... 


ПРЕДАНТЯ О ГАРКУШЬ. 5 


Обывателька вбъгает5 и, кидаясь кз ногам город- 
ничевой жены, проситё. Матиночко, голубочко, добро- 
дъечко! Помилуйте же меня несчастную! Вы же у 


насъ отецъ и мать! Не погубите монхъ сироточекъ!.. 


Жена городничаго. Что тебъ надобно? Продол- 
жает5 считать яблоки. 


Обывателька все лежить у ногь ея. Безъ вашей 
защиты я пропащая съ моими дъточками! Однимъ 
одна коровка была, и ту сегодня взяли къ кварталь- 
ному. Говорятъ, его корова куда-то забъжала, такъ 
онъ напалъ на мою бъдность! У меня только и иму- 


щества, только тмъ и пропитываю дъточекъ... 


Жена городничаго, оставя свои занятия, с5 любо- 


пытством5 к5 ней. А хороша ли была твоя корова? 


Обывателька. Отмънная была, добродъйко! Да- 
вала много молока; я кромЪ того, что пропитывала 


дъточекъ, залишнее продавала. 


Жена городничаго кличет5. Оська, иди сюда! 
Сила входить. Ступай сейчасъ во дворъ квартальна- 
го и возьмп тамъ всъхъ коровъ и пригони сюда. 


Скажи, что я велЪла. 


Обывателька, кланяясь в5 ноги городиичихь. 


Покорно вамъ благодаримъ, добродъйко? Вы наша 
р 
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защита, наша помощь. Правду люди говорятъ, въ 
вашемъ хозяинЪ толку мало, а вы намъ всЪмъ голо- 
ва. Подержи васъ Богъ на свЪть! 


Жена городничаго, не внимая ей, говорить ключ- 
ниць. А ты, Устя, какъ пригонятъ ея корову, такъ 
отправь ее на хуторъ. 


Ключнииа. Попробовать бы прежде, хороша ли 


на молоко? 


Жена городничаго. Все равно, не будетъ пригод- 
на намъ, можно будетъ продать. 


Обывателька, оть удивлешя всплеснувь руками. 


Мою корову? 


Жена городничаго равнодушно. Уже она, голу- 
бочка, не твоя. У тебя отнялъ квартальный; а что- 
бы онъ не смълъ своевольничать, такъ я у него 
отняла, а ты своего ищи на немъ. Ступай-себь. 


Обывателька, бросаясь къ ногамь ея. Помилуйте 
вы меня несчастную!.. 


Жена городничаго. Полно, полно; ты мнЪ надо- 
ъла. Ступай домой. Видл, что она не встаеть и ры- 
даеть у ногь ея, приказываеть ключнииь. Выведи ее, 
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Устя, изъ дому и прикажи проводить со двора. Отъ 
нихъ нБтъ покою. 


Ключиица выводить обывательку, немогушую отб 
рыдашя слова промолвить. Иди же, иди проворнъе. И 
не принесла ничего на поклонъ. Такъ ли приходятъ 
къ начальству? Уводить ее. 


Немного времени спустя, приходитъ къ город- 
ничихЪь обыватель и говоритъ ей съ упрекомъ: 


«Что же это будетъ хорошаго, добродъйко? Вы 
приказали огородъ отдать мнф, потому-что я умъю 
съ нимъ обращаться, не какъ хозяинъ его, а теперь 
приказываете возвратить сосъду; на что это похоже? 
Мало ли я вамъ передавалъ? И огородъ того не 
стоптъ, что вы съ меня перебрали заэто дъло, кото- 
рое и начать сами же велъли. Конечно онъ больше 
моего далъ? Скажите только, что нада, я не постою; 
только не приказывайте возвращать. 


Жена городничаго. Кто же у тебя отбираетъ? Съ 
чего ты взялъ это? РазвЪ не я приказала кварталь- 
ному отдать тебъ, а сосъда выгнать? 


Обыватель. Въстимо что вы, спасиба вамъ за 
вашу правду; такъ-же его высокоблагороде, мужъ 


вашъ, не то повельваетъ, 
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Жена городничаго. Какъ? А что овъ смъетъ по- 


велъвать? 


Обыватель, вынимая из-за пазухи бумагу. А 


вотъ что; извольте просмотръть. 


Йена городничаго. Показывай ее своему батьку. 
Развь не знаешь, что я неграмотна? Ты мнЪ ра- 
скажи, въ чемъ дъло. Что тамъ написано п кто под- 


пасалъ? 


Обыватель. Написано просто: самоуправно захва- 
ченный мною огородъ возвратить такому-то, взыскавъ 
съ меня за самовольное повладън!е; а подписать из- 


волили они сами, г-нъ городничй. 


Жена городничаго съ сердцем выхватила бумагу 
и разорвала ее. Вотъ тебь п разъ! 


Обыватель, испугавшись. Ахъ, Боже мой!.. Поми- 
луйте, что вы сдБлали? 


Жена городничаго. Что сдълала, то сдълала. 
Какъ онъ смъетъ тамя бумаги подписывать? Город- 
нишй входить. Вотъ же и самъ на глаза, когда хо- 
тъли. Что ты тамъ это понадълалъ ? Какую бумагу 
подписалъ 7 


Городнииий. Я... я... и не одну подписалъ... 
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Иена его с5 криком. Добромъ хвалишься! И все 
так1я же глупости, какъ и это? Какъ ты смълъ изъ- 
за моего приказан!я дЪлать противное?.. Такъ у тебя 
письмоводитель больше значитъ ‚ нежели я’, законная 


жена твоя? Зачъмъ ты отнялъ у него огородъ? А?.. 


Городничй. Потому... потому что онъ завладълъ 
неправильно... 


Жена. Какъ ты смъешь говорить, неправильно, 
когда я, я такъ приказала? Владъй, мужичокъ, ого- 
родомъ, никого не слушай, знай одну меня и не бой- 
сл никого... А за повладфне... что же?.. надобно 
заплатить ‚ нечего дълать! Такъ ты, что сльдуетъ, 
доставь ко мнЪ, и всегда одну знай, а на нихъ не 
смотри. 


Обыватель, отходя, все кланяется. Всенижайше 
благодаримъ, добродЪъйко, за вашу правду и неоста- 
вленге. 


Жена городничаго мужу. Аты какъ смълъ пере- 
умничивать то, что я тебъ приказала? Мало ли тебъ 
доставалось? Того и смотри, что и съ пойманнымъ 
разбойникомъ такъ же надълаешь дурачествъ. Я 
приказала, чтобы его при мнъ допрашиваля. Что же 


не ведутъ? 


10 РАСКАЗЫы и Повъсти. 


Городниий, упрашивая жену. Сейчасъ приведутъ; 


тутъ и начнемъ. Сдълайте милость, только Не безпокой- | 


тесь, не надрывайте здоровья своего!.. А на меня отло-_ 


жите свой гнъвъ. Что же? виноватъ, такъ виноватъ. 


Соъшилъ прочатать, да не разобравши и подписалъ. 


Жена. И тебъ еще разбирать? Впередъ не смъй 
въ полидш ни одной бумаги подписать; принеси ко 
мнЪ, прочти, и когда скажу, тогда только и подпи- 
сывай. Арестанта же надо хорошенько допросить. 
Намъ до ихъ числа нужды нЪтъ и кто у нихъ на- 
чальникъ; чортъ съ ними! Пуще всего выпытать на- 
добно, много ли они награбили, чего именно и гдв 
это спрятано. Можно бы уговорить его, чтобы до- 
велъ наши подводы и выдалъ бы все, а за то по- 
томъ и отпустить его: пусть снова разживаются... 


Четыре мужика вбъгають в5 разстроенномь видь. 


Квартальный за ними вошель и сталь у двери. Они, 


бросясь къ ногамь городничити, кричать всъ вмъстт: 

Помилуйте, вельможная добродъйко!.. Поми- 
луйте!.. Пропали мы и съ головами!.. Помилуйте!.. 
не осиротите нашихъ дътей!.. 


Жена городничаго. Что такое? Что вамъ надобно? 


Городниий, заложа руки за спину, ходить по 
комнатиь и насвистываеть пъсню. 


ПрлредаАвтя о Гдрку шъ, 11 


Мужики. Помплуйте!.. Ей, истинно мы невино- 
ваты!.. Онъ самъ ушелъ... 


Жена городничаго. Кто ушелъ? 


Мужики. Харцызъ, разбойникъ, что у насъ 
подъ арестомъ былъ. 


Яена городничаго. Какъ? Такъ это вы его от- 
пустили? Онъ откупился у васъ? 


1-й мужикз. Когда бы откупился, такъ оно бы 
и ничего; было бы за что и отвфчать, а то-же ушелъ 
безъ всего, да еще и сбрехалъ, солгалъ на свою 
бъду. 


Жена городничаго. Это ваши плутни!.. Раскажа, 
какъ это случилось? 


1-й мужик. А какъ слузилось? Такъ, просто 
случилось. Вотъ какъ случилось. Мы его берегли до 
сего часу крБпко-накрЪпко; не давали ему и Ъсть; а 
ему кто-то изъ стороны приносилъ всего. Мы ни- 
какъ пе додумались, кто ему это приносилъ ? А не 
разъ заставали, что онъ доъдаетъ поросятину, да еще 
и горБлку пьетъ. Мы станемъ его бранить и прика- 
зывать, чтобъ онъ ничего не Флъ, а ОнЪ въ отвьтъ 
пъени поетъ. Вотъ такъ и было до этаго часа. Какъ 
приказали намъ вести его, мы и хотьли связать ему 
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руки, а онъ и говоритъ: «Начто вы свяжете меня?» 
а мы говоримъ:—Чтобъ ты часомъ не ушелъ.—А онъ 
говоритъ : «Я и такъ не уйду»; а мы спрашиваемъ: 
—10? *—а онъ говоритъ: «Ей Богу»; а мы говоримъ: 
—А ну, побожись больше.—Онъ и побожилея, и таки 
кръоко. Вотъ мы и повели его. Только-что вышли 
на улицу, смотримъ, онъ не то думаетъ, поворотилъ 
въ другую сторону. Мы ему говоримъ: «Иди за на- 
ми». А онъ поетъ, рукою махнулъ и идетъ своею 
дорогою. Мы ему кричимъ: «Брехунъ! сбрехалъ; по- 
божился, а самъ уходишь». А онъ все-таки пдетъ и 
не оглядывается. Глядимъ, уже далеченько отошелъ; 
мы стоимъ и совътуемся, что намъ дБлать? А вотъ 
этотъ Климко и говорить: «Побъжимъ да поймаемъ 
его.» А мы говоримъ : «Побъжимъ.» Вотъ, сложив- 
ши свой палки, пачали перепоясываться, стлнулись 
поясами кръпче, знаете, чтобъ легче было бъжать. 
Какъ совсьмъ, то, схвативши палочки, и побъжали 
за нимъ пзо всей мочи, а онъ, дурень, и не ухо- 
дитъ, ве бъжитъ, а идетъ разваломъ. Мы такъ и на- 
бъжали на него... а онъ... вдругъ какъ оборотится 
къ намъ, да какъ погрозитъ на насъ пальцемъ... мы 
такъ и обмерли!... даже присъли’ отъ страху!... Гля- 
димъ, примъчаемъ, а онъ все далъе, все далье... 
Какъ-же совеъмъ скрылся, тутъ мы принялись ру- 
гать его... м ужъ какъ ругали!.. Повърите ли, до- 


бродБйко, такъ ругали, что и самъ письменный такъ 


» Неужто? 
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не выдумаетъ набранить, какъ мы ему, съ-проста, 
докладали. Откуда у насъ слова набирались?.. Сами 
себъ удивлялись. Ужъ будетъ помнить. . . . . 
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И проч. и проч. Кончилось на-Томъ, что пой- 
манный разбойникъ изъ нововозникавшей шайки 
ушелъ. Жена городничаго съ упустившихъ не оста- 
вила взыскать по своему усмотрънио. Не пощадила 
п квартальнаго за слабый присмотръ: обобрала все, 
что тотъ за полгода службы собралъ. Не престава- 
ла жальть, что не успвла выспросить, гдЪ они скры- 
ваютъ свои награбленныя вещи. Хвалилась одна- 
кожъ, что она его вездъь узнаетъ, и лишь бы пой- 


мался, выпытаетъ своимъ манеромъ у него все. 


Городнич!й же при всякомъ случаБ и обстоя- 
тельствь ходилъ по комнатЪ и насвистывалъ пъсню. 


Мужъ и ЖЕНА ДолБины ВЪ СВОЕЙ ДЕРЕВНБ; 

МУЖУЪ ЗАНИМАЕТСЯ СЧЕТАМИ СЪ ПРИКАЩИКОМЪ, 

ЖЕНА ЗАБОТИТСЯ 0 ПРИГОТОВЛЕНГИ ЧАЮ. Ок- 
ТЯБРСК1Й ВЕЧЕРЪ ПАСМУРНЫЙ И СЫРОЙ. 


Слуга входить кз Долбину и докладываеть. При- 
вхалъ, сударь, гость и съ нимъ верховыхъ человЪка 


четыре. 
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Долбин5. Конечно, кто изъ сосфдей заъхали па 
незнан1ю. И навърно охотники. Очень кстати. По- 
дай огня въ гостиную и доложи барынЪ. Сам вы50- 
дить и встртьчаеть гостя, незнакомаго ему. Позвольте: 
узнать, кого имью удовольствие принять у себя на 


новосельЪ? 


Гость. Извините мою невъжливость и наносимое 
вамъ безпокойство. Я здьшняго уфзда помЪъщикъ, 


отставной поручикъ Бурьяновеюй. Возвращаясь изъ 


города въ свою деревню, разсудилъ, чтобъ покойнъе 


провести ночь, остановиться, съ дозволен!я управите- 
ля, въ домЪ. Я вовсе не зналъ о пруБздь вашемъ, 


иначе бы ни за что не обезпокойлъ васъ... 


Долбин. Помилуйте; я радъ случаю, доставив- 
шему мнЪ при первомъ случаъ такое пруятное зна- 
комство. Покорно прошу пожаловать... Вл50дят5 в5 


зостиную. Долбинь о чем-то безпокоится и тихемол- 
ком5 отдаеть приказанля людямб своим5, разсылая их. 
однаго за другимз. 


Гость. Какъ я вижу, такъ я васъ обезпокойлъ 
своимъ наъздомъ. 


Долбинь. Увъряю васъ, нимальйше. Я приказы- 
ваю на счетъ помъщен!я и угощен1я людей вашихъ. 
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Гость. Извините меня, ебли я васъ отягощаю 


ими; но провожатые и вооруженные въ теперешнемъ 
случаь необходимы. 


„Долбинь. Отъ чего же это? 
Гость. Не ужели вы ничего не знаете? 


Долбинь. Я не имълъ къ тому времени. Купивъ 
эту деревню и бывъ задержанъ въ МосквБ, я по- 
слалъ прикащика принять имъве, а самъ съ женою 
только сегодня утромъ пр!Бхалъ и кое-какъ успълъ 
расположиться. Вотъ почему не успьлъ ничего узнать, 
о чемъ изволите говорить. 


Гость; Такъ, можетъ быть, я п потревожу васъ 
своимъ расказомъ. Весь уБздъ — или точно, весь 
край нашъ — въ страшной тревог. Всъ вооружены, 
всЪ на стражь. У насъ Запорожцы частенько поша- 
ливали, грабили помъщиковъ, и противляющихея ти- 
ранили и даже умерщвляли ; но все это проказнича- 
ли, такъ называемые «гайдамаки, харцызы», являв- 
плеся въ разныхъ мъстахъ и потомъ скрывавииеся 
изъ нашихъ мъетъ. Теперь же явилась сильная партия, 
въ короткое время составившаяся, или нахлынувшая 
откуда, неизвъетно ничего, и, обращаясь все въ 
нашихъ мъстахъ, наводитъ ужасъ всъмъ помьщикамъ. 
Не далье какъ третьяго дня нафхали къ одному 
помъщику, забрали все, что могли, впрочемъ даже не 
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ударивъ викого. Подъ заграбленныя вещи взяли у 
помъщика хуры и воловъ; а послЪ нъсколькихъ дней, 
въ одно утро, всБ Фхуры и волы найдены близъ дво- 
ра помъщичьяго п деньги съ запискою, что уплачи- 
вается за столько-то дней работы волами. 


Долбинь. Такъ вотъ отъ чего предъ вечеромъ, 
незадолго до пр!взда вашего, я увидълъ, что чело- 
въкъ десять съ дубинами приведены прикащикомъ 
во дворъ. На вопросъ мой онъ сказалъ, что это 


ночные сторожа. Я приказалъ отпустить ихъ, а онъ, 
показавъ головою ‚, сказалъ: «Напрасно, сударь. Къ. 
ночи нельзя расказать вамъ всего; пусть до | 
Тогда вы одобрите мои распоряжешя.» Все это я 
оставилъ безъ вниман!я. Такъ вотъ как!я чудеса. 
происходятъ у васъ! А я полагалъ, что въ Малорос- 
си — тутъ-то п житье. Съ такимп мыслями всегда 


искалъ случая въ здшнихъ мъстахъ купить имъне. 


Вошла хозяйка; гость рекомендовался; пили чай, 
говорили о всемъ, о выгодахъ разлизныхъ имфн!й, 
о хозяйственныхъ заведеняхъ въ тъхъ мъстахъ и пр. 
Г-жь Долбиной очень правилось мъстоположеше но- 
вой ихъ деревни; расказывала © будущихъ своихъ 
заведешщяхъ, и наконецъ ръчь склонилась опять на раз- 
бойниковъ. Узнавъ о существовании ихъ въ сихъ мъ- 
стахъ, г-жа Долбина испугалась крЪпко. Мужъ на- 
чалъ успокоивать, объщевая сформировать цБлую 
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роту гарнизона, вооружить веъхъ крестьянъ и не до- 
пустить напасть на себя. 


Гость. Вамъ вовсе нечего опасаться, они не 
придутъ къ вамъ. Странно очень, что они нападают 
только на такихъ, о комъ идетъ худая молва. Въ 
одномъ селена жнли два помъщика. Къ одному изъ 
нихъ, о которомъ говорили очень дурно, вагрянули 
разбойники. Управившись тамъ по своему желан!ю, 
возвращались мимо другаго. Увидъвъ его среди дво- 
ра, съ небольшимъ числомъ людей приготовившагося 
къ оборопъ, разбойники сказали ему: «Не бойся ни- 
чего. Ты добрый панъ. Мы тебя не тронемъ; иди въ 
домъ п успокой свою панью и дБточекъ.» И въ са- 
момъ дЪл5 прошаи мимо, не сдълавъ ему ничего , 
какъ напротивъ сосъда его обобралн и сверхъ того 


сдЪлали ему чувствительное наставление. 


„Долбин5. Это странно! Беретъ ли начальство 


мъры къ истреблению такаго зла? 


Гость. Вамъ извъстно, что съ открытемъ намф- 
стничествъ введенъ только порядокъ и что благодЪ- 
тельныя мЪры правительства не всъми поняты, да и 
сами исполнители не по всъмъ частямъ еще готовы у 
насъ; а потому дъйствя по нъкоторымъ предметамъ 
идутъ слабо, какъ это неръдко случается при введе- 
нн новаго устройства. Притомъ же суевърный про- 


стой народъ распускаетъ ужасныя нельпости объ этой 


Современник Ъъ. Т. ХХУ. 
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шайкъ. Надобно вамъ знать, что за нъЪсколько | 


лъть явился какой-то шалупъ, по прозвавйо «Гар- | 


куша». Собралъ небольшую шайку, ходплъ съ нею 


открыто ‚ проповъдывалъ какля-то странныя иден. | 


Его очень скоро схватили п упрятали въ Сибарь. 
Теперь дьйствующая у насъ шайка распускаетъ слу- 


хи, что будто этотъ самый Гаркуша вырвался изъ 


Сибири и атаманствуетъ надъ ними. Въ самомъ дъль. 


опи при дъйств!яхъ своихъ всегда кричатъ: «Батько 
Гаркуша такъ приказалъ». Впрочемъ собпрали тол- 
пы мужоковъ, вооружали ихъ и намъревались вы- 
ступать протпвъ разбойниковъ. Тутъ шайка совер- 
шенно исчезала, а проявлялась очень скоро въ дру- 
гомъ убздь, подалье отъ прежнихъ дъиствй. Надоб- 
по правду сказать, не слышно, чтобы эти разбойники 
кого убивали, тиранили или зажигали гдЪ; они только 
грабятъ, ау пнаго оставятъ что-нибудь для про- 
жит!я. Въ нашемъ же уъздь какъ-то необыкновенно 
долго гоститъ эта шайка, о мьстопребывавн1и коей 
при всьхъ усиленныхъ старашяхъ не могутъ никакъ 
узнать. Ихъ ивть пигдь, а являются вездъ. Мо- 
жетъ быть, и выдумываютъ, по только увъряютъ, 
что атаманъ ихъ, называюцийся Гаркушей, является 
въ разныхъ видахъ. Вечеромъ, при холодной, нена- 
стной погодь, вотъ какъ теперь, къ кому-либо изъ 
помьщиковъ въБдетъ военный чиновникъ, купецъ съ 
товарами, нли мимо профзжающий чиновникъ и про- 
ситъ укрыть его на ночь въ предостережеше отъ 
разбойниковъ. Ему даютъ убъжище, а почью, когда 
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въ домЪ всБ обезпечивались, странникъ впускалъ то- 
варящей и въ благодарность за гостеприимство огра- 
бливалъ добродушныхъ хозяевъ. 


Г-жа Долбина с5 ужасомь оглядываеть гостя, 
блъднъет5 и дрожащимь голосом говорить. Но есди... 


отдаютъ ему все... то онъ уже... не убиваетъ? 


Гость, смъясь. 9! я вижу, сударыня, что вы 
крБпко струсили, и по странному моему у васъ по- 
явлению почитаете мевя за самаго Гаркушу или за 
товарища его? Не бойтесь ни меня, ни настоящаго 
Гаркуши... Его скоро изловятъ. Къ спокойств!ю на- 
шему у него съ нашимъ назальствомъ завелась лич- 
ность, и оно теперь вс м5ры употребляетъ схватить 
его. Надобно вамъ знать, что нашимъ городомъ упра- 
вляетъ не городнич!, а жена его; отъ нея вся рас- 


права. 


Долбин. Воображаю, какъ всъ части благо- 
устроены въ городъ. 


Гость. Именно. Веъ городск!е обыватели рабо- 
таютъ ей какъ помъщиць; въ случаъ надобности къ 
ней идутъ и отъ нея покупаютъ защиту. Сверхъ то- 
го она беретъ у нихъ все, что ей правится. 


Долбинь. Порядокъ. 


13 


50 РдскАзы и Повжсти. 


Гость. Она пользуется временемъ. Знавши, чт 
мужъ ея неспособенъ къ этой должности и потому 
будетъ удаленъ, ова спъшитъ изо всего извлекат 
свои пользы. Не умъю вамъ сказать, по какому слу- 
чаю схваченъ одинъ изъ разбойнической шайки. Го- 
ворятъ, что будто самъ Гаркуша поддался съ умыс- 
ломъ ‚, чтобы высмотрфть дЪйств1я городничихи. 
Каксе бы ему, казалось, до того дъло? Какъ п 
идетъ управлен!е, ему нътъ пи пользы, ни вреда; н 
такъ говорятъ. Върно только то, что городничих 
приказала схваченнаго разбойника содержать подъ 
строгимъ присмотромъ. Не представляя его къ суду, 
морила голодомъ, выспрашивала ни о чемъ болье, 
какъ только о мъстъ, гдъ хранятся награбленныя 
пмъ сокровища. Уже располагала приступить къ 
пыткБ, какъ арестантъ ушелъ. Вскорь за тьмъ до- 
ставлено къ городничему письмо отъ Гаркуши, коимъ 
онъ благодаритъ жену его за хлЪбъ-соль и угошене, 
оказанное товарищу его, и что онъ вскорЪ посътатъ 
ее самъ съ семьею своею и лично покажетъ свое 
расположеше къ ней. «При чемъ—такъ пишетъ онъ, 
и городнич1@ имълъ духъ показывать это письмо 
многимъ и мнь также — покажу, братику, и тебъ 
любовь свою за твое мудрое управлен:е городомъ». 
Натурально, что это все самохвальство: какъ смъть 
ему показаться въ городъ, хотя бы и съ многочи- 
сленною шайкой, а особливо, когда городчичиха взя- 
ла свои мБры и распорядилась, чтобы при малъй- 


шемъ даже подозрьши о появленш Гаркуши въ горо- 
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дъ каждый хозяинъ дома бъжалъ бы къ ней, кто 
съ дубиной, кто съ топоромъ, ружьемъ, съ чьмъ по- 
пало. Эта мБра, кажется, заставить его удалоться 
отъ пашихъ мъстъ. Помъщики также взяли всБ пре- 
досторожности. Одпимъ словомъ, городъ и уьздъ 
вооруженъ. Гаркуш 6 плохо приходитъ. 


Въ такомъ тонЪ разговоръ продолжался до ужи- 
на. Гость веселыми расказами старался истребить 
въ хозяйкъь подозръше, что не онъ ли самъ Гаркуша. 
Для ночлега ему отвели покойную комнату. Долбинъ, 
осмотрьвъ запертыя двери, прилегь въ кабинеть, 
положивъ близъ себя заряженные пистолеты и по- 
ставивъ у дверей двухъ человъькъ съ дубинами. Же- 
на же его* къ отражению неприятеля взяла больше 
предосторожностей. Она собрала всъхъ свопхъ жен- 
щинъ п дБвокъ, заперевъ на-кр5пко двери спальни и 
заставивъ ихъ стульями, скамейками, сундуками, 
приказала стражъ своей лечь около ея кровати, а 
при малъйшемъ сомнфн!а хотя одной всъмъ подни- 
мать крикъ и звать на помошь. Ме обошлось безъ 
тревоги, къ счастию, фальшивой: машка, любимая ко- 
шка бзрыви , гоняясь за мышью ‚ задфла одну изъ 
служанокъ... Тревога готова была подпяться, но, 


узнавъ причину, все успокоилось. 
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СБОРНАЯ ИЗБА ОБЫВАТЕЛЕЙ ТОГО ГОРОДА, ГДЪ, 
ВМЕСТО МУЖА, УПРАВЛЯЛА ГОРОДНИЧИХА. 


Обывательскй голова кь собравшейся громадъ. 
А что, панове-громада! Что присудите слЪлать съ 
явными ослушиикамиа? Сколько разъ приказано и 
подтверждено было всъмъ хозяевамъ, чтобы вепре- 
мънно вчера еще сносили свои подарки для пани-го- 
родничихи, а сегодня бы намъ всею громадою итти 
и поздравить ея вельможность; такъ вотъ-же Степана 
Быркы нътъ-какъ-нътъ! А ему сльдуетъ поднести 
за себя пять ульевъ пчолъ, отъ жены 30-ть аршинъ 
холста, а отъ маленькихъ дьтей двадцать рублей 
денегъ. Сама панп-городничиха такъ росписала. Какъ 
же намъ итти съ поздравлен1емъ? Булетъ повърка 
подаркамъ ‚ а Быркыныхъ приносовъ не окажется, 
тогда что? Извъстно, что, по заведенному поряд- 
ку, мы платимъ за бьдныхъ; такъ же Бырка не 
бъденъ, а явный ослушиикъ. Къ чему его прису- 
дите? 


1-й обыватель. Взыскать съ него вдвое. А то что- 
бы и намъ чего не досталось отъ панп-городничихи 
для ея же именинъ. До сихъ поръ она уже въ 
церкви , молится и акафисты служитъ. Поскоръе 
послать, да п взыскать съ него, что подъ руку 
попадетъ. Пусть посль расчитывается съ вачаль. 


СТвОМЪ. 
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2-й обыватель. Я вчера видълъ Бырку; хвалиася, 
что все приготовилъ ;$ только тужилъ, бъдняга, что 
денегъ нътъ; бъгалъ вездЪ и занималъ. 


3-й обыватель. Ну, ужъ у насъ найдетъ у кого 
занять! 


4-й обыватель. Особливо, какъ часто будемъ 
поздравлять панью-городничиху. 


Голова прикрикиваеть. Кто тамъ горланитъ? 
Промолчалъ бы. 


Один5 изь толпы. Да чего молчать, когда мочи 
ньтъ тероъть. 


„Другой. Хоть и берутъ, за то есть защита. 


Первый. Защищаютъ, пока можно взять; а какъ 


оберутъ, такъ ты же и въ виноватыхъ. 
Голова грозно. Кто тамъ бунтуетъ? 


Голоса из кучи. Мы не бунтуемъ, пане-голова!.. 
Видите , все даемъ , что приказываетъ пани-городни- 
чиха... Скоро и давать нечего будетъ. .. Оно бы и 
ве жаль, кабы панъ-городнич!й назначалъ... а го- 


родничих 5 нътъ закову управлять. 
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Голова. Говорите, говорите. Вотъ какъ дастъ 
она вамъ законъ, такъ будете помнить ее. Она у 


насъ начальство. Надобно ей донести про бунтъ. 


Старик. Пане-голова! Послушайте меня, стара- 
го человъка. Не доносите ничего. Бунта никакаго 
нъть, а такая уже наша привычка: какъ почешешь 
языкъ, то будто и легче на душъ. Городничиха 
будто самовластна; есть и вадъ нею высшее началь- 
ство. Благодаримъ Бога, защищаютъ насъ. Было 
прежде сотничество, потомъ коммисарство; тъсено бы- 
ло нашему брату, да только до тьхъ поръ, пока 
провьдывало о нашей бъдь начальство; тогда ихъ 
см5няли, проучивали ихъ на-порядкахъ и такъ, что 
новый начальникъ не смълъ поступать съ нами худо, 
и мы отдыхали. Теперь наставвли намъ городнича- 
го; онъ думаетъ, что не онъ намъ данъ, а мы 
отданы на разживу ему. Добрый зеловькъ, да ни 
куда не годится; даже жена имъ управляетъ; что же 
изъ него? Пани-городничиха тъенитъ насъ кръпко, 
совсъмъ обираетъ; но мы не бунтуемъ , повинуемся 
во всемъ, а не выдерживаемъ, чтобы не погоревать 
о нашей бъдЪ; молва пойдетъ далъе, и надъемся, 
что не укроется городничиха съ свонмп дълами 
предъ главнымъ начальствомъ, и намъ дадутъ защи- 
ту и безъ нашей жалобы. Отъ малаго и до больша- 
го: вы, пане-голова, въ маленькой своей должности 
смотрите за всъмъ, доглядаете до всего, чтобъ вездъ 
былъ порядокъ; такъ и высшее начальство... 
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Бырка с5 поспъшностью, обвъшанный разными 
мъшками. Простите, пане-голова, и вы, честная гро- 
мада! Можетъ я задержалъ васъ птти къ пани-город- 
ничихЪ съ поклономъ. Меня постигла-было большая 


бъда; не могъ нигдЪ найти денегъ. 
Голова. Есть ла же деньги? Безъ нихъ не можно... 
Бырка. Есть, п очепь есть. Спасибо, добрый... 
Господи, прости меня! Онъ хоть и недобрый. .. ну, 
спасибо, помогъ. 


Один из5 обывателей. А у кого ты занялъ? 


Бырка, вздохиув5. Занядъ!.. Онъ не думаетъ о 
займЪ, а помогаетъ... 


Нисколько голосов5. А кто?.. кто?.. Не старый 
ли Чуприна? 


Бырка. Ну, ужъ нашелъ человЪьа! Ньтъ, пано- 
ве-громада! со мною такое случилось, что страшно п 
подумать, не то что расказывать. 


Июьсколько голосов5. Раскажи... раскажи... по- 
жалуста скоръе... 


Бырка. Вы знаете, что я на деньги не богатъ, 
а деньги надобны; пани-городничиха не свой братъ. 
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Вы ве ссудвлн меня, я и затужилъ. Оно не бездъ- 
лица: двадцати рублей на подарокъ не взнесу, всею 
худобу заберутъ. Я на всю ночь къ Супонъ, даже 
на сухую балку; а это будетъ верстъ пятнадцать. . .. 


Голоса. Будетъ... будетъ и пожалуй будетъ. = 
Бырка. Вотъ же я туда. Просилъ, молилъ, уби 


вался около него; ничего, какъ стъна! Съ тмъ 
домой вернулся. Сидимъ съ женою, горюемъ, я 
бы все лучшенькое припрятать, пока набъжатъ коман- 
да отъ пани-городничихи... какъ вдругъ... рып : 
въ хату человъкъ... купецъ не купецъ, згонщиакъ н 
згоншикъ, Богъ его знаетъ кто... Вошелъ, помолил 
сл... ей Богу, я самъ видълъ, какъ положилъ крест 
на себя по-Христ1ански; учтиво поздоровался съ Е 
ми и просалъ позволен1я покормить пока лошадь. «Я 
остановился-было, сказалъ онъ, при въьздь въ городъ, 
да не нашелъ въ домахъ хозяйства. Съ тьмъ и весы 


городъ прошелъ; въ хатахъ только женщины в дъти. 


Мужики пошли, сказали мнЪ, на праздникъ. Гдъ у 
васъ и какой это празденкъ?» Я ему сказалъ, что 
городничиха именинница и что веБ пошли, по наше- 
му, на ралецъ, съ поздравленемъ. «Отъ чего же ты 
не идешь?» спросилъ онъ меня. А отъ того, говорю, 
что не съ чБмъ, и расказалъ ему про свою бъду; ви- 
дите, за тьмъ ему признался, что онъ миБ показал- 
ся добрымъ человькомъ п прямо по нашему говоритъ. 


Онъ выслушалъ все, задумался и покручивалъ свой 
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усы. Потомъ, усмъхнувшись, говоритъ: «Жаль мив 
праятельки моей, вашей пани-городничихи! Не полу- 
зитъ отъ тебя, меньше у нея будетъ.» Потомъ всталъ 
и сталъ ходить по хать и говоритъ: «Жаль мнЪ и 
тебя, человъче добрый! Пока солнце взойдетъ, роса 
очи выбстъ; или какъ наши Латывщики говорятъ», 
да что-то и пробормоталъ по-Нъмецки что-ли; «но 
ты этаго, говоритъ, не поймешь. Вотъ тебъь двадцать 
рублевиковъ, неси пхъ съ прочими подарками и по- 
спъшай, тебя громада однаго ожидаетъ», и назчаль 
отсчитывать мнЪ рублевикп. Я стоялъ какъ каменный, 
послЪ-таки одумался и говорю: до котораго сроку 
вы мнЪ повърите такую сумму и куда вамъее доста- 
вить? «Не хлопочи объ этомъ, сказалъ опъ. Это я 
передаю своей праятелькъ, вашей панп-городничих5; 
а придетъ время, я отъ нея получу обратно. Скажи 
ты ей отъ меня—тутъ сталъ говорпть грозно, а гла- 
за такъ и зас1яли — что я никогда не забуду ея уго- 
щен!я, какъ она мепя голодомъ хотЪла заморить, 
чтобы я открылъ ей, гдъ мои богатства; не забуду 
ея пощочины, которую ова изъ ласки вльпила мнъ, 
когда я не признавался. Она думала, что ова выЪла 
надо мною волю? Какъ бы не такъ. Слышавши про 
нее многое, я нарочно поддался и пробылъ у нея 
подъ арестомъ. Меня мои товарищи кормили и сте- 
регли, чтобы со мною не едълали какаго худа. Но 
когда она вздумала меня выпытывать уже не-путемъ, 
тутъ я Паюпулъ ей и не ушель, а пошель, такъ 
какъ п сидБаъ, по своей воль. Зато увьрилея во 
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всъхъ ея дъяняхъ, и скажи ей, что скоро буду къ 
ней прямо въ гости. Скажи ей...» Тутъ я не смБю и 
подумать, какими словами онъ ругалъ нашу панью- 
городничиху; не въ отказъ слово; п потомъ продол- 
жалъ: «Скажи ей, что я все ей припомню. Будетъ 
она помнить меня по-въкъ, не забудетъ, что я Гар- 
куша!.,» Какъ сказаль онъ мн$ это, панове громада, 
такъ мы съ женою и не опомнились и не разслуша- 
ли, что онъ еще говорплъ. Проговоривши все, онъ 
помолился Богу, поклонился, вышелъ... Я за нимъ; 
онъ сълъ на лошадь п позхалъ тихою ступою, да не 


изъ города, а въ городъ, къ дому пани-городничихи. 
Голова. Зачъмъ ты его не схватилъ? 


Бырка. Какъ бы я могъ одинъ съ нимъ связать- 
ся? Онъ бы перекинулся въ собаку, въ звЪъря какаго 


или птицу, и ушелъ бы, а посль мнЪ отплаталъ бы. 


Голова. Спрячьте же всъ подарки вотъ сюда; 
теперь не время; давайте ловить Гаркушу; знаете, что 
намъ приказано отъ пани-городничихи. Нуте, братцы, 


ловите Гаркушу! 
Крик5. Ловите, ловите Гаркушу! 
Весь обыватели, сложивъ въ кучу деньги и вещи, 


бъгутъ кучами въ разныя стороны, крича: ловите 


Гаркушу! ВскорЪ по всему городу раздается тревога, 
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бьютъ въ набатъ, крикъ, шумъ, стукъ трещотки, бъ- 
готня по улнцамъ, обыски по домамъ, и ничего бо- 
лъе не слышно, какъ «Гаркуша, Гаркуша, ловите 
ловите!.. гдЪ?.. вонъ тамъ Гаркуша!. . » 


При выфздь изъ льса на полянЪ восемь чело- 
въкъ охотниковъ расположились отдыхать и завтра- 
кать. Слуги имъ приготовляютъ, подаютъ; псари, вы- 
кликавши изъ лЪсу собакъ, управляются съ ними. Всей 
прислуги человЪкъ двадцать; ружья сложены въ ку- 
чу. Охотники, сидя на травБ, пьютъ, $дятъ, раска- 
зываютъ анекдоты, подвпги собакъ свопхъ—и весело 


имМЪ. 


Вдругъ на пригоркЪ показался человъкъ верхомъ, 
остановолся, высматривалъ во всЪ стороны, началъ 
дьаать рукою разные знаки: то поднималъ ее вверхъ, 
протлгивалъ, трясъ ею, какъ будто распоряжалъ 
ч5мъ-то. Потомъ, осматривая, замътилъ вдали отды- 
хающихъ охотниковъ, сдБлалъ ньсколько новыхъ зна- 


ковъ п шагомъ поьхалъ вопередъ. 


Лошадь подъ нимъ была добрая, збруя простая; 
самъ свдокъ былъ въ обыкновенномъ платьБ; черкес- 
ка, полсъ; но ни ножа, какъ бы сльдовало, за поя- 
сомъ; шапка козацкая, но не Франтовская, а степен- 
ная. «Лицо обгорьлое, усы густые, широюме, недлин- 
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ные; глазъ быстрый, провицательный. Онъ ъхале 
шагомъ, казалось, не примЪчая вовсе охотниковъ: 
Они замътили его въ близкомъ уже разстоян!. 


Поровнявшись съ охотниками, всадникъ, будто 
только тогда ихъ увидъвиий, снялъ шапку и, окинув 
пхъ своим5 взоромъ, въыжливо привътствовалъ: Не го 
днтся, господа честные, желать вамъ удачи; охотни 
ки не люблтъ этаго слышать; но поздравить съ = 


рым’ъ днемъ позвольте. 


Охотники. Спасибо, человькъ добрый! И, еже- 


[$2 | 
Всадник. Пожелайте мнъ, господа, вмЪъсть удач- 


ли не противно, желаемъ тебъ благополучнаго пути, 


наго исполнен1я въ намъренш моемъ; тогда больше 
булу благодаренъ вамъ. 


1-й охотникв. Если намтърен1е твое благое, же- 
лаемъ тебъ успфха. 


Всадник. Какъ не благое? Желается, государи 
мои, добыть больше денегъ. Что можетъ быть дуч- 
ше пр!обрьтеная денегъ? 


2-й охотникъ. Лишь бы честнымъ образомъ. 


Всадникь. Зиит си1фае агиЙспии у14ег еззе 
Вопезлш. 
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1-й охотник. Мы тебя не понимаемъ. 


Всадникь. Всякому свое ремесло кажется чест- 
НЫМЪ. 


1-й ототникъ. Вашица чъмъ промышаляете? 


2-й охотник. А не угодно ли вашици сойти 
съ коня и раздБаить съ нами хльбъ-соль? 


Всадник, сльзая с5 лошади. Какъ вы попали на 
мысль мою. Признаться сказать, выъхавъ сегодня 
очень рано съ ночлега, не привыкшия возить съ собою 
ничего запаснаго, я крьпко проголодался, и ваше за- 
нят!е меня соблазнило до того, что я рьшился съ 
вами въ рьчь вступить, надЪясь быть приглашен- 
нымъ. Управившись съ лошадью, подошель к охотни- 
кам, кланяясь всъмь. Всей честной компании мой по- 
клонъ! Усталому позвольте отдохнуть. Садится гб 
охотникамб. 


Подносять ему водку, подставляють закуску. Он5 
пьеть и тесть порядочно. 


3-й охотникь. А куда вамъ путь лежитъ и кто 
вы такой? 


Всадникь. Я человъкъ, живупий промыслами и 


оборотами. Ъду къ Лубнамъ; туда я долженъ былъ 
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выставить три тысячи рублей за купленныхъ овецъ 


ва сало. Теперь везу пхъ. 


4-й охотник. И одни душою, въ геперешнее 


время, безъ провожатыхъ? 


Всадник. А что же? Время благопраятное, дор 
гу твердо знаю, провожатые не нужны; одному же 
ъхать для меня свободнъе: никто меня не стъеняетъ 


и я никого не отягощаю своими распоряжешями. 
Вольный козакъ. 
| 
| 


5-й охотник. Но теперь опасно пускаться въ 
дорогу, какъ вы, даже безъ вооружения. 


Всадникь. Къ чему мпь вооружеше? Я между 
людьми. Вы, государь мой, знаете по-Латыни? 


5-й охотник. Нътъ; и никто изъ насъ не ра- 


зумъетъ. 


Всадник. Жаль, я бы кстати вамъ привелъ 
стихъ изъ Цицерона. Скажу просто: можно ли чело- 


въку бояться людей? 


6-й охотник. Каковъ человъкъ, каковы люди. 
Попадитесь вы этому головорьзу въ руки, такъ онъ 
дастъ вамъ себя помнить! 
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5-й охотникь. Прежде всего отниметъь у васъ 
деньги. 


6-й охотник5. А васъ изжаритъ, да събетъ съ 
своею шайкою. 


7-й охотпинз. Или оборотитъ въ сову или воро- 
ну, да п пуститъ гулять по б5лу свъту до страшна- 
го суда. 


Всадник с5 удивленемь посматриваеть на всъхб 
их5. Что вы это, господа, мнъ расказываете? Я что- 


то васъ не понимаю. 


5-й ототникё. Мы говоримъ, сохрани васъ Богъ 
попасться въ руки этому извергу, душегубцу, этому 
Гаркушь ‚ который разбойничаетъь въ нашихъ мБ- 


стахъ... 


Всадник5. Странно! О какихъ разбояхъ вы гово- 
рите? 


5-й охотник. Не ужели же вы ничего не. 


слыхали о Гаркушв? 
4-й ототник5. Какъ онъ веьхъ грабитъ? 


1-й охотник. Сколько людей погубилъ? 


СовремЕенникЪъ. Т. ХХУ. 
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8-й ототник5. Сколько дътей заръзалъ и кровь 


ихъ пнаъ? 


7-й охотник. Сколько заколдовалъ людей? Ко- 
го навЪкъ оставилъ невидимкой, кого зв5ремъ, кого 


птицею. Страхъ беретъ вспомнить. 
Всадник. И это вы все про Гаркушу говорите? 


Всь охотники. Какъ же? Это извъствый разбой- 
никъ... душегубецъ... колдунъ... извергъ... оборо- 


тень... 


Всадник. Постойте , господа честные ; полно 
правда ли, что вы говорите ? Кого онъ зарЪзалъ, 


убилъ, скажите? 
2-й охотник5. Пропасть погубилъ. Счоту нътъ! 


Всадник. Да скажите хоть однаго, назовите по 
имени. Молчание? то-то же. Слушайте. Гаркуша никого 
не убилъ п не погубптъ никого нп за как:я блага въ 
м1ръ. Онъ и не грабитъ благо нажитаго. Однимъ сло- 
вомъ: Гаркуша ни одному человъку безвинно не при- 
чинилъ даже испугу, не только зла. Вся цБль Гар- 
куши исправить людей и истребить злоупотреблешя. 


Голоса охотников. Кто далъ ему на то право? 
Ему ли взяться за это?.. Ему ли разумьть что?.. 


| 


| 
| 


| 


ПрЕедлнтя о Гдркушъ. 35 


Онъ просто разбойнакъ .. каторжный... душегубецъ... 
сорвался съ Сибирскихъ цвоей п явился у насъ Это 
длаволъ! 


Всадник. Не горячитесь, господа честные, и не 
спьшиате осуждать человъка , котораго вовсе не знае- 
те. Извъетно ли вамъ, что Гаркуша обучался въ К1ев- 
ской Академш? И какъ онъ учился! Гаркуша въ 
класс Филосочла былъ изъ отличныхъ, объ этомъ 
можно удостовъриться изъ списковъ академическихъ. 
На диспутахъ онъ побьждалъ свопхъ противниковъ. 
И съ такими сввдъмаями ‚, познаниями, понят1ями, 
какъ можно, чтобы онъ вдалея въ разбойничество, 
душегубство и еще болье подлый грабежъ для своей 
пользы? Не унижайте такъ человъка съ такою душою. 


Охотники. Но онъ былъ въ Сибири .. Онъ за- 


служилъ каторгу... онъ ушелъ оттуда. 


Всадиик5. Все это не такъ. Будучи одарепъ чи- 
стымъ, здравымъ разсудкомъ , видя вещи, какъ онЪ 
есть, сострадая къ угнБтаемымъ, не видя благород- 
наго употреблен!я даровъ, случайно людьми получен- 
ныхъ, онъ негодовалъ, скорбълъ п — почувствовавъ 
въ себь прозваше пресъчь зло, искоренить злоупо- 
треблен1я ‚ дать способы добродътельному дЪйство- 
вать по чувствамъ своимъ, а у сильнаго отнять во5мо- 
жность угнътать слабаго—онъ принялся дЪйствовахь, 
по молодости и неопытности, безъ обдуманнаго пла- 
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| 
р | 
на. Его не поняли, схватили, судили и сослали-оыло_ 


на житье въ Сибирь. Если бы онъ могъ оыть тамъ. 
полезенъ, онъ бы остался; но видя, что ему тамъ не- 
чего дълать, онъ нашелъ средство возвратиться сюда, 
п назалъ дъйствовать для пользы общей. 


6-й охотникз. Не забывая и себя. 
Всадникз. О, если бы его поняли или открыли | 

бы ему, какъ лучше дъйствовать для такой цьаи, | 
онъ былъ бы благодаренъ. 
| 

р 

3-й охотник. Вы такъ подробно оппсали намъ 


Гаркушу, какъ будто знаете его коротко. 


Всадникь. Это правда, что я знаю его очень ко- 


ротко. 


2-й охотник. Знать его можетъ лишь това-. 
рищъ. Не изъ ихъ ли вы числа? не въ противность 
вамъ будь сказано. 


Всадник хладнокровно. Нътъ, я не изъ числа. 
ихъ, а я самъ Гаркуша. 


Охотники, вскочивь. Какъ?.. Гаркуша?.. Это Гар- | 
куша?.. Люди! Бросайте все... сюда веф... схватите 
лошадь его... Кидайтесь всЪ на него... свяжите его!.. 
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Псари и вся ожотничья прислуга суетятен , ме- 
чутся; лошадь увели в густоту льса. Охотники рас- 
поряжаютз, кричать, приготовляют5 ремни, пояса, 
своры, приказывають: ‘Берите его, всъ разомъ нападч- 
те на него. Смьлье. Онъ безъ орудия. 


Гаркуша между-ттъмь, равнодушно придвинув5 ко 
себъ блюдо с5 жаркимь, спокойно ъстё5 и потомо гово- 
ритё. Не совътовалъ бы я вамъ, господа, такъ ша- 
лить. Покушайте лучше вкуснаго жаркаго, а тамъ 
разопъемъ прощальную чарку и разстанемся добрыми 
приятелями. Не шалите, нуте полно! Не подражайте 


тьмъ, кои розё ВаБепё бега 1а4о. 


Охотники сб людьми кидаются на него, схваты- 
ваютб его сзади, повалили, связали руки, ноги, при- 


вязали его къ пню дерева. 

Гаркуша пи малъйше не противится, позволяетв 
дълать с5 собою, что угодно, и только говорить с5 д0- 
садою. Ахъ, каке несносные! Любимаго моего кусоч- 
ка не дали доъсть. Такъ ли угощаютъ гостя? 


Охотники въ восторг. 


1-й охотник5. Не прогнъвайсл за угощение. Чмъ 


богаты, тьмъ и рады. 


14* 
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Гаркуша, лежа. Если бы ты учился по-Латыни, 
такъ я бы тебъ сказалъ къ этому случаю приличную 
орисловицу. 


2-й охотникв, Вотъ будетъ тебъ „Латынь! 


3-й охотник5. Эхъ, братцы, какаго мы звЪря 
заполевали! 


4-й охотник. Куда думаете представить его ? 


5-й охотник5. Въ городъ, прямо въ городъ пове- 
земъ съ торжествомъ. 


Гаркуша. Я долженъ городничихЪ свопмъ посъ- 
щешемъ, и самъ, безъ вашшхъ хлопотъ, буду у нея 
на сихъ дняхъ. 


6-й охотникь. Ты васъ подчпвалъ Латынскими 
поговорками, а мы тебъ скажемъ пашу, собствепную: 
хвалько нахвалится ‚ будько набудется. — О! да 
сколько намъ чести п славы! Не везти ли прямо къ 
губернатору? 


7-й охотникз. Куда-нибудь, только скорЪе; а то 
того и смотри, что оборотится въ жабу или змью 
и ускользнетъ изъ нашихъ рукъ. 
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Гаркуша кз нему, съ досадою. Слушай ты, ду- 
рень! Ты мнЪ пуще всъхъ несносенъ. Надъ ихъ глу- 
пою радостью и торжествомъ я смъюся; но ты съ 
своею глупостью, просто, несносенъ. Въ какой наукъ 
или книг ты почерпнулъ, что человькъ можетъ при- 
нимать на себя другой видъ? Что есть колдовство, 
волшебство? Локажи мнЪъ, существуетъ ли оно? Рго- 


Беаг шт 1ослсе. 
1-й охотник. Готово ли? 


Охотники. Готово все; какъ бы намъ удачнъе 


помъстить нашу добычу? 


Друме охотники. Въ торока его... къ 40- 
шадиному хвосту... на свору... пусть бъжитъ за 


нами. 


2-й охотник. Берите его разомъ и взвалите по- 


перегъ на мою лошадь. 


3-й охотникъ. Мы веъ кругомъ около него; а 
мой Тишка поскачетъ впередъ, чтобъ мужики съ 


телегою и кандалами поспъшали сюда. 


4-й охотник5. Заряжепы ли ружья, въ случаъ 


нападения? 
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5-й ототникь. У всъхъ заряжены, Куда имъ 
смъть напасть на насъ? Сколько насъ и людей, и все 
вооруженные! Нуте, поднимите его. 


Гаркуша, съ тъм5 же хладнокровемь. Совътовалъ 
бы я вамъ, господа, 5хать свободно своею дорогою, 
а меня хоть и такъ оставьте. Найдется сострада- 
тельный, развяжетъ меня: пизегсог@а пипфааш 4е- 
Рай шипдо. 


Охотники. Мы тебъь покажемъ сострадаше. Ну- 


тб. Приступаютз к5 нему, чтобы поднять его. 


Гаркуша. Не взыщите же, вашицы ! Свищетв 
громко и пронзитедьно. 


Вдругь из-за деревьев и кустовь, окружающие 
мъсто, является двенадцать человтьк5 страшнаго вида 
и вооруженныхе; бросаются кз Гаркушь, чтобы раз- 
вязать его. 


Гаркуша. Обо мнЪ не хлопочите, я еще полежу, 
мнЪ5 тутъ покойно. Управьтесь-ка СЪ этими молодца- 
ми. Перевяжите вевхъ ихъ по-одивачкъ, 


Охотники при внезапном появлени разбойниковь 
до того оторопъли, что стояли какб вкопаные и, имья 
при себъ больиие ножи, не смъли обороняться, а 90- 
пустили себя перевязать встъжь. Псари и друге хотт- 
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ли-было убъжать, но один изь разбойниковь закри- 
чаль на нито: «Стой, пи съ мъета!» и они останови- 
лись ‘и также, не защищаясь нимало, дали себя пере- 


вязать. 


Гаркуша. Теперь распутайте п меня. Его’развя- 
зывають. Эки шалуны! Вздумали, что они могутъ 
совладъть съ Гаркушею! Располагали представить его 
въ городъ. Подождать-было денька два, тогда бы па- 
ни - городничиха великое спасибо сказала вамъ. Что 
же мнЪъ съ вами дълать? Вы надфлали мнЪ собею 
хлопотъ. Чего желаете? Переколоть или перестрьлять 


васъ? 


Охотники и люди ихь жалкимь и умоляющимь 
гол0сом5. Помплуйте, помилуйте! не погубляйте 


насъ'!.. 


Гаркуша. А какъ вы меня честили? а? 
Ототники. Мы не знали, что . ^ вы!.. 


Гаркуша. Ношии, фает пе5с15, пефиафиат тша]е 
д1сепфаш е5ё. (Не знавши чезовъка, не должно гово- 


рить о немъ худо.) 


Охотники. Мы впередъ не будемъ! Только не 


дайте намъ безвременно умереть! 
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Гаркуша, посмотръв5 на нижб, с5 презрьшемь | 


качаетбь головою. Дурни, дурни! Вы еще и теперь ду- 
маете, что Гаркуша способенъ сдълать злодъян!е? 


Пропадай ваша голова! Сложите ихъ въ кучу; коней | 


ихъ пустите, они прибъгутъ домой п ОПОвЪСтятЪ, | 


что панамъ ихъ приключилась бъьда; люди бросятся 
ихъ отыскивать. Собакъ всъхъ привяжите подлъ нихъ, 
пусть воемъ извъщаютъ объ арестантахъ; тБмъ ско- 
ръе отыщутъ. На первый разъ довольно съ васъ и 
этаго. Я о каждомъ изъ васъ поразвъдаю, и если узнаю 
как1я шалости за вами, то я васъ и дома найду п 
проузу. Оставайтесь, пуръ вамъ! На коней, живо! 
Хоттъль-было съесть на лошадь и остановился. Да чего 
добраго! Эти дурни будутъ расказывать, что я ихъ 
за то повязалъ, что они нехорошо про меня говори- 
ли отъ незнан{я. Брешете. Я на ваши слова плюю. 
А повязалъ я васъ вотъ за что: вы прирожденные 


шляхтичи; в51, ВМЪсто того, чтобы исполнить долгъ 


дворянина ‚ служить въ какой-нибудь службъ, вы ве- 


дете жизнь праздную, неполезную ни себъ, ни об- 


ществу. Отнявъ у родителей сыновей, у семьи кор-. 


мильцовъ , у земли работниковъ, рыскаете съ ними 
по полямъ, развращаете и ихъ, какъ сами есте раз- 
вратны. Лежите же до выручки. Шосль этаго ма- 
ленькаго урока я буду за вами присматривать. Будьте 
впередъ осторожны. Толпига! Подъьзжай ко мнЪ; что 


слышно? 
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Одинз из5 разбойниковь подходить кз нему и д04- 
10 что-то расказываеть шопото.ме. 


Гаркуша, Все мъшаютъ мнЪ погулять у городни- 
чихи. Командуеть шайктъ. Врозпь всъ. По дорогь Ду- 
бенской направляться отъ острыхъ могилъ, сдать 
коней одному, а самимъ питти врознь до сухой вербы; 
тамъ лежать также врознь и ждать свистка. 


Гаркуша ускакаль впередь, разбойники поъхали 
врознь. 


ДЕРЕВНЯ. 


На высоком5 крыльць господскаго дома Мареа 
Петровна встрьчаеть приьхавшаго мужа своего Ивана 
Ивановича, вылъзающаго ‘из5 брички. Изо всъхь люд- 
скихь, коими обстроеиз большой двор, глядять мужчи- 


ны, женщины, дъвки, дъти. Вечер наступаетб. 


Мареа Петровна. Насплу-то я васъ дождалась! 
Гдь это вы такъ долго пробыли? Сказали, что вчера 
будете, да вотъ только-что сегодня пр!Бхали. Какъ- 


бы еще немного, такъ бы уже и вечеръ. 


Иван5 Ивановичь между-ттъмё всходиль на крыль- 
цо, при помощи лакея. Здравствуй, Мареинька! Здоро- 
ва ли была безъ меня? Ухъ, закачало! 
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Мареа Петровна. Идите скоръе въ комнату, да 
лягьте. Палашка! Скоръе самоваръ. Не видишь, что 


баринъ пр!ъхалъ? 


Дьти выбъгают5 кучею из5 дому навстръчу Ива- 
на Ивановича, цалують его руки, кричать, прыгаютс, 
шумят5 и провожают5 отца в5 доме, 


Мареа Петровна. Ужъ непремънно просрочите! 
Сколько разъ случалось , что вазначите срокъ , да п 


не придете. Замучплась, ожидая васъ! 


Иван Ивановичь. Что же, Мареинька? Не могъ 
раньше управиться. То въдь губерьский городъ, п дъла 
тамъ не такъ идутъ, какъ у насъ въ уфздь. Все же 


у васъ благополучно по хозяйству и по дому? 


Мареа Петровна. Все идетъ хорошо ‚, благодаре- 
не Богу! Я отъ вашей записки пе отступала ни на 
волосъ; всегда приказывала по ней на каждый день. 
Атаманъ съ своими разсужденями пустатся — то бы 
лучше дълать, то нужнфе; но у меня ему одпнъ от- 
вЪТЪ: «дълай такъ, какъ приказалъ баринъ. Намъ съ 
тобою и въ десять льтъ того не выдумать, что опъ 
распорядилъ.» Отъ того и шло все порядочно. Толь- 
ко не прогнъвайтесь, пикакъ ве могла обойтиться, 
сдълала и свое распоряжение. 
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Иван5 Ивановичь. Что же такое? Не на счотъ ли 
того куска, что я приказалъ оставить не пахавши? 
Не ужели приказали вспахать? 


Мареа Петровна. И, сохрани меня Мати Болия, 
передумывать то, что вы придумали! А я вотъ что 
сдълала: страхъ мною овладълъ отъ этаго проклята- 
го разбойника Гаркуши ! Только и слышно что про 
него! Да это чудно: въ одно время, въ одиу ночь 
былъ тамъ и тамъ; тьхъ ограбилъ, тьхъ побилъ. 
Ужасъ да в полно! Такъ я. душечка Иванъ Ивано- 
визь, дътей ради, чтобъ не боялись, приказала... 
не знаю, хорошо ли?.. чтобы на каждую ночь было 
для караула изъ деревни мужиковъ десять съ дуби- 
нами... только я ихъ посль потчую водкою п корм- 


дю. 


Иван Ивановичь. Ну , это пичего. Впрочемъ и 
своя дворня управплась бы, если бы и вздумалъ 
Гаркуша показаться кЪ намъ. Въдь человъкъ сорокъ 
наберстся такихъ, что могутъ съ дубинами упра- 
вляться. Ничего, что назначала сторожей, тебъ было 
отраднъе. Мареа Петровна сдълалась веселье, что 
мужз извиниль ел распоряжеше. А этотъ Гаркуша, 
правду сказать, не даетъ никому покою. Никакъ не 


могутъ схватить его, 


Кдючпица, стоявшая у дверей. Какъ вы думаете 
и схватить его? Ну, ну ; таковской, чтобъ отдался. 
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Тамъ гдЪ-то, говорятъ, у какаго-то барина какъ на- 


бъжалъ съ своею шайкою, и забираетъ все, а дворо- 


вые да съ мужиками и пр!ободрились; да какъ во- 


шаа ватага въ кладовую ‚, въ анбаръ, -ВЪ погребъ, 


они пхъ тамъ и заперли; а самъ-то главный ихъ, 
Гаркуша, выбиралъ изъ сундука все господское до- 


бро, а сундукъ пребольшенный, да п добрался до 
дна да и влЪзъ туда, а его тутъ и накрыли... Что 
же, бестия, сдълаль? Перекпнулея въ мышь, про- 
грызъ сундукъ и выскочнлъ, да на средину двора и 
сталъ куковать кукушкою — всъ слышали. Только 
таки что въ трет разъ кукукнулъ ‚, такъ веъ раз- 
бойники пзъ запертыхъ мБстъ вылетьли воробьями и 
скрылись, а самъ-то онъ, кто его зпаетъ, гдв п дБ- 
вался! — Божился человькъ , что всему этому правда; 
а это опъ расказывалъ кузнецу, что Ъздилъ въ го- 
родъ покупать уголья , не знаю изъ какаго-то села; 


а кузнець расказывалъ Ульянъ Въдмедихь; я таки 


ее и не знаю й не видала, а говорятъ, немного за- 


поваетъ; однако же она, тверезая бывши , расказы- 


вала въ нашей слободъ, не знаю-таки именно кому. 
Такъ , говорятъ , послБ п разбойники т5мъ людамъ, 
что поймали-было ихъ, отплатили добрымъ поряд- 
комъ. Будутъ помнить! 


Иван Ивановичь, слушавиий все съ большимь вни- 
машем. Что же они имъ сдЪлали? 
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Ключница. Не знаю, что именно, а ужъ верно 
не безъ чего было. Какъ и вспомнишь, такъ морозъ 
по кожБ разсыпается! 


Иван Ивановичь. Теперь не бойтесь ничего, я 


пр!ьхалъ, не допущу ни до чего. 


Мареа Петровна. Богъ съ нимп, душечка Иванъ 
Ивановичь ! Поберегли бы свою жизнь и здоровье, 
для-ради меня и дътей нашихъ! Придетъ, откупать- 
ся чвмъ можемъ. Лишь бы не мучиаъ. 


Иван Ивановичь. Чтобъ онъ не дождалъ и во- 
лосомъ у меня попользоваться ! Не мьшай онъ толь- 
ко своего волшебства, я бы его какъ-разъ схватилъ! 
Противъ колдовства, конечно, сила человъческая ни- 
чего не можетъ. Вотъ какъ и тамъ, что ключница 
расказываетъ: схватили-было всъхъ п заперли; такъ 
поди же съ колдуномъ! И въ городъ всяк!й разъ го- 
родничиха поймала бы его; лвится, каналья, и объя- 
вить — л, говоратъ, Гаркуша; бросятся всъ, крикъ, 
гамъ, тревога; а опъ тутъ же кошкою, собакою или 
невидимкою промежду народомъ п скроется. Нарочно 
дразнитъ городничиху, въ разныхъ впдахъ является; 
разъ скотаремъ, и гналъ скотъ черезъ городъ. Идетъ 
и говоритъ: «Скажите пани городничевой, пусть ло- 
витъ меня, я Гаркуша; а не то я самъ побываю къ 
ней.» Пока сюда-туда, пока соберутся, а онъ пи вы- 
шелъ изъ города, а если и станутъ преслЪдовать, 
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такъ онъ за волшебство. (5 жаромё. Нътъ, не упо 
требляй онъ волшебства, я гунстватъ буду, когда бы! 
его съ-разу не поймалъ. Ужъ я не далъ бы себя’ 
такъ дурачить, какъ нашъ городнич! или городни- 


чиха. 


Мареа Петровна. Охъ, Иванъ Ивановичь! не) 
накликайте на себя бъды. Цуръ ему! Чтобъ не было! 


п съ вами—сохрани нпасъ Богъ!—того же, что съ од- 


нимъ кБМЪ-То, не знаю, и гдЪ это было, и того не 


знаю ‚, а только мнЪъ расказывалъ кто-то, не помню; 


мии Манин фьялариикс> 9 


такъ, говоритъ, хвалился —я слкаго-такаго Гаркушу 


поймаю, я ему то и то сдълаю. Ну, п ничего. Вдругъ 


праходитъ ниний, а тотъ-то, что хвалилея на Гарку- 
шу, п вышелъ къ нему и сталъ разговаривать. Тутъ 
должно думать, пиций что-нибудь сдълалъ, потому- 
что тотъ, что хвалился, вдругъ исзезъ, невидимкою 
сталъ. При семь Ивач5 Ивановичь весь в5 лицъ измтъ- 


пился ц сотвориль крестное знамеше. Вотъ ей Богу, 


не лгу! Невидимъ и невидимъ. Сънимъ жена и дъти 
разговариваютъ и все, а его не видятъ. Плачетъ сер- 
дечный, что на-вЪкъ погибъ!—Такъ я противъ того, 
Иванъ Ивановичь ‚, говорю ‚ что не раздражайте его 


похвалками на него. 


Ивань Ивановичь. Копечно, что его затрогивать! 
Но при слузаь не лашнее и пригрозить; вотъ какъ 


и сегодня случилось МНЪ СЪ НИМЪ встрЪтиться... 
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Мареа Петровна. Какъ, душечка ! Вы съ вамъ 
встрЪчались? 


Иван Ивановичь. Встръчалея — и ничего. 
Мареа Петровна. Какъ же это? раскажите. 


Ивань Ивановичь хвастливо. Вотъ, ъду дорогою, 
смотрю—онъ пдетъ въ видЪ чумака. Я-таки немно- 
го струхпулъ, какъ пришла мнъ мысль: не Гарку- 
ша ли это? да скоръе за ружье, что всегда со мною. 
Оно не заряжено, но нужды нЪтЪъ, я его началъ 


оправлять. Подъьзжаю, смотрю, онъ точнехонько! 


Мареа Петровна в5 большомь испугь. Что же 


онъ вамъ? 


Иван5 Ивановичь. Ничего. Видитъ, что у меня 
ружье, и ничего; снялъ шапку, поклонился и идетъ 
своею дорогою. Я тоже поъхалъ и думаю: вотъ 
какъ васъ надобно учить! О, если бы я быль го- 


родничай! 


Марэа Петровна. Скажите же мнъ на-милость, 


развъ вы его видали прежде когда ? 


Иван5 Ивановичь. Никогда не видалъ, но хоть 


ГД узнаю. Городнизиха тачъ живо описала всЪ его 


Современникъ. Т. ХХУ. 
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примфты, что нельзя не узнать. Да и зла же она на 


него! 
Слуга. Какой-то баринъ къ вамъ пришелъ. 
Иван Ивановичь. Баринъ? Пришелъ? 
Слуга. Да, пъшкомъ пришелъ. 
Иван5 Ивановичь. Знакомсй или незнакомой? 
Слуга. Такъ что больше незнакомой. 


Иван Ивановичь. Отоприте же гостиную и свъ- 
. . 
чу зажгате. Проведи туда его, а мнъ подайте 
сертукъ. 


Вошель гость лтьтъ сорока с5 небольшим; лицо 
смуглое, загорълое, запекшееся на солнечном5 экару; во- 
досы на головь подстрижены , какб обыкновенно в5 то 
время у Малоросслянь; усы широкле, густые, черные; 
глаза быстроглядяияе и проницательные; одъьть въ Ма- 
лороссёйское платье, скромное, т. е. темиаго сукна и 
без блестящихь выкладокь; рукава верхней черкески 
не закинуты назад, но вздьты на руки. Одинб толь- 
ко обыкновенный нож5 на цъпочкь за поясом, какб 
должно, и никака больше оружля, т. е. сабли при 
боку, пистолетов за поясомь, по обычаю дорожныхь, 
ничего этаго пе было. 
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Хозлинё встръчаеть его. 


Гость голосомь чистымь, звонким5, прятнымь 
говорит свободно, безь замъшательства, свойственнаго 
при первом5 знакомствъ. Не откажите, почтенный хо- 
зяинъ, въ страннопр!имствЪ заъзжему человъку и ве- 
ликодушно извините грубость его, что онъ безпокоитъ 
васъ собою. 


Иван5 Ивановичь. А кого имъю удовольстве ви- 
дьть у себя въ домъ? Позвольте узнать. 


Гость. Проъзя!й изъ-за Новгорода -Съверска ; 
имью тамъ имъньице, а потому и дъла. Блу въ Киевъ 
пли въ Червиговъ прискать благонадежнаго и искус- 
наго повьреннаго. Коли желаете знать даже до моего 
мизернаго имени, то я Романъ Степановъь сынъ Го- 


невский. 


Иван5 Ивановичь. Фамилля мною малослышанная, 
но нужды мало; прошу пристеть. Посаь нвкоторыхь 
церемонностей гость садится. По праемамь его видно, 
что ему извъетно свътское лучшее обращене. Чъмъ 


могу служить вамъ? 


Гость. Благосклоннымъ вашимъ премомъ. Про- 
ъзжая вашу деревню и узнавъ, что далекъ переъздъ 
до ближняго селеня, я рьшился здЪсь ночевать. Но 


15 
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остановясь, признательно вамъ доложу, скука взяла 
меня смертная! Не имъя съ къмъ слово сказать и 
даже никакой книги, я не зналъ, что и дБлать. Узнавъ 
же о доброть души вашей, что вы не-отринете стран- 
наго, ршился быть дерзкимъ и, явясь у васъ пер- 
сонально, просить позволенйя провести съ вами вечеръ 


въ приятной бесъдь и сократить время. 


Ивань Ивановичь. Очень много благодаренъ, что 
и мнЪ доставили удовольствте, и проч. и проч., какз 
слъдуеть между двумя знакомящимися. 


Разговоръ переходилъ изъ матер въ матер!ю : 
о дорогъ, о погодъ, о урожаъ, о мьстныхъ произше- 
стыяхъ. Гость говорплъ прятно, разсуждалъ здраво, 
локазывалъ сильно, пересказывалъ вадьнное гдЪ или 
слышанное отъ кого, твердо, несбивчиво; называлъ 
правительственныя лица, какъ давно и хорошо ему 
знакомыя; изъ дъйств!й ихъ пересказывалъ нвкоторыя 
черты и одобрялъ ихъ пля находплъ что непол- 
нымъ. Посль чаю, коего гость, какъ посль дороги, 
выпилъ три чашки, вошла Мареа Петровна; гость 
знакомился съ нею, извонялся еще сильнъе, нежели 
предъ Иваномъ Ивановичемъ, въ нанесенномъ безпо- 
койствЪ, п примолвилъ: «Богь приведеть, и я могу в5 


чем-нибудь быть полезнымь вамб.» 


Непримътно, безъ всякаго наклонен1я со сторовы 
гостя, разговоръ склонился на Гаркушу; гость любо- 
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пытствовалъ знать о немъ, и хозяинъ со всьмъ кра- 
снорвч1емъ принялся описывать дъян{я его, основан- 
ныл на пересказахъ ключницы и всБхъ, ей подоб- 
ныхъ. Мареа Петровна пересказывала всъ жестокости 
и тиранства, кактя дьлаеть Гаркуша надъ богатыми, 
выманивая у нихъ деньги. Все это, съ подробнымъ 
описашемъ, у кого именно жилы мотали, съ кого ко- 
жу содрали, кого на угольяхъ прижаривали, подтвер- 
кдала она увърешемъ ключницы, кухарки, огород- 
ницы, и друг., столько же довърРе заслуживающихъ 
лицъ ‚ слышавшихъ всъ подробности въ ближнихъ 


селешяхъ отъ неизвъьствыхъ имъ людей. 


Гость, выслушивая все со внимашемь, смотръдь 
на расказывающихь с5 прискорбемь, опустивз голову; 
потом5 ‚ вздожнув5 ‚ сказаль тихо: Ессе ]адеа Вопи- 
пию ! Ессе диап репдиое ГРасфа позга! (Вотъ сужде- 
ня людекюя! Вотъ оцфнка дБламъ натимъ!) Потом 
всталь, походиль и, обратясь кз хозпевамь, сказаль: 
Какъ жаль, что люди, не вникнувъ въ намъреня 
человька ‚ судятъ его по поступкамъ, также не 
понявшн и не изсльдовавши причинъ, заставляю- 
щихъ такъ дъйствовать, осуждаютъ его по первой до- 
стигшей къ нимъ молвБ, п чтобы больше сдълать ее 
справедливою, прибавляютъ изъ своего воображения 
и приписываютъ то, чего злословимый ими человъкъ 
не могъ бы п помыслить! Такъ-то пересуживаются 
людьми всъ благороднъйция предпр1ят1я человъче- 
ская! Что же, если я вамъ скажу, что это все ва 


15* 
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Гаркушу клевета? Если я знаю достовЪрно, что онъ 


не пролилъ нп одной капли крови, а тъмъ болБе не | 


убилъ никого? Знаю изъ самыхъ достовърныхъ источ- о 


НИКОВЪ... И Слышалъ отъ испытавшихъ то людей, | 


что онъ не только не имфетъ въ виду корысти. но | 


помогаетъ бъднымъ, поправляетъ состояне раззорив- 
шихся отъ несчастныхъ случаевъ... Вы сами, узнавъ 


короче Гаркушу, перемъните о немъ мысли... 


Мареа Петровна вскрикнула и начала крестить- 
ся. Сохрани насъ Мати Болия отъ вслкаго на него 
воззрън!я! Хоть бы на висьлицу вели этаго харцыза, 
не пошла бы па него смотрБть, ей Богу бы не по- 


шила, радовалась бы, а не пошла. 


Гость. Не говорите, пани, такъ утвердительно. 
Всяюе случаи бываютъ... но не станемъ объ немъ 
говорить до времени... 


Й въ самомъ дьль гость круто перемънилъ 
разговоръ, но тьмъ не успокоилъ Мареу Петровну. 


Она спдъла какъ на иголкахъ; осматривала его съ 


ногъ До головы, а пе съ головы до ногъ, потому- | 


что, боясь взглянуть на него, все смотрБла внизъ 


и съ трудомъ могла поднимать голову. Когда взоръ | 


ея достигалъ до ножа, прицъпленнаго у гостя къ 
поясу, который впрочемъ былъ очень обыкновенный 
и только годный для того, чтобы отрЪзать хлъба, то 


она мертвЪла и полагала въ умБ своемъ, что этотъ. 
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гость непремънно долженъ быть самъ Гаркуша, по- 
тому-что такой страшный и такъ защищаетъ его. 
Дрожа всъмъ тьломъ, опа ве смьла уйти изъ той 
комнаты , потому-что почитаемый ею за Гаркушу 
все ходилъ вдоль и поперегъ. Она боялась пройти 
мимо его, чтобъ онъ не пырнулъ въ нее ножемъ... 
Наконецъь гость какъ-то усълся и поворотилсея къ 
Ивану Ивановичу... а наша Мареа Петровна — 
шмыгъ! и какъ ни въ чемъ не бывала, уже въ 
дъвичьей , уже передаетъ свои сомиЪън1я ключниць- 
наперсвиць и всъмъ, сбъжавшимся даже съ кухни 


послушать «что пави расказываетъ такое страшное. » 


А гость продолжаетъ бесъдовать съ хозяйномъ 
безъ вслкаго принуждения, какъ между -тфмъ дверь 
ближней комнаты осаждена всъми Гапками, Явдоха- 
ми, Стехами и проч. штатомъ Мареы Петровны. Къ 
малъйшей, едва замътной шелочк5 примкнуло нБ- 
сколько глазъ, п голубыхъ, и чорныхъ, и карихъ, п 
сърыхъ... п всь эти глаза быстро и внимательно 
разсматриваютъ страшвнаго гостя. . п всБ, имъюция 
эти глаза, вздрогнузвъ всъмъ тБломъ, отбьгаютъ отъ 
дверей, кидаются къ трясущейся отъ страха барын5 
п утверждаютъ съ клятвою, что это именно есть 


онъ, разтреклятый харцызъ, Гаркуша... 


А гость все продолжаетъ бесъдовать съ хозяий- 


номъ свободно... какъ вдругъ онъ вышелъ... Тутъ 
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Мареа Петровна кинулась къ мужу съ увЪъдомле- 
в1емъ, что гость ихъ есть... Гаркуша... 


Ивань Ивановичь. Кто это тебъ сказалъ? 


Мареа Петровна. Помилуйте вы меня, Ивавъ 
Ивановичь! всъ говорятъ: и ключница, и кухарка, а 
иточница, ивсъ. А бабуся, она правда не видала его, 
потому-что съ постели не встаетъ, такъ та божится 
и клянется, что это онъ. 


Ивань Ивановичь. Послушать ихъ вздоровъ! Они 
его никогда не видало, а я самъ сегодня видълъ его 


и примБты помню. И похожаго ньтъ ничего. 


Мареа Петровна. Мое дъло было вамъ объявить, 
а ваше дъло дъйствовать; вы глава мнф и хозяпаъ 
въ домъ. Только какъ онъ пасъ порьжетъ, тогда что 


скажете? Небось и тогда будете увърять, что это не 
онъ? 


Ивань Ивановичь. Полпо же, полно, Марепнька! 
Вотъ онъ идетъ... Иди къ своему дъау... 


Мареа Петровна дломаетз руки, уходя. Боже 
многомилостивый! Вотъ это онъ, начнетъ насъ жи- 
выхъ ръзать!.. 
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Возвративцийся гость началъ просить хозяина 
не замъшкать съ ужиномъ... У васъ, говоритъ, дъти 
маленьк!я, барыня ваша трусиха; пусть лучше по- 
раньше уснутъ. 


Й хозяинъ распорядился, чтобы скоръе подава- 
лв ужипать, а самъ подеБлъ къ гостю дослушивать 
его занимательный расказъ... Какъ вдругъ изъ дру- 
гой комнаты встревоженнымъ голосомъ начала кли- 
кать Мареа Петровна. 


«Иванъ Ивановизчь!.. Иванъ Ивановичь! ради 


Бога скоръе сюда... все оставьте, идите сюда!..» 


Иванъ Ивановизчь, извинившись предъ гостемъ, 
поспьшилъ въ другую комнату, къ женъ... 


Мареа Петровна, брослсь предь ним5 на колъна и 
простирая кз нему руки. Иванъ Ивановичь!.. душеч- 
ка.. голубчикъ!.. Это Гаркуша!.. именно Гаркуша!.. 
Божусь вамъ, что Гаркуша!.. 


Иван5 Ивановичь съ досадою. Да кто это васъ 
смущаетъ? Кто это лучше меня зваетъ? Я его ви- 


ДЪлЛЪ сегодня, и какъ небо отъ земли. 


Мареа Петровна, умодяя его. Помилуйте же вы 
меня! Не дайте мнЪ погибнуть безъ покаян1я!.. Какъ 
онъ вышелъ, а Федька за нимъ, за нимъ... онъ къ 
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забору садовому, а Федька за нимъ.  вдругъ гость 
потихоньку свиснулъ, а ему кто-то изъ саду отвъ- 


чалъ... 
Иван Ивановичь. Эка диковина! 


Мареа Петровна. Да вотъ такая диковина, что 
гость съ тьмъ, что вЪ саду, и начали шептаться... 
Оедька только п слышалъ, какъ гость говорилъ: 
«я не буду спать...» Вадите ли, какя намъ бъды 


предстоятъ! 


Иван5 Ивановичь, понизя 204065 и нтьсколько сму- 
щенно. Пустое, пустое. Вотъ поужинаемъ, тогда раз- 
судимъ. Иди, Маровнька, къ столу; ужинъ по- 
ставили. — Подайте водки передъ ужиномъ! сказаль 


он5, входя к5 гостю ц просилб его в5 ужину. 


Мареа Петровна, блъдная, дрожащая, едва мо- 
жетъ на ногахъ держаться — нечего дълать! — вы- 
шла къ столу, мужъ приказалъ. Трясется всъмъ тБ- 
ломъ и въ умъ читаетъ молитвы... Ахъ, Боже мой ! 
гость, садясь за столъ, сотворилъ три знамен1я кре- 
ста со веъмъ усердлемъ, какъ православный! — по- 
думала она, и спокойнъе стала духомъ. Укръпилась 
п роздала горячее... Гость, по благочестивому обы- 
заю, за первою ложкою перекрестилсл... и она мог- 
ла покушать немного... Былъ постный день, и го- 


ворать нечего, зто весь стол былъ постный... Гость, 
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къ рёчи пришлось, расказалъ, какъ онъ, къ несча- 
сто, два раза въ жизни оскоромился нечаянно и 
какъ послЪ «отпокутывалъ» этотъ гръхъ... Мареа 
Петровна даже благосклонно взглянула на него п, 
подумавъ, что харцызъ не можетъ быть такъ благо- 


честивъ, сама налила ему вишневки. 


Отужинали. Гость началъ хлопотать, чтобы 
скорБе уложили дътей спать, и самую Мареу Петро- 
вну уговаривалъ успокоиться. «Это онъ меня сон- 
ную хочетъ заръзать!» сказала она, пришедши въ 
свою спальню, клюзниць, ожидающей приказанй 
на -завтра и уже успъвшей поселить въ-барынз со- 
мнън!е вновь на счетъ честности гостя. Она переска- 
зала, что по самому вЪрному розыску во всъхъ двад- 
пати дзворахъ деревни ихъ нЪтЪ пи въ одномъ ни 
однаго проъзжаго и чрезъ весь день никто не въъз- 
жалъ. «Видите ли каюмя бъды! сказала Мареа 
Петровна; а Иванъ Ивановичь пичему не БЪрятъ. 
Но ля не усву и не лягу, зчтобъ безъ покаяня не 
умереть! Буду ожидать, что будетъ.» 


Иванъ Ивановичь, какъ въжливый хозяинъ, 
началъ раскланиваться СЪ гостемъ п желать ему по- 
койной почи пи приятнаго сна. «Для безопасности ва- 
шей я прикажу людямъ проводить васъ на кварти- 
ру», сказалъ хозяинъ, и началъ кликать: «Филька, 


Севька. » 
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Гость. Не безпокойтесь, вашицъ. Я не намъренъ 
отъ васъ уходить и просижу до своего времени. МнЪ 
на квартирь будетъ скучно, а здъсь такъ что-вибудь 


поговоримъ, да и дзло сдълаемъ. 


Смутился Иванъ Ивановичь и въ разсфяши спро- 
силъ: «А въ которомъ часу вы ложитесь?» 


Гость. Я не почасамъ живу и дЪлаю; что когда 


придется. 


Иванъ Ивановочь вышелъ въ переднюю и при- 
казаль людямъ, чтобы не расходились. Нечего дЪ- 
лать, подеьлъ къ гостю, и пошли расказы, воспоми- 
нан!я о молодости, о бурсацкахъ проказахъ; ну 
такъ, что Иванъ Ивановичь все бы и слушалъ его, 
но уже поздо, къ полупочи подходитъ, добрые люди 


часа три какъ спатъ уже. 
Говорятъ; вдругъ — гость спросилъ: 


«Къ чему вы, Иванъ Ивановичь, имБете свои 
деньги въ монеть? Гораздо лучше бы обратить ихъ 
въ ассигнашо. Не ужели вы не върите казнь и ду- 
маете, что монета депьги, а то пустыя бумажки?» * 


У Ивана Ивановича прильпе языкъ къ гортани... 


Онъ что-то силился проговорить, во мямлилъ , мям- 


° Тогда ассигващи только лишь были учреждены. 
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лилъ, и только всего и пробормоталъ: — как!я 
деньги ?..— 


Гость. Ваши тридцать тысязь. Зачьмъ , говорю, 
вы ихъ держите въ монетъ? Будь они въ ассигна- 
щяхъ, лежали бы въ ларчикЪ; набъжали бы разбой- 
ники, вы бы ларчикъ удобно скрыли, а того ужас- 
наго сундука, гдЪ лежатъ ваши деньги, утаить не- 
возможно. Да еще и все предковское серебро туда 
же навалили! сундукъ и безъ того тяжелъ, окованъ 
ужасно и за тремя замками, а тутъ серебра три 
пуда п шестнадцать фФунтовъ; такъ ли? Да въ 
монетахъ сколько вЪсу! Въдь золота мало, прав- 
да? Все серебро и мелочь; одними гривенникамп три 
тысячи. Такъ ли? Зачьмъ вамъ вздумалось поста- 
вить этотъ сундукъ въ погребъ и заставить бочками? 
Вы думаете, не отышутъ и не подвамутъ? Ничего 
не бывало. Я знаю такихъ молодцовъ, что обоня- 
немъ слышатъ деньги за десять сажень въ землЪ; 
а что вынесутъ, такъ п не говорите: какъ огрушку 
приподнимуть и швырнутъ къ себфъ въ кучу какъ 


перышко... 


Иванъ Ивановичь терялся совершенно. Языкъ 
у него, какъ послЪ самъ расказывалъ, сдълался со- 
вершенно какъ войлозный, и онъ не могъ его поше- 
велить и только пздавалъ глух!е звуки: «какая у 


меня деньги?.. как1н деньги?..х 
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Гость. Серебряныя тридцать тысячь, что ле- 
жатъ въ сундукЪ за тремя замками, а сундукъ въ 
погребу... Пойдемъ въ погребъ; я укажу мъсто, гдБ 


су нду КЪ СТоИтТЪ, 


Положен!е Ивана Ивановпча было незавидное: 
онъ дрожалъ всъмъ тБломЪъ... онъ вадьлъ ясно, что 
подозрьня ключницы оправдываются и городничиха 
невърно передала ему примъты. Помощи ни от- 
куда: онъ, къ большему страху, слышалъ, что оба 
его лакея, коимъ онъ приказалъ бодрствовать, хра- 
пятъ на всю переднюю... Гость настоятельно тре- 
буетъ вести его въ погребъ, п воть Иванъ Ива- 
вовичь вздумалъ отыгрываться: «те... теперь уже 


00340; КклюЮЧНИКъЪ СПИТЪ», едва могь проговорить. 


Гость. А на какаго чорта намъ ключникъ? 
Ключн у тебя въ кабинетв, въ берестовомъ комодъ... 
Ну и не хлопочи, когда дЪнишься; я знаю людей, 
что и безъ ключей управятся... 


Ивань Ивановичь, бросясь предз нимь на колъна. 
Помилуй! не раззори меня вовсе!.. У меня дътн... 
а деньги еще отъ отца... Я не успъю столько со- 
брать. Пощади меня! Такъ ли ты мыЪ благода- 
ришь за хаЪбъ-соль? Я знаю, ты Гаркуша!.. 


Гость равнодушно, покручивая усы. Ничего, 
Иванъ Ивановичь, ничего! Ты не ошибся, я точно 
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Гаркуша. Но это ты водишь цвъточки... а вотъ на- 


зинается комедия !.. 


Въ самомъ дъль, съ этимъ словомъ на дворЪ 
раздается страшный шумъ, крикъ, трескъ, вопль! 
Кричатъ: помплуйте! Гаркуша, Гаркуша вапалъ! — 
«Сюда наши! Бей, вяжи, ломай, отбивай замки. вы- 
бирай все; Гаркуша приказалъ!..» Смятене на дво- 
ръ было ужасное!.. Иванъ Ивановичь, стоя на колъ- 
нахъ, упалъ къ ногамъ гостя и только простоналъ: 


Пощади жазнь!» 


Гость хладнокровно. Пойдемъ, поглядимъ побли- 
же па эту комедию, зресйауегиииз, АЙесай Гаегимиз 


(посмотримъ, полюбуемся). 


Онъ взялъ хозяина съ земли и почти вынесъ его 
на крыльцо мимо соящихъ слугь. Вынесши, заперъ 
плотно дверь и остановился на крыльць, поддержи- 
вая почти безчувственнаго хозяина и уговаравая 
его: «Бульте ласковы, придите въ себл! Смотрите 
вноимательнъье; тутъ будутъ дивныя вещи ! То-то 


послЪ будете смЪлться. » 


Было чему смъяться, а особливо Ивану Ивано- 
визу, смотрящему, какъ двенадцать человвкъ страш- 
ныхъ разбойниковъ, вооруженныхъ сколько возмож- 
но, выломали ворота, разломали заборъ, зажгли среди 


лвора солому; вооруженные дубинами мужики ИЗЪ 
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деревни первые разбъжались, а лворовыхъ разбойники 
вяжутъ и сваливаютъ въ кучу; съ звърекимъ ви- 
домъ и съ поднятымъ вверхъ топоромъ стоитъ 
надъ ними разбойникъ, съ тЪмъ, чтобы изрубить 
всъхъ, если хотя мальйшее сопротивлен!е имъ ока- 
зано будетъ. Друпе отбили кладовыя, выносятъ все, 
что ни попало, накладываютъ на фуры и телеги, 
взятыя ими же тутъ изъ сараевъ; все это свали- 
ваютъ , укладываютъ, запрягаютъ здъшнихъ же ло- 
шадей; чего не могутъ взять, бьютъ, ломаютъ... дБ- 
ло бапзко уже до погреба, гдъ точно храпятся пз- 
въетныя тридцать тысячь и все серебро еще предков- 
ское. Къдовершенио всего, Мареа Петровна, услыша 
страшный шумъ и тревогу, хочетъ съ дътьми ип 
женщинами бъжать спасаться, но всЪ двери заперты!.. 
Она, не водя уже Ивана Ивановича въ домъ и почи- 
тая его убитымъ, кричитъ, вопитъ; дБти тоже бро- 
саются къ ней; она, думая, что уже идутъ къ нимъ 
убйцы, бросается на дьтей, защищаеть ихъ... жен- 
щины внъ ума бьгаютъ, плачутъ, голосятъ... Все 
это видить Иванъ Иваповичь, слышитъ, сочувствуетъ 
зкенз... и на что бы онъ не рьышпаея? Но самъ Гар- 
куша, самъ  атаманъ всей этой шайки стонтъ на 
крыльць, держитъ его за руку, утьшается всею этою 
«комедею», какъ онъ называетъ, и тайными знаками, 
едва прим5тными, распоряжаетъ дъйствемъ... Иванъ 
Ивановичь не знаетъ, о чемъ молять злодъя Гарку- 
шу. Онъ просилъ бы смерти прежде себъ, чтобы не 
видьть погибели милыхъ ему; но еще надЪется умп- 
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лостивать его, и въ этихъ мысляхъ то в двао по- 
вторяетъ: «Пощади жизиь ихъ!.. Возьми все... еще 
не все взяли... я укажу самъ, гдъ мои драгоцънно- 


сти... но пощади жизнь ихъ|! Прикажи меня убить, 
но пощади ихъ!..» 


Гаркуша, продолжая все держать его кръпко за 
руку, само паблюдаепь за дъйстваями разбойников. 
Говори, голова! Тутъ совсъмъ не до тебя... упра- 
вимся съ тобою посл. Посмотри-ка, какъ ребята 
дружно работаютъ! —Удалые хлопцы! Гаркуша вамъ 
поблагодаритъ. Вотъ, эти фуры уже наложены пол- 
нехоньки... вотъ и выфзжать хотятъ... Нужны но- 
вые работники... Тутз Гаркуша свиснуль громко и 
ртьзко. 


Въ одно мгновене какъ будто тьни мелькнуди 
И лВились еще человъкъ двадцать разбойниковъ... и 
что же?.. вновь прибывиие напали на раззоряющихъ. 
Прежде всБхъ словно исчезъ тотъ, что стоялъ съ 
топоромъ надъ связанными; мгновенно накинутый на 
него арканъ оттащилъ его за нъсколько саженей. .. 
проч!е всь какъ будто невиднмою рукою такъ бы- 


стро были опрокинуты и уже связаны. 


Не болъе пяти минутъ прошло, какъ вновь при- 
бывшая шайка перевязала и сложила въ кучу преж- 
нихъ, развязала всъхъ дворовыхъ людей, выстрой- 


лась у воротъ п, скинувъ шапки, чинно стояла. 


СовремЕННИКЪ. Т. ХХУ. 
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Одинъ изъ нихъ, отдЪлясь, почтительно подошелъ 


къ Гаркушь и спросилъ: «Теперь куда, батьку?» 


Гаркуша. До города, хлоппы! Но врознь. Соби- 


раться у сухаго брода. 


Побъдившая шайка мигомъ исчезла, словно про- 
валилась сквозь землю. Неслышно было ни малъйша- 


го шума отъ ухода пхъ... 


Тутъ Гаркуша, обратясь къ Ивану Ивановичу, 
спросилъ: «Понимаешь ли ты что, Иванъ Ивановичь? 
Иван5 Ивановичь и себя не понимал. Я точно Гарку- 
ша, и дьйствую, какъ говорилъ тебъ. Я узналъ, что 
Запорожцы вошли въ этотъ край въ намърен!я по- 
живиться и, слыша отвоемъ сундукБ—объ немъ. мол- 
ва разеъяна отъ твоахъ же людей—хотЪли съ тебя 
начать свои подвиги. Я пхъ теперь истребилъ. Я 
до тьхъ поръ непокоенъ, пока не искореню зла, о 
которомъ дойдетъ ко мнь свъдьше. Потому и отпра- 
вляюсь въ городъ; мнъ тамъ давно бы должно быть; 
друйя дъла мъшали. Иди же къ своей барынъ, 
успокой ее; укладывайте вещи по-прежнему; а этихъ 
харцызовъ, что смЪли называться товарищами моими, 
отправляй въ городъ, и самъ поъзжай, самъ лучше 
все раскажешь. Спасибо вамъ за-хльбъ за-соль. На- 
дъюсь, не вспомянете Гаркушу лихимъ словомъ. 


Сказавъ это, Гаркуша тихо пошелъ со двора... 
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И ввечеру, когда сосъдки съьхались къ Мареъ 
Нетровнъ разузнать, что и какъ у ней поводилось 
(Иванъ Ивановичь еше не возвратился изъ города, 
отвезши туда пойманныхъ Запорожцевъ), она, пере- 
сказывая всБ подробности. неоднократно повторяла: 
«Подержи Богъ на свьть Гаркушу! Безъ него все бы 
наше имущество и. мы сами бы пропали.» 


Въ ДОМ ГОРОДНИЧАГО ГОСТИ, СОБРАВШИСЬ ВЕ- 


ЗЕРОМЪ, ПЬЮТЪ ЧАЙ. 


Въ числь гостей Иванъ Ивановичь уже въ де- 
сятый разъ расказываетъ, какъ посьтилъ его Гар- 
куша, какъ онъ его тотчасъ узналъ, но все выжи- 
далъ, что отъ него будетъ; объяснялъ, какъ онъ ему 


благодаренъ за помощь в защиту отъ Запорожцевъ. 


Кена городничаго, Такъ вы, стало быть, сообщ- 


никъ ГаркушЪ? 
Иван Ивановичь. Какъ? почему? 


Жена городничаго. Вы одобряете его варварекя 


дъян1я и чувствуете къ нему благодарность. 


Иван5 Иванович. Никакимъ побытомъ нельзя 


мнЪ не чувствовать къ нему благодарности; онъ спасъ 
16 


| 
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мнЪь жизнь и маленькое имушество. Добрыя дъла его’ 
одобряю, а злыя и одобрю никогда. Встръчусь съ. 
нимЪ, пройду мимо, будто и не знаю. 


Стряпий. Это будетъ зловредное дъйств!е. 


Иван Ивановичь. Не ужели же мнЪ лишь зави- 
дъть его — я его теперь издали узнаю—то и кричать: 


вотъ Гаркуша! Напротивъ, я обязанъ ему благодар- 


ностью. 


Жена городничаго. Не только кричать, но гдЪ | 
бы вы ни увидЪли его, тотчасъ должны схватить. | 
Повзврьте мнЪ: онъ не допустилъ Запорожцевъ огра- 
бить васъ потому, что самъ собирается воспользовать- 


ся вашими деньгами. 


Иван Ивановичь. Ла какя у меня деньги? По- 
милуйте, скажите! 


Уъздный судья. Я разсуждалъ долго о положе- 
н1и вашемъ, Иванъ Ивановичь, въ отношенм къ об- | 
щей пользь и Гаркушь. Вы тутъ должны дьйство- 
вать двусмысленно ‚ ибо дЪло ваше поступаетъ на 
ревизию къ совъети. Дъйствуйте тонко; идаримъръ: 
встрътясь съ нимъ, вы ничего больше не говорате, 
какъ вскричите: «а, Гаркуша !» Его схватятъ, вы 
сдълали благое дБло, вы объявали о злодЪь; осво- 


бодится, онъ будетъ вамъ пенять за открыт!е, вы 
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скажете, что не могли удержать радости вашей при 
встр5ч5 съ намъ; и, повърьте, дъдьцо сойдетъ съ 
рукъ преблагополучно. 


Жена городничиго. И безъ нихъ узнаютъ , лишь 
бы явился. Такъ небось слышалъ, я думаю, какъ 
его здъеь примутъ, то боится и носъ показать. 


Городнишй, куря трубку. То-то и есть. 


Жена городничаго. Онъ сказалъ вамъ, что вече- 
ромъ будетъ въ городъ? 


Ивань Ивановичь, Да, сказалъ. Это, кажется, ви- 
чего, что я объявляю; онъ мнЪ не по-секрету гово- 


рвдъ. 


Жена городпичаго Хотя бы и по-секрету, мстить 
не успъетъ. „Лишь только ногою вступитъ ВЪ городъ, 


я тогда же буду знать; тутъ ему и карачунъ. 


Судья. Въ уъздь трудно его схватить, онъ тамъ 
повсюду, а здъсь какъ въ западнъ. 


Городничий. То-то и есть. 


Входить молодой офицерз в5 мундиръ. Позвольте 
узнать, кто здъсь г. городнич1й? 


16* 
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Жена городничаго подступаеть кб нему. А на что 


вамъ городаич? 


Офицерз ей. Имью надобность. Кз мужчинамо. 


Кто г. городничий? 


Жена городничаго. А что за надобность? Позволь- 


те узнать. 


Офицеръ. Полагаю ненужнымъ васъ безпокоить. 


Лолженъ объяснить самому городничему. 


Городнищи, выбивая трубку и выоувая ее, подхо- 
дит5 къ нему. А что вамъ угодно? Я городничий. 


Офицерь. Его превосходительство, мой генералъ, 
слБдуя изъ арм!и по причин раны въ Москву, про- 
Ъзжаетъ вашъ городъ п проситъ назначить ему квар- 


тиру, гдъ бы онъ могъ покойно провести ночь. 


Городничий. Очень хорошо. ГдЪ бы?.. Задумы- 
вается 


Йена городничаго. А кто его превосходительство, 
вашъ генералъ? 


Офицер5. Василий Васильевичь Смирневичь. 
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Судья. О! известный генералъ! Прочтите газеты, 


тамъ... 


Лена городничаго. Изъ Нъмцовъ или изъ Рус- 


секихъ? 


Офицерь. Изъ Русскихъ, Владим!рской губерни 
помьщикъ. Городничему. Покорнъйше же прошу не 
задерживать менял и скорфе назначить квартиру. Его 


превосходительство изволитъ ожидать у воротъ... 
Городниши. То-то и есть. Я все думаю... 


Ябена городничаго. Всего лучше, просите его пре- 
восходительство пожаловать къ намъ. НигдЪ такъ не 


будетъ ему покойно, какъ у насъ. 
Городничий. "То-то и есть. Всего лучше. 


Офицер. Не нанесетъ ли вамъ это безпокой- 


ства? Не будете ли посль сожальть? 


Якена городнимаго. За честь себъ поставлю и за 
великое одолжене. Просите же его превосходитель- 
ство пожалоьать скоръе, какъ въ собственный домъ. 
Мужу. Одъвайтесь же скорье въ мундиръ ; да есть 


= 
лн у васъ рапортъ, чтобъ подать? 
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Городничй. Есть еще прошлогодн!й: какъ губер- 
натора ожидали п онъ не пруБхалъ, такъ рапортъ и 


остался; онъ чистъ. 


Жена городничаго. Скоръе же, скоръе. Гостям5. 


А вы же какъ? Безъ мундировъ нельзя представлаться. 


Судья. Куда представляться‘ Теперь поздо уже. 
Завтра явимся во всей ФормЪ, а теперь постоимъ въ 
передней, хочется хоть взглянуть на славнаго гене- 
рала. 


Иван5 Ивановичь. И я же постою съ вами. Отъ- 
роду не видалъ ни однаго генерала въ лицо; хоть 
бы издали удостоиться... 


Въ передней шумъ: «пр!Бхали, пр1Бхали!» Коло- 
кольчики гремятъ у крыльца, ямшики кричать на 
усталыхъ лошадей, слуги изъ дому выходятъ со свъ- 
чами на крыльцо, за ними поспьшаетъ городнич!й , 
застегивается, торопится, прицьоляетъ шпагу, служан- 
ка догоняетъ его съ треугольною шляпою, опъ схва- 
тываетъ ее п, вытянувшись, стоитъ на крыльць, дер- 
жа въ рукахъ рапортъ 


Карета Вънской работы, съ чемоданами и ящи- 
ками, останавливается у крыльца. Восемь почтовыхъ 
лошадей, измученныя, всБ въ мыль, отъ усталости 


шатаются. Человъкъ, весь запыленный, подоб1я въ 


Е ни 
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лиц не видно, быстро вскакиваетъ съ козелтъ, ловко 
отпираетъ дверцы у кареты, откидываетъ подножку. 
Изъ кареты выскакиваеть бывиий уже офиперъ и 
становится принимать генерала. Другой слуга, также 
вершковъ десятн, какъ и первый, встаетъ льниво съ 
запятокъ, видно спалъ всю дорогу, едва протеръ 
глаза, весь въ пыли, зъваетъ и съ удивленемъ не- 
проснувшагося вовсе разсматриваетъ всьхъ и все, 
разбирая, куда они пр!Бхали? 


Судья въ полголоса закричалъ городничему: «Къ 
подножкъ! идите къ подножкъ!... Тамъ должно встр5- 
ТОТЬ... » 


Городнич!й опрометью бросплся съ крыльца къ 


каретЪ, зацьпился за шпагу и чуть-было не упалъ. 


Изъ кареты показался генералъ... па пышвомъ 
плашЪ блестящая звъзда; ва головъ, сверхъ колпа- 
ка, шолковая стеганая шапочка; щека подвязана б5- 
лымъ платкомъ. Мацо чистое, бълое, „умяное; замът- 
ны морщины, какъ у человъка льтъ за шестьдеслтъ. 
Изъ-подъ колпака висБьли развитыя пукли СБДыхъ 
волосъ. Опъ выльзалъь медленпо, потому-что одна 
нога была окутана и обвязана; онъ съ трудомъ дви- 


галъ ее. 


Адъютантъ и первый слуга взвели генерала на 


крыльцо; городнич!й подалъ рапортъ и донесъ о бла- 
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гополуч1н въ городъ, и пошелъ впередъ указывать до- 
рогу. Адъютантъ съ слугою воротился къ каретъ, 
приказывалъ дать ямщикамъ на водку знатно, отвя- 


зать только постель его превосходительства и больше 


ничего ; лошадей не отпускать, потому-что завтра 


чуть свБтъ Бдетъ его превосходительство. 


Между-тьмъ генералъ вошелъ въ переднюю, 
гдЪъ стояли ‘гости городничаго и робъли, видя пе- 
редъ собою такую знаменитую особу. Генералъ, оборо- 
тясь къ судьъ, сказалъ: «прими-ка, голубчикъ, мой 
плащъ.» И судья поспъшилъ снять. Потомъ гене- 
ралъ, взглянувъ на Ивана Ивановича, очень ласко- 


во спросилъ его: «Вы не изъ чиновниковъ ли1Т» 


Иванъ Ивановизь, отъ роду впервые удостопвиий- 
ся видъть генеральскую особу, тутъ слыша отъ него 
вопросъ прямо къ себъ, отъ радости чуть не задохся 
и едва могъ сказать: «Никакъ нЪътъ-съ, я помъщикъ, 


ваше превосходнительство! 


«А!» сказалъ генералъ, и вошелъ въ залу, ГгДЪ 


городничаго жена, успъвши накивуть на голову по- 


коевый чепецъ съ лентами, съ низкимъ поклономь 


встрьчала его превосходительство; благодарила за 


осчастливленте дома ея высокимъ посъщен1емъ; пред- | 


лагала домъ и все ‚, что только нужно, въ полное 


распоряжеше его превосходительства, и проспла, 
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чтобы его превосходительство располагался, дъйство- 


валъ, спрашивалъ, приказывалъ, какъ у себя дома. 


За вьыжливость генералъ отсыпалъ въжливостя- 
ми; извинялся, что онъ обезпокойиль ее; можетъ быть, 
и болъе обезпокоптъ, что она будетъ раскаеваться, 
давъ ему убъжище... и проч. и проч. Генералъ гово- 
рилъ очень пр1ятно, чистымъ, сладкимъ Великоросс!й- 
скимъ наръч1емъ. Голосъ его былъ звонкШ, слова 
отборныя. .. 


Бывиие у городничаго вечеромъ гости, встръ- 
тивъ генерала, насмотръвшись на него сквозь двери, 
наслушавшись изъ третьей комнаты умныхъ ръчей 
его, признали нужнымъ разойтись по домамъ. Доро- 
‘гою только у нихъ и рЪчей, что о генераль. «Какой 
ростъ, благородное лицо!.. Какими отборными слова- 


ми говоритъ!.,.» 


Признаться вамъ, господа! сказалъ идучи судья; 
когда онъ, сочтя меня за лакея, приказалъ взять 
плашъ, то я не опомнился отъ радости. Какт? гене- 
ральской плаштъ принимаю, и прямо съ него? Отъ пол- 
ноты восторга я, принявъ плашъ и свернувъ, поца- 


ловалъ его съ особеннымъ почтетемъ. 


Уъздный казначей. Иначе же и нельзя, вБдь то 


особа. 
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Ивань Ивановичь. Судите же о моемъ подоже- 
нш! Я, удостоиваясь въ-первые виадъть генеральскую 
особу, любуюсь, смотрю и каждую черточку замъчаю 
въ памятн своей, вдругъ... этотъ генералъ удостои- 
ваетъ меня вонросомъ!.. Я такъ восхитился, что чуть 
не бросился цаловать его руку. 


Казначей. И почему же? Въдь то осеба, гене- 
ралъ, А много ли ихь? 


Ивань Ивановичь. И какъ легко отличить генера- 
ла отъ нашего брата! Все не то. Самыя черты лица 
показываютъ нъчто величественное, умное. Поду- 
маешь, генералы друге люди! Въкъ не забуду этой 
благосклонности, изображавшейся на лиц его при 
разговор со мною. Въ-первые, вменно въ-первые 
вижу такую значительную «Физогномику. » 


Разстались, положа завтра чуть-свьтъ явиться 
вЪ ПОЛвоЙй ФормЪ къ его превосходительству засви- 
дътельствовать свое почтене п благодарить за честь, 


сдъданную ихъ городу высокимъ свбимъ проЪздомъ, 


Между-тьмъ въ домъ городничаго генерайъ, 
отдохнувъ послдЪ дороги, разговорился; былъ длюбе- 
зенъ, ласковъ; просилъ хозяевъ оставить съ намъ 
дальня цперемови, обходиться и говорить свобод- 
нъе. «Намъ это уважене — повърите ли, судары- 


ня! — наконецъ дълается тягостнымъ! Не слышашь 
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искренняго слова, не видишь чистосердечной улыбки, 
И потому-то я теперь, внь моей обязанности, совер- 
шенно отдыхаю и прошу васъ, говорите со мною 


прямо, свободно н откровенно. » 


Хозяева кланяются, благодарятъ за милостивое 
расположен!е и увфряютъ, что пикогда не забудутъ 


его милостей. 


Генерал5. И мое желане есть, чтобы вы на- 
всегда помнили мепя и теперешн!й мой пр!бздъ. 
Снимите, любезный городничий , шпагу. Службы 
ньтъ между нами. Садитесь-ка поближе и посхушай- 


те, что я вамъ раскажу. 


Й разговоръ не прерывался. Генералъ въ под- 
робности расказывалъ о воепныхъ дъйствяхъ въ не- 
давпо конченную войну съ Туркамн, чертилъ на сто- 
лъ планы сражен, штурмовъ; адъютантъ безъ запан- 
ки подсказывалъ имена штабъ и оберъ-оФицеровъ 
храбрьйшихъ ‚, копхъ генералъ не могъь же всфхъ 
припомнить. Городнич!й слушалъ, городничиха слу- 
шала, и обое удивлялись, не понпмая дъла ни на- 


волосъЪ. 


Разговоръ коснулся и до Гаркуши. Городничиха 
тутъ разсыпалась въ расказахъ. Что знала, слыша- 
ла, все высказала генералу, и заключила описанемъ 
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мъръ, какия она предприняла, чтобы схватить про-. 


клятаго харцыза... 


Генерал. Извините меня, сударыня! Я въ-пер- 
вые проъзжаю чрезъ Малоросслю и слышу много словъ,. 


для меня непонятныхъ. Харцызъ, это имя его? 


Лена городничаго. Нътъ, ваше превосходитель- 
ство; харцызъ, это значитъ... какъ бы?.. харцызъ — 


п только; разбойникъ по-вашему, что ли? 


Генерал. А, понимаю. Схватите его, сударыня, | 
непремънно схватите. Жаль, что не могу оставаться 
здъсь и видЪть, какъ вы заманите его, обманете и 
схватпте его. Ужъ какъ бы я проучилъ его затъ без- 


покойства, которыя онъ причиняетъ вамъ. 
Подали ужинъ. Генералъ кушалъ хорошо. Не- 
много мъшала ему больная, раненая щека, но нви- 


чего. 


Посл ужина генералъ просндъ хозяйку успо- 


коиться, а самъ расположился съ хозяиномъ покурить. 
трубки, «пока до чего дъло дойдетъ.» Такъ примол- 
вилъ онъЪ ‚, снимая платокъ, коимъ завязана была 
щека его. 


Городнизиха вошла въ спальню, кликала дъвокъ, 
никто нейдетъ. Она въ дьвичью -— ньтъ ви одной. 
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Она прошла въ переднюю, чтобы послать за нами 
слугу — ви однаго человька нътъ въ передней. Она 
вышла на крыльцо, звала дъвокъ, слугьъ—никто ве 
отзывается. Разсердилась, воротилась, еще дожвдала , 
нътъ никого! Что могла, сбросила съ себя, съла на 
кровать — никто нейдетъ... Она прилегла, вздремну- 
ла... потомъ, утомясь чрезъ весь день, заснула крБп- 
ко. 


Генералъ продолжалъ пересказывать разныя при- 
ключен!я изъ жизни своей. Городнич!й слушалъ его 
почтительно, ожидая съ нетерпън1емъ, когда его пре- 
восходительство благоволитъ отпустить его къ по- 
кою... какъ вдругъ вступили въ ту комнату четыре 
человъка страшнаго вида въ козачьихъ платьяхъ. 


«Управились со всъми, батьку!» сказалъ одинъ 
изъ нихъ грубымъ голосомъ п Малороссйскимъ на- 


рьч1емъ, обращаясь къ генералу. 


Генераль, также по-Малоросслйски. Всъхъ ли 


спутали? не урвался ли кто? 


Козакь. Ни малой ребенокъ, батьку! Всъ лежатъ 


въ кучь; при нихъ Товпыга. 


Генераль. Спасибо, хлопцы! — А дфти гдЪ? 
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Козаиь. Веъ на-лицо, въ бурьянахъ лежатъ, 
около двора. Уши на сторол:б. 


Генераль. Добре. Адзютанту. Ну, Долбня. полно 
величаться въ оФицерскомъ мундиръ. Принимайся-ка | 
за дБло, 


Городниший, оторопьвь, спрашиваеть. Помилуйте, 
что это? 


Генерал, продолжая курить трубку, во все ореми 
говорить с5 большимь тладнокровемь. Ничего, панъ | 
городнич!! не тревожьтесь. Пришло время расплачи- 
ватьсл. Я Гаркуша; узнали ли вы меня? 


Городничий. А! Гаркуша! — Разбой, разбой! 


Гаркуша. Не дери горла по-пустому, оно еще 
тебъ нужно будетъ. Сколько бы ты ни кричалъ, ип- 
кто не услышитъ. Дворъ окруженъ моими, не под- 
пустятъ ни однаго человъка. Люди же твои, какъ 


самъ слышалъ, всъ перевязаны. На откуда не жди 
помощи; пе противься и покорись. 


Городничий. Пощадите, не убивайте меня'!.. 
Гаркуша. На какаго чорта намъ такая скаредная 


ЖизаьЬ, КакъЪ твоя? Мы ее тебъ оставимъ, а только 


урокъ дадимъ. Теперь послушай: не смъй думать, 
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что я мшу тебъ за державе меня подъ стражею. 
Не ты, жена твоя впиовата въ томъ. Я это въ 
грошъ не ставлю и прошаю отнынБ навсегда. Но 
другихъ винъ тебъ не прошу. Скажи мнь, сдълай 
милость, какой ты городнич!? Зачьмъ ты шелъ къ 
должности , когда вовсе неспособенъ къ ней? Ты 
бумаги не смыслишь — и ве понимаешь, что друпе 
напишутъ тебь. Ты дБла не поймешь, хотя бы 
тебъ пълый день толковать; когда же надобно 
дать человьку ръшеше ‚, такъ ты, чортъ знаетъ, 
чего наговоришь. А взятки брать умъешь; это 
смыслишь. Правда, и то не ты, жена твоя беретъ; 
какъ бы самъ, такъ ты бы и того не съумьлъ. Какой 
ты мужчина, мужъ, что далъ женъ волю управ- 
лять не только собою, но и городомъ? ПослЪ этаго 
ты дитя, ребенокъ. Ты и наказашя большаго не 
стоишь, какъ ребяческаго. Я пока докурю трубку, 
а тамъ пойдемъ къ пани - городничихь. Городничй 
тотълъ что-то сказать , хотъаль просить за жену, 
но Гаркуша вскрикнуль на него грозно: Молчать! 
Потом5 съ прежним хладнокровемь. Садпеь сюда, 


пока я кончу... 


Копчивъ трубку, Гаркуша съ прежнимъ равно- 
душ!емъ всталь и сказалъ: «Пойдемъ же къ панп- 
городничихь. Веди, ты мужъ, дорогу долженъ знать. 
Хлопцы , за мною. Мужу. Войди одинъ и объяви, 


что Гаркуша здъеь. 


СовременпикЪъ. Т. ХХУ. 
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Городничий, дрожа, вошель в5 спальню жены и роб- 
ким5 голосомь на-силу проговориль: Душечка! Гаркуша 


здъеь!.. 


Городничиха какъ ни спала крьпко, но это из- 
въст!е и во снъ поразило ее. Она мигомъ вскочила 


и вскричала: «Здъсь? Наконецъ поймали!» 


Гаркуша. Нътъ, голубочка, чорта два меня пой- 
маютъ. Я самъ явился. Вотъ и хорошо, что ты 
одътая спала; намъ меньше заботъ. Взяв5 ее за руку. 
Сядь, голубочка, полдлъ меня. Посадиль ее. Пана-го- 
родничаго я задобрилъ, онъ не приревнуетъ васъ ко 
мнЪ. Ну, поговоримъ же любенько. Узнала ли ты 
меня, пани-городничиха ? 


Городничиха, дрожа всъм5 тьломь. У... у... уз- 


нала... 


Гаркуша. Теперь только узнала? а? Каково я 
переодъваюсь? Да не озябла ли ты, что такъ тря- 
сешься? Нътъ ли чего пока накинуть на нее; мнь 
нужно поговорить съ нею полюбовно. Подайте, ньтъ 
ли чего? 


Городничиха мужу, дълав ему знаки. Тамъ 
Осипъ... знаешь? Поскоръе только. 
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Гаркуша, смъясь. Что у тебя тамъ за знаки?.. 
Не ужели думаешь и теперь меня перехитрить и от- 
дълаться отъ меня? Тогда я самъ поддался, чтобъ 
покороче узнать тебя и увъриться въ молвъ, всюду о 
тебБ идущей. Теперь же пришелъ съ тобою распа- 
титься за все. Знай, Степанидко, что люди твои весь 
перевязаны и не смЪютъ застонать, не только крик- 
нуть. Й къ чему бы послужилъ крикъ ихъ? Твой 
дворъ окруженъ моими, и не дадутъ они не только 
человъку подойти, но и мухь подлетьть. Да и близ- 
лежапие дворы наблюдаются мопми же, чтобъ и 
тамъ не сдБлали никакой тревоги. Видишь ли, голу- 
бочка, что намъ никто не помъшаетъ заняться сво- 
имъ дБломъ? Ты плачь, вой, голоси, сколько въ тебъ 
силы есть, а я съ хлоппами примусь за свое... 

Городничиха. Помилуй!.. Не дай безвременно 


умереть!.. 


Гаркуша, смотря на нее равнодушио. А быдла въ 
тебъь жалость, сострадане, когда ты меня морила го- 
лодомъ, хотБла допрашивать по-своему, чтобъ вывЪ- 
дать, гдъ собранное мною богатство, чтобъ имъ по- 
корыстоваться? Ньтъ же и къ тебь никакаго сни- 
схожден!я. Однако знай, Стешка, что я твоей пос- 
кудной жизни ни за копъйку не хочу. Пусть эта 
дрянь тебъ остается. А урокъ тебъ дамъ порядоч- 
ный. Встань, негодная, подай сюда ключи свои. Го- 


родничиха повиновалась. Долбня! Возьми хозяина подъ 
17 
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руку, веди его къ кладовымъ, отоприте замки поряд- | 


комъ, и пусть онъ выдаетъ, что есть лучшее у него. 


Намъ дрязговъ не надобно, оставляй имъ; а бери 


деньги, вещи... ты слышалъ, что они хранятъ все 
это въ закромахъ между зерновымъ хлЪбомъ. Проси 
его убъдительно, по-нашему, чтобы не медлиль и 
не забывалъ бы, гдъ что лежитъ. Иди же, панъ-го- 
родниз!й, не мЬшкай; не мьшаетъ тебъ приаговари- 
вать твою привычную поговорку: то-то и есть. Не 
слушать-было ИЕввы своей, не преступать заповъ- 
дей!.. Ну, а ты, Степавода, угошай насъ здъсь. 
Подавай жемчуги, брильянты, вотъ тБ, зто у 
Жидовъ отняла. Не должно бы этаго дьлать, 
отнимать чужое грфхъ; онъ хоть и Жиадъ, но 
такъ же человькъ. Я изъ нихъ сдвлаю лучшее упо- 
треблене. Городничиха между -ттъм5 отпираеть ко- 
моды, ящики, вынимаеть все по требовашю Гаркуши 
и кладеть передь нимз. Он5 разсматриваеть нъкото- 
рыл и хладнокровно разсуждаетз. УапИа$ уапИабат! 
Къ чему эти драгоцъиности?.. Ну, теперь деньги, 
ассигнащи. Только смотри, не забрала ли ты у Жида 
Фальшивыхъ? Ты что-то недаромъ заботивься о 
сульбъ его и посылаешь ему подаяв!я въ острогъ, а 
меня, Христанина, голодомъ морила. Ну, подавай 


еще. Не ужели это все? 


Городничиха. Все до послъдвяго; не знаю, съ 
чъмъ останусь. Хоть присягну, что больше иичего 
не осталось... 
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Гаркуша. Какая же ты, голубочка, непамятная! 
А Киатайск! ларчикъ сдЪ, что съ золотою насъчкою, 
въ сафьянномъ Футляр? Ты и забыла про него? Я 
тебъ напомню. Онъ у тебя въ постель подъ голов- 
ными подушками. Ты всегда его на ночь тамъ пря- 


чешь. Достань-ка, достань: не лънись. 


Надобно было городничихь вынуть и самыя 
драгоцфниъйшия вещи свой и значительную сумму 
денегъ, тщательно хранимыя ею въ завътномъ лар- 


цъ!.. 


Гаркуша, пересмотртв5 и уложивз все по-прежне- 
му. Ну, теперь совсъмъ. Если что и осталось у тебя, 
такъ върно такая бездьлица, что даже п я не знаю 
объ ней. Видишь ли, Степанида, я недаромъ про- 
жилъ у тебя; высмотрълъ п разузналъ все, что касает- 
ся до тебя, моя голубочка! — Вотъ же и наши упра- 


вились. Все ли взято, Долбня? 


Долбия. Все, батьку. Замъшкались немного. 
Панъ-городнич!й какъ-то память потерялъ, забывалъ, 
гдь что лежитъ; но спасибо, убфдился моими напо- 


минан1ями. Смлется. 


Гаркуша. Тяжелыя вещи, кубки, чаши и все 
старинное уложите въ карету бережно, оно прида- 
ное моей голубочки, съ Фамильными гербами; а ме- 
дочь и деньги прячьте по карманамъ. Этотъ ларчикъ 
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осторожнъе. — "Теперь, хлопче, запали мн трубку. 
Подають. Онх съль в5 кресла, курить трубку и спо- 
койно говорить, обращаясь къ женъ городничаго: 
А ты, моя голубочка, не бойся ничего. Не по- 
читай меня такимъ свирБпымъ, что я буду мстить 
за каждую вину твою; а что ихъ много за тобою, 
такъ совьсть твоя говоритъ тебъ яснъе моего. Вотъ 
видишь л0? Ргипо, ты скверная жена, взяла про- 
тивъ закона власть надъ мужемъ, управляешь, ко- 
мандуешь имъ ‚ даже бьешь его; за все это хотя 
бы и слЪловало взыскать съ тебя, но какъ тутъ 
никто не страждетъ, кромъ мужа, а онъ не за- 
служиваеть никакаго сострадан1я, то с1я вина тебъ 
вовсе прощается. Эесип4о, за истязане меня въ 
заключен! ‚ желане морить голодомъ и пытать 
меня для своей корысти, я, какъ судья въ соб- 
ственномъ дьль, великодушно прощаю п забываю 
личное оскорблете. Но есть вещи гораздо болБе 
важныя, и я предостерегаю тебя: не управляй горо- 
домъ, не бери на себя несльдующаго тебъ... Хотя бы 
ты и умнБе была мужа, но наставлять его совътами 
должна только дома, ^ не кричать при всъхъ, «мужъ 
мой дуракъ, я управляю.» Нехорошо это... непо- 
хвально... Отстань отъ этаго. — Не обижай бъдныхъ 
людей, не обирай у нихъ посльдняго... Сколько ты 
раззорила семей, изъ богатыхъ въ нипие пустила!.. 
Твое ли дЪБло судить и давать людямъ расправу?.. 
Еепиша е5, Гепипаш {е зетрег еззе сохЦез аие озйеп- 


4аз. (Не умничай больше того, сколько дано женши- 
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иБ...) Не должно корыстоваться ничьмъ. Ты пла- 
чешь ‚ теперь жалко; каково же плачутъ ть, у 
которыхъ ты посльди! кусокъ отняла?.. Нехоро- 
шо, Степанида , дълаешь ; гадко, скверно; отстань, 
исправься... Слушайте, панъ-городнич1й, и ты, моя 
голубочка! Если вы не исправитесь и не бросите 
своихъ гнусныхъ дьль, то я, находясь всегда тутъ 


близко, навьдаюсь къ вамъ еще. Готова карета? 
„Довбня. Все готово. Начинаетъ свътать. 


Гаркуша. Добре. Поъдемъ далъе. Спальвю на 
замокъ. Пани-городничиха и панъ-городнич!й пусть 
оплакиваютъ здъсь прегрьышеня своп и положать 
па-мьрь. какъ имъ исправиться впередъ. „Людей 
оставьте связанныхъ п заприте избу такъ, чтобы 
не скоро добрались къ нимъ. Прощайте, ньжные 
супруги! Не забывайте Гаркуши; помните, что если 
не исправитесь, онъ паки явится къ вамъ. — Довбня! 
По вызздъ моемъ вели ворота такъ заколотить, что- 


бы только къ вечеру отперли ихъ. 


НакивувЪъ на себя плаштъ со звЪздою, Гаркуша 
сълъ въ карету п покатилъ по городскимъ улицамъ. 
Остановясь у полищи, приказалъ разбудить кварталь- 


паго и сказалъ ему: 


«Послушайте, г. офицеръ. Я ночь провелъ у г. 


городничаго очень пр!ятно и съ большою для себя 
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пользою. Поблагодарите отъ меня г. городничаго и 
почтенную супругу его. Пусть извинятъ, если я черезъ- 
чуръ обезпокоилъ ихъ. Таке случаи для меня ръдки. 
Мы цвлую вочь це спали, и я объшалъ хозяевамъ, 
что ихь долго не обезпокоатъ. Пожалуйте, наблюдите 
и зы, чтобы никто и ко двору ихъ близко не подхо- 
дидъ. Дайте имъ и людямъ отдохвуть посяЪ трево- 
ги. Попросите ихъ, чтобъ ловили Гаркушу. Судьь 
вашему скажите, что онъ исправлешемъ своей долж- 
пости обязываеть меня побывать и у него, какъ 


и у г. городничаго. 


Квартальный, вытянувшись, какъ долгъ велитъ, 
передъ генераломъ, то и дфло повторялъ: «слушаю, 
ваше превосходительство!» 


«Пошелъ», закричаль Гаркуша изъ кареты, и 
благополучно выфхалъ изъ города. 


Квартальный во всей точности исполнязъ прика- 
зав!е генерала, и никто не зналъ, что дълается въ 
дом городничаго. Наконецъ уже почти къ вечеру 
проходяпие мимо воротъ услышали раздаюцийся изъ 
людской вопль и стонъ. Мало по малу молва объ 
этомъ пронеслась по городу, собрались люди, ръши- 
ли отбить ворота... и въ самомъ дълЪ многихъ тру- 
довъ стойпло отколотить ихъ... Вошли въ людскую, 
освободили несчаствыхъ и наконецьъ дошли и до 


бъдетвующихъ городничаго съ женою... 
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Дня черезь два жена городничаго могла под- 
писать явочное прошен1е, что «ночнымъ временемъ 
наъхалъ въ домъ ея извъстный разбойникъ Гаркуша 
и похвтилъ у нея серебрявыхъ вещей на такую-то 
сумму и денегъ столько-то. — вдвое, втрое противъ 
взятаго. Это явочное прошеше самымъ секретнымъ 
образомъ подано было въ уфздный судъ, гдЪ запеча- 
танное положено хравиться съ секретными дълами. 


Чрезъ нъсколько дней потомъ стъ городничаго 
посланъ былъ рапортъ къ губернатору, что «изъ со- 
держащихся подъ стражею Жидъ Самойло Ицко, су- 
димый за дълан!е ассигнашй, бъжалъ п неизвъетно 
гдЪ обрътается. » 


(ОкончднтеЕ СлЪДУЕТЪ.) 


© | 
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шляпы. 


Въ одинъ прекрасный лътн! вечеръ главный 
подмастерье хабрики Циаммермана надълъ на меня 
шелковую ленточку съ черной пряжечкой, завернулъ 
въ бумагу п отправилъ въ магазинъ. Въ этотъ ве- 
черъ началась жизнь моя, и я вознамърилась вести. 
свои записки; но занят1я разнаго рода и мвожество 


развлечен1й помБшаля мнъЪ тогда же привести въ 


исполнене намърене мое, и я только теперь, подъ 
старость льтъ, рышилась собрать всъ своп воспоми- 
нан!я и повъдать ихъ м!ру для назидан!я человъче- 
ства. Первые дни пребыван1я моего въ магазин по- 
чти совершенно изгладились изъ моей памяти. Пом- 
ню только , что меня поставили подъ стекло ‚, на 
красивой полкъ, и заткнули за ленточку мою малень- 


кой клочекъ бумаги съ номеромъ, означающимъ мою 
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ширину. Сосъдки моп были такля же новички, какъ 
п я, и потому мы сначала ужасно скучали. Толпа 
людей, приходившихъ въ магазинъ, не интересовала 
насъ вовсе, потому-что мы по неопытности нашей 
не давали себЪ труда вникать въ странности посъти- 
телей, которыя въ-посльдств подвергали мы стро- 
гому разбору. Однако, не смотря на эту скуку, мы 
были довольны своей судьбой, потому-что оставались 
въ-покоз. Глядя на то, какъ съ разныхъ полокъ 
снимали шляпы всъхъ величинъ и продавали ихъ 
покупщикамъ, мы боялись, что когда-нибудь дой- 
детъ очередь до насъ, и что намъ придется растать- 
ся съ нашимъ, хотя скучнымъ, но безхлопотнымъ 
житьемъ. Такъ прошло иъсколько дней, какъ вдругъ 
одно неожиданное событ!е пропзвело въ насъ силь- 
пый переворотъ. Одинъ изъ продавцовъ въ магазинЪ 
отворилъ шкапъ, въ которомъ я стояла, раздванулъ 
насъ на право п на льБво, при чемъ подавилъ бока 
не одной изъ мопхъ подругъ, и поставилъ возлъ 
меня какую-то шляпу. Шо лицу ея я тотзасъ замъ- 
тпла, что она должна быть не простая шляпа. По 
ближайшемъ раземотрън!ит оказалась она пуховою и 
ньсколько поношенною. Она съ презрьмемъ смотръ- 
ла на наша наивныя наружности, но при всемъ 
томъ тщательно скрывала нъкоторыя потертыя на 
ней мъста. По ночамъ, когда вс5 мы спали, то я 
съ-просонья слышала иногда стоны стоявшей возлЪ 
меня незнакомки. Въ-послъдств:и узнала я, что на 


верху тульи имЪла она довольно значительную рану, 
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которая хотя и была заглажена, но, по временамъ, въ 
особенности при сырой погодъ, мучила бъдную шля- 
пу немилосердво. Меня очень интересовало узнать 
что-нибудь о судьбЪ моей немощной сосъдки, но въ 
течени нъсколькихъ дней всъ мои усиля заставить 
разговориться новую гостью нашу оставались тщет- 
ными. Наковецъ однажды по утру слышу я—одинъ 
изъ прикащиковъ говоритъ, указывая на нашу полку: 
«Что это Егоръ Ивановичь не приходитъ за своей 
шляпой? вотъ ужъ болъе недъли, какъ она готова; 
отдълали какъ новую!» РБчь шла о моей поношен- 
ной сосъдкЪ, потому-что она, услыша эти слова, не 
вытерпзла и проворчала хриплымъ голосомъ: «За- 
ново отдълали! Хорошо вамъ говорить, а каково бы- 
ло миБ, когда мнЪ горячимъ утюгомъ жгли ребра! 
Какъ вспомнишь, Такъ пухъ становится дыбомъ!» 


Обрадовавшись, что сосъдка моя наконецъ по- 
даза голосъ, я употребила хитрость, чтобы завести 
съ ней разговоръ, а потому, пр1осавившись, вачала я 


такъ: 


— Хоть я и не имъю чести знать васъ лично, 
но услыша знакомое для меня имя Егора Ивановича, 
которому вы, кажется, изволите принадлежать, я по- 
неволЪ5 подумала, что мы съ вами встръчались гдъ- 
нибудь. — 
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Пуховая шляпа поглядьла на меня съ гньвомъ 
и сказала: 


«Не лги! ты еще не выходила изъ магазина, 
это я вижу по твоей наружности; стало быть, ты и 


не могла меня видЪть. » 


— Однако же позвольте, замьтила я осторожно, 
Егоръ Ивановизь, въдь я говорю © подмастерьь, 
Егоръ Ивановичь меня дЪлалъ.— 


«А мой хозяйнъ совсьмъ не подмастерье; ты 
ничего не попимаешь», отвЪчала сердито пуховая 


шила, и отвернулась отъ меня. 


— Не сердитесь пожалуста, сударыня, продол- 
жала я тономъ смпреннымъ и умилательнымъ ; въдь 
я очень молода п неопытна, въ свЪть не была; жела- 
ла бы послушать васъ, воспользоваться вашими совъ- 
тами. Ваша опытность, вашъ проницательный умъ 


и наконецъ ваша необыкновенная доброта... — 


Я агала ужасно, льстила, еколько было силъ, п 
успъла. Пуховая шляпа разжалобилась ‚ лесть при- 
шлабвь ей по-сердцу, и она, не раздвигая однако пу- 


ховыхъ бровей своихъ, сказала: 


«Хорошо, я согласна; слушай, и вы, что там 
подальше, слушайте всъ со вниманемъ ‚ я раскажу 
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вамъ историю моей жизни. Въ моемъ расказь можете 


вы научиться многому полезному. » 


Мы весь замолкли и со всъмъ возможнымъ вни- 


ман!емъ слушали раскащицу. 


Она начала такъ: 


Я родилась въ Петербургь въ 18.. году 
Апръля. Отецъ мой былъ тогдашвн1й главный | 
въ заведеши Циммермана, по Фамплии Гундегеръ. За- 
мъчу мимоходомъ, что ты (съ этимъ словомъ шляпа | 
обратилась ко мнЪ), а можетъ быть ивсь вы, новаго 
поколън1я, такъ же дълаете—за минуту предъ симъ 
говорила, что Егоръ Ивановичь подмастерье дБлалъ 
тебя и не назвала его отцемъ своимъ, какъ бы это 
слъдовало. Нехорошо, нехорошо, грьхъ отказывать- 
ся отъ своихъ родителей, которымъ мы обязаны су- 
ществован1емъ вашимъ. Впередъ прошу, при мнь по! 
крайней мърЪъ, говорить о Егоръ ИвановизЪ, подма- 
стерьБ, съ большимъ уважен1емъ. 


И такъ отецъ мой, г. Гундегеръ, споъшилъ окон- 
чить меня къ 30-му АпрБля, потому-что я объщана | 


была коллежскому совътнику Егору Ивановичу Вин- 
зелю непремънно поутру 1-го Мая; онъ собирался) 
ъхать съ женой своей, Марьей Ивановной, въ Екате-_ 
рингоФъ на гулянье. | 
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— Что такое? что такое ЕкатерингофФъ? что та- 
кое коллежскй совътникъ ? — закричали мы веб, 
такъ-что одна шляпа, тъенившаяся къ раскащиць, 


свалилась съ полки. 


Одинъ изъ прикащиковъ подошелъ къ шкапу, 


отперъ его, и поставилъ на м5сто, приговаривая : 


— Когда пожарная команда скачетъь мимо, то 


домъ трясется, шляпы съ полокъ валятся. — 


Мы всъ улыбнулись и подумали ‚, что прика- 
щикъ долженъ быть очень глупъ. Когда шкапъ былъ 
снова запертъ, пуховая шляпа сердито сказала намъ: 


— Если вы будете перебивать меня и валяться 
съ полокъ, то я не буду ничего говорить. Толковать 
же вамъ, что такое Екатерингофъ, что такое кол- 
лежск!й совътникъ, я не намърена, вы ничего не 
поймете. Побываете въ свътъ, узнаете все, а теперь 


молчите, слушайте и не бъсите меня. 


Мы объщали хранать молчане. Пуховая шляпа 


продолжала: 


И такъ 1-го Мая, ровно въ полдень, Егоръ Ива- 
новичь Винзель пришелъ въ магазинъ. Меня подали 
ему. Онъ сталъ передъ зеркаломъ, надълъ меня на 
голову, вотъ такъ какъ теперь дълаетъ этотъ госпо- 
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динъ, прамьриваюний сърую шляпу ; поворачивался 
то въ ту, то въ другую сторону, снималъ меня и 
опять надЪвалъ, пробуя, ловко ли кланяться, и за- 


платилъ прикащику 40 рублей ассигнашями. Тогда 


меня уложили въ картонъ, и Егоръ Ивановичь, взявъ 


меня въ руки, вышелъ на улицу. Тотчасъ кликвулъ 


онъ извошика и поБхалъ домой, па Васальевской 


островъ, въ 14 лиш!ю. Дорогой порастрясло меня въ. 


картон порядочпо, однако толчки не причинила 
мн5 значительной боли, и я благополучно внесена 
была въ кабинетъ Егора Ивановича. Погода была 
холодная, носвътлая. Марья Ивановна, супруга Его- 
ра Ивановича, увидя меня, погладила мой пухъ и по- 
хвалила меня, просивъ Егора Иваневича примърить. 
Егоръ Ивановичь сталь передъ`зеркаломъ и надълъЪ 
меня немного на правый глазъ. Марья Ивановна, 
увидя это, бросилась мужу на шею, поцаловала его 
въ львую щеку и сказала: 


— Тебъ все къ-липу, а особенво такая пре- 
краспая шляпа. — 


Я хотъла-было поклониться въ знакъ благодарно- 
сти, но Егоръ Ивановичь доставилъ мнь случай сер- 
дечнъе отблагодарить Марью Ивановну: онъ поцало- 
валъ ее, сохранивъ меня ва своей головЪ, такъ-что 
я могла поцалевать добрую жену моего господина 
переднимъ полемъ въ л0бъ. Тогда Егоръ Ивановичь 
снялъ меня и бережно положилъ въ картонъ, погла- 
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дивъ прежде верхъ тульи моей обшаагомъ своего 
Фрака. Егоръ Ивановичь и Марья Ивановна вышли 
изъ кабинета и оставили меня одну. 


— Тотчасъ послБ обьда мы наймемъ дрожки, 
Марихенъ, и поъдемъ — сказалъ Егоръ Ивановичь, 
уходя изъ кабпнета. 


Часа черезъ два мужъ и жена вошли снова въ 
кабинетъ. Егоръ Ивановичь прокашливалея, а Марья 
Ивановна все сморкалась. Будучи въ картонъ, я не 


видъла ничего, а только могла слушать. 
— Не плачь, Марихенъ — говорилъ мужъ. 


«Какъ не плакать ‚ отвъчала жена прерыви- 
стымъ отъ всхлипывания голосомъ, я такъ радова- 


лась Ъхать въ Екатерингофъ , а теперь... » 
—Ну что жъ, можеть быть, дождь пройдетъ. — 


«Ньтъ! посмотри, все небо черно, какъ твоя 
чернильница; да хоть п пройдетъ, я по грязи не 
могу ‘ъхать, весь салопъ забрызгаю. 4сй/ тет бои, 


тета Сои/» 


Егоръ Ивановичь паловалъь жену, утъшалъ ее, 
но все это не вело ни къ чему, утьшенйя его только 


усили вали ея слезы. 


Совге менникь. Т. ХХУ. 
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Наконецъ, когда уже начало смеркаться и дождь 


унялся, мужъ сказалъ жен: 


— Марихенъ, теперь ъхать поздно, поъдемъ въ 
другой разъ, въ Троицынъ день, съ самаго утра и 
останемся до вечера. А я теперь пойду въ клубъ. 
Карлъ Ивановичь и Адамъ Адамовизь ждутъ меня.— 
За симъ поцаловалъ онъ жену, которая, видя, что 


бъдъ не поможешь, перестала плакать. 


Поздно ночью вернулся Егоръ Ивановичь домой. 
На другой день сказалъ онъ женъ, что выигралъ 
вчера въ бостонъ у Адама Адамовича два рубля 
тридцать копфекъ, чему жена его немало радова- 


лась. 


— Адаму Адамовичу, прибавилъ онъ, ужасное 
было несчастье: зто игра, то ремизъ; а мнъ непмо- 
върное счастье: восемь въ сюрахъ два раза пгралъ; 
жалко, что играли по полушкъ, а не по денежкъ, а 
то бы я сколько?.. да... да, четыре бы рубля шесть- 


десятъ копъекъ выигралъ. 


Вскорь послЪ этаго Егоръ Ивановичь, выпивъ 
двЪ чашки коФхе и взявъ бумаги, сказалъ женъ, что 
ему пора въ департаментъ. Изъ департамента Егоръ 
Ивановичь вернулся домой въ 4 часа, усталый и го- 
лодный. Марья Ивановна сейчасъ побъжала на кух- 
ню. Черезъ пять минутъ кухарка принесла на столъ 


| 
| 
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молочный супъ, который Егоръ Ивановичь очень 
хвалилъ. Потомъ подали имъ клопффлейшь, т. е. би- 
тую говядину, свернутую въ комокъ, съ начинкой изъ 
лука и перца. Тъмъ объдъ и кончился. Недопитую 
за объдомъ бутылку пива Егоръ Ивановичь пронесъ 
въ кабинеть и поставиль вмЪъсть съ стаканомъ на 
свой рабочй столъ. Все это я слышала, потому-что 
столовая была возль кабинета, п Егоръ Иваповичь 
0бо всемъ, что Ълъ п паль, разсуждаль много, 
причемъ не забываль хвалить жену и кухарку. 
Пообъдавъ, легь онъ спать, и спалъ полтора 


часа. 


Проснувшись, Егоръ Ивановичь закурилъ труб- 
ку и позвалъ жену свою. Марья Ивановна пришла 
въ кабинетъ и съла возль мужа на диванъ. Тутъ они 
говорили другъ съ другомъ очень мпого, но о чемъ 
именно шла рЪчь, не припомню. Надобно замътить 
мимоходомъ ‚ что Егору Ивановичу ‚, какъ я потомъ 
это узнала, въ день его рожден!я было льтъ 45, а 
женъ его 98. Они любили другъ друга чрезвычайно, 
а потому всякой разговоръ ихъ кончался нЖнымМъЪ 
попалуемъ. Такъ и въ этотъ разъ; наговорившись до- 
сыта, Егоръ Ивановвчь и Марья Ивановна сладко 
попаловались, причемъ Егоръ Ивановичь объявилъ 
Марьь Ивановнъ , что попозже вечеромъ пойдетъ въ 


клубъ. 


18 
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«Зачьмъ же ты такъ поздно ходишь въ клубъ, 
ангелъ мой? возразила жена; неужели тебЪ не страш- 
но возвращаться домой по ночамъ?» 


— Въдь я хожу всегда съ палкой, отвфчалъ 
мужъ; кто смъетъ меня тронуть? А раньше ходить не- 
льзя, вотъ хоть на-примъръ сегодня, надобно къ 


завтрашнему докладу приготовить бумаги. — 
аТы въчно съ своими дЪълами возишься. » 


— Нельзя же, шеш 5сВа{2; служить, такъ 
служить ; начальство не забываетъ меня зато при 
прелставлен!яхъ къ наградамъ. Вотъ и теперь, ме- 
жду нами будь сказано, меня хотятъ представить къ 
чину. — 


«Можетъ ли быть? Какая радость, вскричала же- 
на; ты будешь 5{аа4зга\! Когда отца моего произве- 
ли въ статске совътники, ему было 60 льть, то 
онъ такой задалъ пиръ, что чудо!» 


— Будеть и у насъ то же, непремънно будетъ, 
только-что произведутъ. Позовемъ и Карла Ивановвча, 
и Адама Адамовича, и Христана Христ!авовича, и 
Карла Карловича и Маргариту Яковлевну и Генрету 
Петровну и Луизу Антоновну и... — 
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«А Фердинанда Густавовича, доктора, съ женой, 


а купца Либерпунша, а мадамъ Дикбаухъ?» возразила 
жена. 


— Веъхъ, всъхъ позовемъ, отвъчалъ Егоръ Ива- 
новичь, и пуншу гостямъ сдълаемъ... — 


«А ужинъ?» прервала жена. 

— И ужинъ также, важнымъ тономъ отвъчалъ 
Егоръ Ивановичь; я у Шписа возьму хоропия колба- 
сы, копченый языкъ, сдълаемъ картофФельный салатъ, 
яичницу... — 

‹А жаркое? Телятину, или что-нибудь другое?» 

— Ньътъ, жаркаго не нужно; очень дорого. — 

«Да съ чьмъ же салатъ-то Ъеть?» 

— Эго такъ ныньче мода, посль япчницы всег- 
да картофельный салатъ подаютъ. У Карла Ивановч- 


ча въ депь его свадьбы такъ же было. — 


«Да отъ чего же не купить задней четверти те- 


лятины?» возразила Марья Ивановна. 


— Дорого, шеше Пере, дорого. — 


18* 
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«А за шляпу недорого теперь 40 рублей пла- 


ТиТЬ? » 


— То шляпа, а это телятина; шляпа прослу-, 


житъ мнЪ лЪТъЪ пять, а это на одинъ часъ.— 
Марья Ивановна замолчала. 


— Ну, не хмурься, Марихенъ ‚ сказалъ спустя 


нБсколько минутъ Егоръ Ивановичь; если я выиграю 
сегодня въ бостонъ, то отложу деньги | 
| 

«Ахь Георгъ, Георгъ! зачьмъ ты Ви | 
ся такимъ бьднякомъ! Жалованья, слава Богу, четыре 
тысячи получаешь; держимъ всего одну кухарку, 
не такъ какъ Фердинандъ Густавовичь, у него есть и 


горничная; дътей у насъ нътъ, копить не-куда. » 
— Ну, а если будутъ? — 


«Полно, другъ мой, если въ шесть лътъ не на- 
жили дьтей, такъ върно совсьмъ не будетъ.» 


— Можетъ быть—отвьчалъ Егоръ Ивановичь, и 
сълъ къ своему столу. 


Марья Ивановна, уходя изъ кабинета, поцалова- 
ла мужа и спросила его умильнымъ тономъ: 
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«Чтожъ, тет ера, телятина будетъ?» 


— Хорошо, хорошо, посмотримъ — отвЪчалъ 


Егоръ Ивановичь, и принялся за дЪло. 


Но что же мнЪ расказывать ежедневное житье- 
бытье моихъ добрыхъ хозяевъ? Одинъ день проходилъ 
какъ другой, меня не вынимали изъ картона, я 
жила въ теплЪ и въ покоф. Такъ прошло врема около 
мъеяца. Въ ЕкатернигоФхъ ивъ льтн!й садъ мы не 53- 
дили за дурной погодой и по причинЪ множества за- 
нят!й Егора Ивановича. Наконецъ, какъ теперь пом- 
ню, 9-го юня, пришелъ Егоръ Ивановичь изъ долж- 
ности ранъе обыкновеннаго. Онъ былъ веселъ, какъ 
я никогда не видывала. Марья Ивановна, которая 
была въ кухнъ, услыша звонокъ, поспьшно прибъ- 


жала въ комнату. 


«Мете 5е@е! вскричалъ Егоръ Ивановичь, уви- 


дя жеву; поздравь меня, поздравь меня! » 


— Сга|еге! закричала во все горло Марья 


Ивановна; 615ё ам 5аатай— 


«Ла!/ важно отвъчалъ Егоръ Ивановичь; меня по- 


жаловали въ статске совътники. 


— Ахъ! какое счастье, какое счастье ! Георгъ ! 


мой милый Георгъ, мой прекрасный статский совът- 
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никъ! — И жена обнимала мужа, и мужъ обнималъ. 
жепу, и оба въ восторгь проливали сладкая слезы ра- 
дости. Во весь этотъ день только и было ръчи у же- 
ны съ мужемъ, что о чинъ и о пиршествь, которое 


дано будетъ въ честь новаго бригадира. Егоръ Ива- 


новичь даже не пошелъ въ клубъ, за что жена его 


много, много бдагодарила. 


«Завтра въ 10 часовъ утра надобво мнф идти 


къ его превосходительству, г. мовостру, благодарить | 


за чинъ», сказалъ Егоръ Ивановичь жень передъ 
1 
| 


т5мъ, какъ имъ идти спать. 


На слъдующее утро Егоръ Ивановичь тщательно 
осмотрълъ свой впимундиръ со всъхъ сторонъ, обма- 
кивалъ пальцы въ ротъ п водилъ пми по бархатному 
воротнику, дабы снять такпмъ образомъ малъйшую 
пылинку, пощупалъ всБ пуговицы, сдулъ со стола 
пыль и положилъ вицмундиръ. Потомъ вынулъ опъ | 
панталоны, вычистилъ щеткой, обмахнулъ клетчатымъ 
носовымЪъ платкомъ пыль съ сапоговъ, стоявшихъ 


въ углу, и принялся одъваться. Когда онъ былъ со- 


вершенно готовъ, то дЪло дошло и до меня. Онъ 


открылъ картонъ, осторожно выпулъ мепя изъ него и. 
началъ гладить такой чудесной, мягкой щеткой, что я 
до сихъ поръ не могу вспомнить безъ удовольств!я о. 
томъ наслаждеви, которое чувствовала тогда. Егоръ 
Ивановичь надЪлъ меня на голову. Въ это время во- 
шла Марья Ивановна. 
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«Ахъ, ангелъ мой! сказала она, какъ ты хоро- 
шо одътъ; прелесть!» 


— Да, Марихенъ, къ министру пду, къ его пре- 
восходительству, надобно припарядиться. Ну, прощай, 
ше Зсфа{2, прощай. И тутъ мы вышли на улацу. 
Свъяай, праятный воздухъ подъйствовалъь на меня 
благотворно послъ долгаго заключешя, я вздохнула 
свободно, и пухъ мой, ласкаемый легкимъ вътеркомъ, 
тихо шевелился. Егоръ Ивановичь сЪлъ на дрожки. 
Дорогой, будучи на его головъ, я легко могла бы 
узнать всъ его мысли, но онъ не думалъ ни объ 
чемъ, а только радовался своему човому чину и во- 
ображалъ, какъ ему на конвертахъ будутъ писать: «его 
высокород!ю», а можетъ быть иной по ошибкъ или 
пзъ въжливости напошетъ : «его превосходительству 
Егору Ивановичу Винзелю.» Чтожъ! Въдь я почти 
превосходительный, думалъ Егоръ Ивановичь, сходя 


съ дрожекъ у подъ5зда министра. 


Когда мы вошли въ премную министра, то за- 
стали тамъ только однаго довольно пожилаго госно- 
дина, который сидълъ у окна и глядълъ на улицу. 
Егоръ Ивановачь съ свойственкою ему въжливост!ю по- 
клонился господину, что сидълъ у окна; на что тотъ 
отвзтилъ также учтпвымъ поклономъ. Походя нъБ- 
сколько взадъ и впередъ по комнатъ, Егоръ Ивано- 
вичь подсълъ къ тому господину, котораго мы заста- 
ли, и завелъ съ нимъ разговоръ. 
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Я и забыла сказать вамъ, что Егоръ Ивановичь 
говорилъ съ Марьей Ивановной всегда по-Нъмецки 
и что Русск я слова, вырывавиияся у него иногда, 
были имъ всегла ужасно перековеркиваемы. И такъ 
Егоръ Ивановичь сказалъ : 

«Пасфольте спрашивать, Фи па тБлу издъсь?» 


— Вакже, отвьчалъ тотъ господинъ, а вы? — 


«Я пришелъ плаготарить зе те Ехсе]епх мини- 


стру за чинъ 5{ааёзга{В. » 


— А! Пасфольте узнать, съ кБмъ честь имью 


кафарить? — 
«Я статекй совътникъ Винзель, а ви?» 
— Я надворный совзтникъ Крибель. — 
«Вашъ Ньмецъ.» 
— Да, а вашъ? — 
«Тоже Нъмецъ. » 


— Утифительно, какъ вашъ прикрасно по-Рус- 
ски кафаритъ. — 
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«Призваться, я такше полагалъ, что вашъ 
Русски, таки чисти виговоръ. » 


Въ это время дверь отворилась, и вышелъ ми- 
нистръ. 


Ауд1енщшя продолжалась недолго. Винзель и 
Крибель кланялись, а министръ благодарилъ ихъ за 


ревностную службу. 


Посль этаго Егоръ Ивановичь поЪхалъ домой 
ВЪ восторг отъ према министра, и дорогой только 


и думалъ о своемъ важномъ чиНЪ, 


Въ этомъ мъсть расказъ пуховой шляпы былъ 
прервагнъ. Прикащикъ отворплъ нашъ шкапъ и, выта- 
щивъ меня оттуда, подалъ вошедшему въ магазинъ 
покупателю. О! какъ страшно сдълалось мнЪ тогда! 
Не ужели, думала я, мнБ суждено оставить мое жи- 
лище, не дослушавъ расказа пуховой шляпы, который 
интересовалъ меня до-крайности, хоть я и не пони- 
мала половины. Съ грустио бросила я прощальный 
взглядъ на моихъ подругъ. Въ это время пуховая 


шляпа шепнула МНБ: 


«Сожмись хорощенько ‚ надави лобъ этому го- 
сподину , не отдавайся ему въ руки, это Ферди- 
нандъ Густавовичь, докторъ; я его знаю, это великий 


плутъ. » 
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| 

Поблагодаря внутренно опытную сосБдку мою за | 
благой совьтъ, я сжалась изо всьхъ силъ, такъ ы:| 
господинъ, хотъвний меня примърить ‚ не могъ да- | 
же надвинуть меня на голову. Тогда отдалъ онъ ме- 
ня въ руки прикашику, и я благополучно пришла 
на прежнее мъсто. Первымъ движешемъ моимъ было | 
излить мою чувствительнъйтую благодарность пухо- 
вой шляпЪ, но опа не дала мнЪ договорить сказавъ: 


«Въ другой разъ, моя милая, теперь нечего 
терять времени, надобно досказать вамъ истор1ю моей 
| 


жизни. Слушайте. 


Вскорв посль пожаловантя Егора Ивановича въ 
статск!е совътники назначенъ былъ день для ппрова- 
н!я. Марья Ивановна суетилась ужасно, хлопотала на 
кухнЪъ, обтирала пымь съ фФамильныхъ портретовъ и 
картинъ. Картина подъ стекломъ, изображающая 
Миръ Европы, висфла въ кабинеть Егора Ивано- 
вича, а по сторонамъ ея находились два изображен!я_ 
приключений Фавла и Виргинии. Егоръ Ивановачь 
спдълъ въ то время у своего письменнаго стола н 


расчитывалъ что-то на бумагъ. 


«Марихепъ , сказаль онъ, не спуская глазъ съ 
бумаги, знаешь ли... дважды два четыре... три да 
пять восемь...» 
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— Что?—спросила жена, усердно обтирая стекло 
одной изъ картинъ насмоленнымъ полотенцомъ. 


«Знаешь ли, Марихенъ, что нашъ ужинъ обой- 
дется очень дешево?» 


— Оть чего такъ? — запыхавшись спрашивала 


жена, съ трудомъ отскребавшая теперь присохшую 
къ рамь пыль. 


«Отъ того, что у насъ будутъ играть на трехъ 


столахъ въ карты; я самъ, разумъется, не буду пграть. » 


— Что жъ пзъ этаго? — 


— А то, что если я куплю карты 2-го разбора, 
то заплачу за колоду по 83'/. коп. ; саъдетвенно за 
двъ 167 к., а получу за нахъ пять рублей, то бары- 
ша буду имъть Зр. 33 к. Если же взать сложность 
съ трехъ карточныхъ столовъ, то я получу чистой 


прибыли 9 р. 99 к., то есть, безъ одной копъйки 10 р.» 


— Ахь, Георгъ! какъ ты славно считаешь— от- 
вфчала Марья Ивановна п, окончивъ свою работу, по- 


паловала мужа. 


«Постой же, Марихепъ, сядь здЪсь, посчитаемъ 
наша издержки», сказалъ Егоръ Ивановичь, взявъ въ 
руки перо. 
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1 бутылку Юму. ..... № р. 


Кажется, Карлъ Ивановичь и Фердинандъ Густа- 


вовичь совсъмъ не пьютъ, и такъ мадеры довольно 


будетъ 
1-й бутыжкилоо ти ера 
Малаги Абу элооаетиавани 50 к. 


Адамъ Адамовичь охотникъ пить; ну, да я самъ 


пуншу не стану пить, такъ довольно будетъ. 


6 колбасъ по 90 коп. .. . . 1 20 


9 ‘языка копченыхь ол ибо © 30 
Телятина! Что ты заплатила за телятину? 
— Четыре рубля — отвЪъчала жена. 

«Мет Сой! какъ дорого! ну, хорошо. 


Телятина: 3х ыы с 
Яицьс20 датукы с. 90 


Масла чухонскаго 1х. . . . » 80 
Сахару бе фунт <. №. По Веи 80 
Аимоновь: 51. ооо 40 
Свъчь сальныхъ 4 $. .. . . 1 60 


Й того 19 р. 50 
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Ровно золотой! Чу, десять рублей долой, оста- 
нется 9 р. 50 коп.; да: 3 р., что я въ карты выи- 
гралъ, всего приплатить... три изъ девяти шесть... 
шесть руб. пятьдесятъ копъекъ... Смотри же, Мари- 
хенъ, чтобъ яичница была хороша, да чтобъ языки 


МЯГКО сварили. » 


— Хорошо, другъ мой—отвБчала Марья Иванов- 


на, и, попаловавъ му?“А, ушла изъ кабинета. 


Въ этотъ день хозяева мои объдали ранъе обы- 
кновеннаго. Шослъ объда Егоръ Ивановичь снялъ со 
стьны въ столовой, которая была вмъсть и гостиною, 
жестяную лампу, окрашенную зеленой краской. По- 
томъ отперъ онъ комодъ и досталъ изъ верхняго ящи- 
ка инструменте. Тогда разобралъ онъ лампу и принял- 


ся чистить ее, говоря женъ: 


«Такъ-то лучше будетъ, Марихенъ, какъ я 
самъ вычищу; одинъ только разъ далъ вычистить 


Тринъ кухаркБ, вотъ она и испортила винтъ. » 


Въ это время Марья Ивановна ставила въ мъЪд- 
ные подсвЪчники сальныя свЪчи и вздЪвала на нихъ 
пестрые бумажные кружки съ зубчатыми хигурка- 
ми, которые поутру наръзалъ Егоръ Ивановичь. Но- 
томъ принялась она обжигать эти свъчи; причемъ, 


задувая ИХЪ, распространяла по комнат ужасное 


зловонте. 
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«Мет 5ЭсВаш, шеш 5еВаш, говорилъ Егоръ 
Ивановичь, подстригая свътильпю на лампъ; возьми-ка 


смолку и покури послЪ, очень нехорошо пахнетъ! » 


Окончивъ свое дъло, Егоръ Ивановичь началъ 
разставлять карточные столы; два пзь нихъ поста- 
вилъ онтъ въ кабинеть, а одинъ въ гостиной пли сто- 
ловой, какъ угодно. Онъ самъ заострилъ мьлъ, рас- 
печаталъ полдюжины картъ, уставилъ все въ поряд- 
кБ и пошелъ осмотръть, все ли вездъ хорошо. Это бы- 
ло въ половинъ Августа, а потому гости и начали 
съБзжаться или сходиться, когда еще было свътло. 
Прежде всвхъ пришелъ Карлъ Ивановичь. Онъ слу- 
жилъ съ Егоромъ Ивановичемъ въ одномъ департа- 
менть п былъ надворный совътникъ. Лишь только 
онъ вошелъ въ комнату и расклянялея съ хозяевами, 
какъ вынулъ пзъ кармана пестрый, шелковый носо- 
вой платокъ, раздушенный 0-де-лаваномъ, отъ чего 
комната наполнилась благоухашемъ. Вскоръ послЪь 
него явился Адамъ Адамовичь, съ краснымъ лицомъ, 
доказывавшимъ, что онъ за объдомъ пплъ не одну во- 
ду. Адамъ Адамовичь былъ прикащокомъ пли, какъ 
называютъ по-Французски, с0ттл5, въ купеческомъ 
домь Либерпунша; но не смотря на богатство купца, 
У котораго служилъ, самъ онъ былъ бъденъ, потому- 
что пропивалъ всъ свои деньги. Вельдъ за этими го- 
сподами пришло еще нЪсколько лицъ. Въ числЪ ихъ 
отличались наружностию своею и приемами Ферди- 


нандъ Густавовичь, докторъ, съ супругою и мадамъ 
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Дикбаухъ, вдова съдельнаго мастера, сестра доктор- 
ши. Фердивандъ Густавовичь имълъ видъ озабочен- 
ный, видъ человъка, занятаго важными соображен1я- 
ми; жена во всемъ вторила ему, какъ будто часть 
больныхъ лежала на ея отвътственности. Фердинандъ 
Густавовичь былъ высокъ ростомъ, сухопаръ и бъло- 
волосъ, т. е. не съдъ, а бълокуръ непозволительно. 
Для приданя себъ важнаго вида онъ старался быть 
какъ можно неповоротливъе, при чемъ весьма былъ 
похожъ на человька, проглотившаго жельзный ар- 
шинъ. Онъ кланялся неловко, но важно, т. е. съ 
самымъ легкимъ наклонешемъ головы, и ломалъ ру- 
ки тъмъ, которыхъ удостоивалъ рукопожат1емъ. 


Мадамъ Лакбаухъ была смшна тБмъ, что ръ- 
шительно противоръчила значению своей Фамилии. 
Тщетно глазъ искалъ того, что объщала Фамилия: 
никакаго возвышеня, никакой округлости не видать 
было на всемъ ея старомъ, поношенномъ тБлЪ: ко- 
сти стучали о кости, а кожа, покрывавшая ихъ, мя- 
тыми складками лежала на лицъ и рукахъ. 


«А что, Фердинанлъ Густавовичь, сказалъ хо- 


зяннъ дома, подходя къ доктору; я думаю, лучше 
всего, не теряя времени, посадить васъ за бостонъ?» 


— Я готовъ ко услугамъ, отвьчалъ докторъ; 
только скажу вамъ, что долго играть не могу, пото- 
му-что мн5 сегодня еще надобно побывать у двухъ 


СОВРЕМЕННИКЪ. Т, ХХУ. 
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| 
больныхъ. Графкротъ и Барондоль ожидаютъ меня.— | 
Говоря это, докторъ упиралъ на рервые слоги и гло- 
талъ посльдн!е въ надеждъ, что гости примутъ этихъ 
двухъ людей за граФовъ и бароновъ, тогда-какъ | 


они просто были купецъ и маклеръ. 


И вотъ усадили доктора, Карла Ивановича, Ада- | 
ма Адамовича и еше какаго-то господина въ рыжемъ. 


парикь за карточный столъ. ВскорЪ начало смеркать- | 
ся, и хозяинъ увидълъ необходимость освътить ком- 
наты, взялъ въ руки фитиль и началъ зажигать саль- 
ныя свЪчи п лампу. Операщя эта кончилась довольно | 
счастливо, кромъ того, что одна изъ свъчь, будучи едва 
зажжена, начала сильно оплывать. Всь присутствовав- 
пие въ одинъ голосъ закричали: воръ! воръ! а хозяинъ 
мой, взявъ щипцы, тщательно ковырялъ вверху свъчи, 
браня порядочно того, кто продалъ ему такя дурныя 
свъчи. Докторъ и Адамъ Адамовичь поставили свои 
шляпы возлЪ картонки, въ которой находилась я. Къ. 
неожиданному счаст1ю моему новыя сосъдки мои ока- 


зались разговорчивыми, а потому мы сейчасъ свели 


знакомство и начали другъ другу расказывать свой. 
похожден!я. Шляпа доктора повъдала намъ важный 
секретъ. На дняхЪ съ докторомъ была бьда. Его по- 
звали въ 4 часа ночью къ больному, а онъ въ 3 часа 
только-что легъ въ постель, заигравшись гдЪ-то въ 
карты. Лъвь разобрала доктора; онъ вельлъ сказать, 
что будетъ въ 10 часовъ, и дьйствительно поБхалъ 
въ 9/з изъ дому; но, пруьхавъ къ больному, засталъ 
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его уже на столБ. Родственники покойнаго разбрани- 
ли его въ-прахъ и объщали жаловаться на него за 
низк!Й поступокъ. Теперь онъ и труситъ, прибавила 
шляпа, все боится; да и не напрасно: его репу- 
ташя потеряна, и онъ лишится многихъ домовъ. 


«Послушай, любезная ‚ возразила я, да твой 
баринъ по этому долженъ быть велик! плутъ; жаль, 
что его не засадили куда-нибудь; вЪдь это разбой: 
онъ просто душегубецъ. » 


— Да, прибавила шляпа Адама Адамовича; мой 
Адамушка хоть и горькая пьяница, а все-таки луч- 
ше твоего доктора; не понимаю ‚ какъ ты можешь 
оставаться на службъ у такаго человъка? 


«Что жъ дБлать? отвьчала докторская шляпа: 
мн$ у него хорошо жить; онъ Фздитъ всегда въ ка- 
реть, на головЪ носитъ фуражку, а я покоюсь на 
мягкой подушкЪ; ни дождь, ни вЪтеръ не хватаетъ 


меня. » 


— Низкая тварь, возразила я изъ своей кортон- 
ки, и ты смБешь передъ нами, честными шиляпами, 


сознаваться въ такой пизости. 7 — 


Шляпа доктора разсердилась, п между нами не- 
премънно завязался бы кулачный бой, если бы въ 
эту минуту не вошелъ въ-торопяхъ докторъ и мой 
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хозяинъ, Егоръ Ивановичь. Докторъ взялъ шляпу 


свою со стола и сказалъ: 


«Егоръ Ивановичь, потрудитесь взять на-вре- 
мя мои карты, меня требуютъ къ больному, я не 


могу отложить этаго визита, больной очень опасенъ. » 


Сказавь это, докторъ торопливо вышелъ изъ 
комнаты ‚ а Егоръ Ивановичь говорилъ про себя: 
«Странно, онъ прежде никогда не оставлялъ картъ, 
чтобъ бъжать къ больнымъ. Върно важная особа!» А 
мы-то хохотали, зная, отъ чего онъ такъ заторопился; 
видно кръоко не хотьлось, чтобы его куда-нибудь 
засадили. 


Егоръ Ивановичь пошелъ къ карточному столу, 
и скоро послышался намъ оттуда сльдующиЙ разго- 


воръ. 


«Вамъ сдавать», сказалъ Адамъ Адамовичь Его- 
ру Ивановичу. 


— Чей ремизъ идетъ? спросплъ мой хозяинъ. — 
«Вашъ столовый. » 


— Странно, какъ докторъ заторопился. — 
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«Да, онъ охотникъ въ карты играть, даи 
какъ онъ мастерски въ карты заглядываетъ, приба- 
вилъ Адамъ Адамовичь; я свои отъ него подъ столъ 
прячу, да нътъ, какъ онъ вытянется, кашлянетъ, да 
какъ посмотритъ, кажется, насквозь стола видитъ.» 


— Восемь въ сюрахъ. — 


«Ась шеш (ой! восемь въ сюрахъ, легкое ли 


дъдо! » 
— Вашъ ходъ. — 
«Извъетное дъло, не съ чего, такъ съ бубенъ.» 


— Да вы вступили въ роль доктора, Егоръ Ива- 
новичь; восемь въ сюрахъ! восемь въ сюрахъ!— 


«Ай! у васъ нътъ бубенъ, отчаяннымъ голо- 


сомъ закричалъ Егоръ Ивановичь; мой тузъ пропалъ! » 
— Да! былъ сеууезеп, да выскочилъ. — 
«Я проигралъ игру. Мнъ совъстно!» 


— Ничего, батюшка Егоръ Ивановичь, по-дЪ- 


ломъ этому доктору; много выигрываетъ, да и въ 


карты еще смотритъ. — 
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«Нечего дълать, ремизъ, да и платить много. 
Восемь, безъ одной девять, четыре онера, тринадцать; 
весВзхерп ша| аге1хе Вип, ге! та] зес№$ 154 асбхеВа... по 
двадцати одной ФишкЪ, это шестьдесятъ три, да въ 
пульку четыре, шестьдесятъ семь да ремизу тридцать, 
почти сто Фишь въ одну игру, это ужасно.» 


— А знаете ли вы, сказалъь Адамъ Адамовичь, 
что съ однимъ человъкомъ сдълался ударъ отъ радо- 
сти, когда къ нему однажды пришло 13 въ сю- 
рахъ. — 


«Слышалъ, да Богъ знаетъ, правда ли.» 


— Не знаю, правда ли это, а вотъ что правда 
то правда, кстати расказать вамъ, пока доктора 
нътъ, а то онъ выучится и насъ же будетъ потомъ 
этимъ надувать. Были два молодца, которые, играя 
въ вистъ, двлали вотъ каюя штуки. Когда имъ при- 
дется пграть робертъ вмъсть, то они и начнутъ пу- 
скать свои сигналы. Если одинъ хочетъ, чтобы дру- 
гой игралъ въ черви, то и говоритъ: «Что призаду- 
мался, сердечный?» если въ трефы, то: «перекре- 
стясь да въ воду», въ бубны: «ахъ! славны ‘бубны 
за горами»; въ пики: «залетьла ворона не въ свои 
хоромы.» Такъ и переговариваются разбойники. — 


«Ха! ха! ха! ха! ха! ха! ха! ха! раздавалось 
въ комнатЪ; ай да молодцы, ай да молодцы. » 
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Долго сидъли гости за карточными столами, ку- 
рили трубки и сигары, расказывали другъ другу 
анекдоты, шутили, смъялись. Наконецъ около десяти 
часовь Марья Ивановна попросила всъхъ гостей въ 
кабинетъ, куда и были перенесены два карточные 
стола, на третьемъ же партйя была уже кончена. 
Какъ-скоро было исполнено это переселене, Марья 
Ивановна позвала Трину кухарку, 'и обь онъ приня- 
лись накрывать столъ къ ужину. 


(Послъдуеть продолжение.) 


ОвВЪЯВиИЗН:Е 


о новом журналю для дьтей, под названземь: 


ЗвВЪБЗДОЧБА *. 


Веъмъ родителямъ и воспитателямъ давно извЪ- 
стно, что для успьшнаго образован1я дътей невозмо- 
жно ограничить ихъ учен!е одними уроками, которые 
вообще сухи лля нъжнаго возраста, утомительны для 
непривычнаго еще вниман1я и тяжелы для самой сча- 
стливой памяти. Дъти, кромъ уроковъ ничЪмъ не раз- 
виваемыя въ ученш, тяготятся имъ и часто начинаютъ 
къ нему чувствовать отвращен!е. Это естественно: уче- 
не, собственною дъятельност1ю дЪътей невоздълывае- 
мое въ ихъ умЪ и сердць, не питаетъ ихъ, а только 
отягощаетъ подобно излишнему бремени. 


* Въ разборф Новых5 книзз, въ семъ же Т. Соврем. на страп. 14, 
первой нумерац., мы исчислизи сочинен!я А. О. Ишимовой, написан- 
ныя для дЪтей. Предстоящй трудъ ея прекрасно дополвяетъ все 


предшествовавшее. РЕДАКЦц, 
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Благоразумвые и опытные воспитатели, съ дав- 
няго времени, въ образовавнъйшихъ земляхъ, поло- 
вину уроковъ, преподаваемыхъ дфтямъ, замънили дру- 
гимъ занятемъ, которое въ сущности тотъ же урокъ, 
а въ исполнении представляетъ отдохновен!е, по слъд- 
стямъ же своимъ благотворнъе того и другаго. Это 
собственное чтене дътей. Оно поясняетъ имъ уроки; 
показываетъ, къ чему служатъ зпан1я; приводитъ въ 
движен!е пхъ умъ и сообщаетъ навыкъ къ размы- 
шлению. Отъ собственнаго чтен!я дитяти всякое его ум- 
ственное пр!обрьтен!е становится пищею его души. 
Дъти, такимъ образомъ обучаюпияся, слушаютъ уроки 
уже съ любопытствомъ, сравниваютъ слышимое съ 
прочитаннымъ, разсуждаютъ съ учителемъ и, важ- 
нъйшая выгода! избавляются отъ жалкой и почти об- 
щей привычки дътей — учить уроки наизусть безъ 
яснаго разумън1я пхъ смысла и силы. 


Чтен1е, приготовляемое для дътей, должно быть: 
1) приноровлено къ ихъ возрасту и силамъ ума; 2) 
разнообразно, какъ предметы уроковъ и жизни; 3) 
обновляемо современными успъхами знан1й и опытовъ; 
4) постоянно, подобно прочимъ умственнымъ заня- 
ч1ямъ; 5) занимательно по выбору содержавя, по 
ясности п истинь сужден!й в по строгой отчетливости 
въ выражешяхъ; словомъ, это чтеше должно состоять 
изъ статей не ребяческихъ и только-что забавныхъ, 
но созданныхъ талантомъ, проникнутымъ истинными 


знан1ями и согрьтымъ любов!ю къ дьтскому возрасту. 
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Для совершенваго удовлетвореня исчисленнымъ 
услов!ямъ у насъ въ Россли необходимъ особый жур- 
налъ, въ издан! котораго участвовали бы лица, опы- 
тност1ю и постоянными занят!ями въ литературъ эта- 
го рода несомнънно убъдивиияся, по какому направ- 
ленню, съ какими пособлями и къ какой иБли надоб- 
но вести возрастающее покольне. Чтобы журналъ 
для дьтей достигнулъ прекраснаго своёго назначения 
и дъйствительно пополнилъ этотъ всъми чувствуемый 
недостатокъ въ средствахъ хорошаго воспитан1я, ему 
нужно сообщить, разумЪется въ его собственной схе- 
рЪ, всю живость, весь блескъ, всю грашю и высокую 
нравственную силу чисто-литературнаго современнаго 


творения. 


Съ 1842 года, по Высочайшему разръшен!ю, бу- 
детъ издаваться въ С. Петербургь ЖуУРнАЛЪ для 
ДЪТЕЙ, ПОДЪ назван1емъ: ЗВЪЗДОЧКА. ГосуддАрРы- 
ня ИмпеЕРАТРИЦА Всемилостивъйше дозволила по- 
святить его благороднымъ воспитанницамъ всъхъ Ин- 
ститутовъ Ея ВЕЛИЧЕСТВА. Редакшю и издане ЗвЪз- 
дочки принимаетъ на себя сочинительница Истор!и 
ВЪ РАСКАЗАХЪ ДЛЯ ДЪТЕЙ, Александра Осиповна 
Ишимова. КромЪ означенной Истор!и, прежн!я ея 
сочинешя: 1} СЕМЕЙНЫЕ ВЕЧЕРА, 2) РАСКАЗЫ СТА- 
рушки и 3) Священнля Исторуя ВЪРАЗГОВОРАХЪ 
ДлЯ МАЛЕНЬКИХЪ ДФТЕЙ служатъ достаточнымъ 
ручательствомъ, сколько у нея любви къ этимъ за- 
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нят1ямъ, сколько опытности, свъдънЙ и умънья ве- 
сти дБАо. 


Литераторы, нъсколько льтъ посвящавие талан- 
ты свои отечественной словесности вообще, или не- 
посредственно сочиненямъ для образован!я дътей, или 
практическимъ занят1ямъ въ педагоги, принимаютъ 
дъятельное участие въ составлени сего Журнала. Вотъ 
имена изъявившихъ на то свое согласе: 1) Анна Пет- 
ровна Зонтагь, сочинительница Священной Истори, 
Повъстей для дътей перваго и втораго возраста, По- 
въетей и Сказокъ для дътей; 2) Авторъ, извъстный 
подъ вымышленнымъ именемъ Дъдушки Иринея, 
котораго повъсти, расказы и другя сочинен1я для 
дътей принимаемы были публикою съ такимъ восхи- 
щенемъ; 3) Г. 0. Основьяненко, столь извъстный 
остроумными, то веселыми, то трогательными повф- 
стями и расказами; 4) Яков5 Карловичь Гротъ, въ Алек- 
сандровскомъ Университеть ординарный профессоръ 
Истор!и Росса и Русской Литературы; 5) Петрь Алек- 
сандровичь Плетнев, въ Санктпетербургскомъ Универ- 
ситеть ординарный профессоръ Русской Литературы. 


Журналь для дьтей, Звъздочкл, выходить 
будетъь въ 1-е число каждаго мБеяца “, книжками 
въ 12-ю долю листа, около 100 печатныхъ страницъ 
въ „ЛР. Три „Л“ „ЛР составятъ Часть или Томъ изда- 
ня, а всъ 12. .ЛР годовое издаше. Редакшя выбо- 


Что 1 Генваря уже и видёли мы. Примфч. Ред. Сов. 
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ром’ь статей, по ихъ всегдашней пользь, по занима- 
тельности содержан!я и самому изложен!ю, надъется 
изъ этихъ Томовъ Звъздочки образовать родъ Би- 
бл1отеки, въ которой бы дьти и на будущее время 


находили для себя наставительное и пр!ятное чтене. 


Въ каждомъ ./© Журнала предположено два От- 
дълен!я: въ одно входить будутъ статьи для чтеня 
дътямъ, которыя по лътамъ своимъ и самымъ уче- 
немъ приготовлены къ нъкоторому размышлен!ю и 
соображению; во второмъ Отдьленли печатаемы бу- 
дутъ легк1я статьи для перваго возраста, чтобы толь- 
ко пр1учить ихъ понимать читаемый расказъ и пере- 
давать его другимъ изустно или даже письменно. Сколь 
ни разнообразны будутъ по содержанию своему и то- 
ну представлен!я предметовъ статьи того и другаго 
Отдъленя, онь размьщены быть могутъ въ слЪдую- 
щихъ видахъ: 


Г. Описашл любопытнъйшихъ произведен!й при- 
роды, художествъ, всего, что въ общежития по са- 
мому свойству людей, или по отношению къ умствен- 
нымъ ихъ потребностямъ, сдълалось необходимымъ, 
особенно, что ближе къ памъ, Русскимъ, и необходи- 
мъе для насъ. 


П. Расказы пзъ Исторш Всеобщей, Русской п 
отдьльной знаменитыхъ лицъ. Здъсь наиболъе обра- 


щено будеть внимаше Редакщи на то, чтобы зани- 
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мательност!ю и живост!ю представлен!й напитать ду- 
шу маленькихъ читателей любовно къ наукЪ, важ- 
нъйшей для ума и сердца — къ исторя. Равнымъ 
образомъ событ!я въ м!рБ Физическомъ, назидатель- 
ныя повфетвовашя о перемънахъ на земномъ шаръ 
войдутъ въ это же Отдьлеше. 


Ш. Повъсти. Здъеь предназначено преимуще- 
ственно дъйствовать на образованйе сердца, вкуса п 
слога дътей. Ничто переувеличенное, неправдоподоб- 
ное, протавор5чащее природь или истинъ, оставляю- 
щее вредныя или даже ошибочныя представлен1я въ 
ум и воображен!и, никогда не найдетъ здъеь мъста. 
Изъ одной дьйствительности и естественности, если 
только изображать ее точными и живыми красками, 
столько можно извлечь поразительнаго и връзываю- 
щагося въ человъческое сердце, что Редакщя пика- 
каго не видитъ побужден!я обременять воображен1е 


дътей прихотями испорченнаго вкуса. 


1У. Стихотворенмя. Единственно для пзошрен1я 
памяти дътей, Редакшя намърена помъщать избран- 
ныя коротенькя стихотвореня, соблюдая строжай- 
ий выборъ. Извъстно уже, что память необыкно- 
венно укръпляется, когда ее занимаютъ. Распростра- 
няя это пособе въ дьль образован!я на успьхи дБ- 
тей въ иностранныхъ языкахъ, Редакшя предпола- 
гаетъ напечатать нЪсколько ствхотворенй, достой- 
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ныхъ быть извьетными, кромъ Русскаго, на Нъмеп- 
комъ, Англйскомъ и Франпузскомъ языкахъ. 


У. Новости. Чтобы дъти, въ своемъ кругу, не 
лишены были извъст!я © любопытнъйшемъ и для 
нихъ нужнЪйшемъ въ современности, для нихЪ здъсь 
будутъ расказы о появляющихся лучшихЪ дътскихъ 
книгахъ и другихъ произведеняхъ ума и вкуса, 
сколько могутъ они возбуждать вниман!е въ ихъ 
возрастЪ. 


УГ. Смесь. Здъеь будетъ помъщаемо все, что 
не имъетъ отношен!я къ прежнимъ отдфламъ жур- 
нала, но что надобно довести до свъдъея малевь- 
кихъ читателей. 


Подписка принимается въ Санктпетербургъ : 
1) У издательницы Александры Осиповны Иши- 
мовой, на В. О. на Маломъ ПроспектЪ, между 5-й и 


6-й лин1ями, въ домъ Алексъева. 


2) У книгопродавцевъ: Юнгмейстера, Полеваго 
и Ильи Глазунова. 


3) Въ Газетной Экспедищши С. Петербургскаго 
Почтамта. 
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Цьна за годовое издание, т. е. за двенадцать кни- 
жекъ плтнадцать рублей ассигнашями или 4 рубли 
28'/) копъекъ серебромъ. Съ доставкою же на домъ 
или съ пересылкою во веъ города Росс1а двадцать 
Рублей ассигнашями или 5 руб. 71/1 коп. серебромъ. 


На полгода подписка не принимается. 


Изъ прежнихъ сочинен!й издательницы 387%3д0ч- 
ки, собственно у нея, продаются еще слъдуюпия: 


1) Истор1я Росс1и ВЪ РАСКАЗАХЪ ДЛЯ 
ДЪТЕЙ, второе, исправленное и пополненное издание, 
въ 3-хъ томахъ (здЪсь включены всЪ шесть частей 
перваго издан1я). Иъна 17 руб. 50 коп. асеигнац. 
или 5 руб. серебр. Пересылка за 4 хувта. 


2) Священная Истор1я ВЪ РАЗГОВО- 
РАХЪ ДЛЯ МАЛЕНЬКИХЪ ДВТЕЙ, цЪна 1 руб. 
75 коп. ассигн. или 50 коп. серебр. Пересылка за 
2 фунта. 


3) РаАСКАЗЫ СТАРУШКИ, 2 части. Цна 
8 руб. ассиг., или 9 р. 28'/^ к. сер. Пересылка за 
3 фунта. 


СТИХОТВОРЗЫТЯ. 


ВОСПОМИНАНГЕ. 


Смиряя тревогу въ груди уязвленной, 
Задумчиво-грустный, когда-то одинъ 
Бродилъ я въ нустынЪ, въ глуши отдаленной, 
Межъ дебрей туманньзхъ, межъ скалъ и стремнинъ. 
Въ суровой красБ предо мной подымались 
Громадь! утесовъ и шли до небесъ, 
И дако, но голосомъ тайнъ откликались 
МаЪ звучныя скаль, и дебри, и лЪсъ... 
Бесъдовалъ съ ними я дневной порою, 
БесЪдовалъ съ ними во мракЪ ночей, 
И слышалъ и чувствовалъь тихой душою 
Глубокую рЪчь говорливыхъ ключей. 
Но что мнЪ вЪщали т скалы, стремнины? 
Какя ропились мнЪ въ душу слова?.. 
Ахъ, это былъ звукъ безначальной Причины, 
Святой, сокровенный глаголъ Божества: 
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И все проникахось тамъ мыслью одною, 

Все громко твердило о славБ Творца, 

И все запов$дной цвфло чистотою — 
НетлЪннымъ урокомъ Владыки-Отца... 

И въ воздух свято парили станицы 
Пернатыхъ — пустыни смиренныхъ жильцовъ, 
И съ голосомъ лебедя рфчь голубицы 
Сливалась въ молитвенный гимнъ средь лЪсовъ. 


И сладко вздохнулъ я: въ груди облегченной 
Опять просалъ упован1я свЪтъ, 
И я ужъ не помнилъ, въ отрадф священной, 


Ни прежней печали, ни прежнихъ суетъ! 


Эм--въ. 


СовреЕмЕнникъ, Т. ХХУ. 


ТОГАНИСБЕРГЪ. 


Изъ горъ — которыми картинный Рейнск!й край 
Горлится праведно, плЪнительньй какъ рай, 
Которыхъ имена далеко и далеко 

По свфту славятся, честимыя высоко, 

И радуютъ сердца, и движутъ разговоръ 

На сфверныхъ пирахъ— одна изъ этихъ горъ, 


Не то, чтобъ цфлостью громадныхъ стфнъ и башевь 


Старинныхъ верхъ ея понынЪ быль украшеяъ, 
Не то, чтобъ рыцарей, гнЪфздившихся на ней, 
Истор!я была древнЪе и полнЪй, 

Была прекраснЪе воинская ихъ слава — 

Одна изъ этихъ горъ, она по Рейну справа, 
Вдали отъ береговъ, но съ волнъ его видна, 
Ивановой горой зовутъ ее — она 


ПочтеннЪй всфхъ другихъ и громче во вселенной: 


На ней одной растетъ напитокъ драгоцфнной — 
Вино, доступное не-многимъ подъ луной, 
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Вино первфйшее. Струею золотой 

Оно бЪжитъ въ стаканъ не пфино, не игриво, 
Но важно-весело, величественно-живо, 

И охмБляетъ насъ и нЪжатъ, такъ сказать, 
Глубокомысленно. Такая благодать, 

Что старецъ, о дЪлахъ минувшихъ разсуждая, 
Воспламеняется, какъ радость молодая, 
Припомнивъ день и часъ, когда онъ пилъ его 
Въ кругу друзей, порой разгула своего, 
Тамъ, тамъ у Рейнскихъ водъ, подъ липою зеленой... 
Такая благодать, что внукъ его ученой 
Желаль бы на свои студентсве пиры 

Хоть изр$дка вина съ Ивановой горь\! 


Н. Языковъ. 
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МОЛИТВА ПРИ ЛУНЪ. 


Когда я св$тлою, роскошною лувою 

Въ безоблачныхъ любуюсь небесахъ, 

Не Ты дли говоришь со мною, 

О мой Творецъ! не Ты ль въ звЪздахъ 

МнЪ тайны вфры указуещь, 

Не Ты ли мн$ благовЪствуешь 

О раф свЪтломъ, о вфнцахъ, 

О почестяхъ, о радостяхъ небесныхъ, 

Тобой готовящихся тфмъь, 

Которые свой крестъ здЪсь взяли какъ яремъ, 
И въ жизни сей, въ путяхъ прискорбныхъ, тфеныхъ, 
Безъ ропота его сподобилясь пронесть 

Тебь во слЪдъ, умфя предпочесть 

Небесное ничтожному земному! 

Не Твоему ль глаголу я святому 

Внимаю въ трепет$ листовъ! 

Не смыслъ ли я Твоихъ читаю дивныхъ 

Въ деревьяхъ, на водахъ! И тфнью о” 
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Не такъ ли въ мрЪ семъ, какъ призракъ колыхаясь 
Все насъ прелыцающее — тфнь! 

Когда взойдетъ для насъ Твой беззакатный день, 
Мы только съ жалостью земное воспомявемъ, 

Къ ТебЪ, предвфчному Началу, мы воспрянемъ 
Освободившейся душой — 

И падъ звфздами, надъ луной, 

СвЪтлфе ихъ Твоей мы славой зас1яемъ, 

Когда Тебя постигнемъ и узнаемъ! 


Ты и меня во славф сотворилъ; 

Ты образомъ меня божественнымъ почтялъ; 
Я отблескъ былъ чистфИишаго сявья; 

Я былъ звЪфно святаго м!розданья: 

Но заповфдь Твою я въ жизни преступилъ, 
Въ путяхъ порочныхъ я ходилъ, 

И отумавплся я суетой земною. 

О Господи! не вниди въ судъ со мною! 
МнЪ милосерда Ты двери отвори 

И рая жителемъ Ты паки сотвори 

Меня, отпадшаго, но полнаго сознанья, 
Сватой любви, сватаго упованья. 


И. Млтлевъ. 
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ПОТЕРЯННАЯ ВЕСНА. 


О! 4е Разг! дез рат[итз! дез Пеитз роит те поитчи!... 


М-ме ПезвоврЕз Удьмове. 


Весна безъ соловья, весна безъ вдохновенья, 
Весна безъ ландышей.... средь города, въ пыли.... 
Въ какомъ несчаствомт заточеньи 
Дни длинные твои прошли|... 


Какъ ты скучна была!... Въ какой тоскф безгласной 
Я выжидала срокъ затвору своему, 

Какъ думой въ даль рвалась напрасно, 

Какъ душную кляла тюрьму!... 


Какъ жаждала цвфтовъ, и солнца, и простора, 
И воли средь степей!... Какъ старая Москва 
Пуста для сердца и для взора! 
Какъ въ ней нфма я и мертва|... 


Графиня Е. Ростопчина. 


Москва, 9 Тюкя 1844. 


ЛИлЛЪЯ. 


Полны жизнью и красою, 
Милы вешне цвфты; 

Но изъ нихъ передо мною 
Краше всЪхъ, ЛилЪя, ты! 


Не зраввю я съ цвфтомъ Розы 
НЪжной бафдности твоей: 

Та вфичаетъ терв!й лозы, 

Ты сидишь въ тфни аллей. 


Какъ заст$нчивая скромность, 
Ты сокрытая цвЪтешь, 
Умилительную томность 


Окружающему льешь. 
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Роза—пышна, горделива, 

Для тщеслав1я живетъ; 
Ты—задумчива, стыдлива, 
Любишь тфнь близъ тахихъ водъ. 


Розы вЪтреной любовникъ — 
Тернъ колючй и шиповникъ; 
Твой товарищь и дружокъ — 
Постоянный василекъ. 


Эм--въ 


БЫВА ЛО. 


Бывало... Бывало , 
Какъ все утфшало, 
Какъ все привлекало, 
Какъ все забавлало, 
Какъ все восхищало! 
Бывало... Бывало! 


Бывало... Бывало, 
Какъ солнце с1яло, 
Какъ небо пыхлало, 
Какъ все разцвЪтало, 
Рзвилось, играло! 
Бывало... Бывало! 


Бывало... Бывало, 
Какъ сердце мечтало, 
Какъ сердце страдало, 
И какъ замирало, 

И какъ оживало! 
Бывало... Бывало! 
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Но сколько не стало 
Того, что, бывало, 
Такъ сердце плЪняло, 
Такъ мруъ оживляло, 
Такъ свфтло с1я4о! 
Бывало... Бывало! 


Иное завяло, 

Иное отстало, 

Иное пропало, 

Что сердце ласкало, 
ЗавЪтнымт, считало! 
Бывало... Бывало! 


Теперь все застлало 
Тоски покрывало. 
Ахъ, сердце, бывало, 
Тоски и не знало: 
Оно уповало! 
Бывало... Бывало! 


И. Мятлввъ 


ПРОК ЛЯТОЕ ДЕРЕВО. 


Когда Учителя онъ предалъ истязаньямъ, 
И распятъ быль Сынъ Бож! на крестЪ — 
Въ оцфпенфлой слфпотЪ 
Бродилъ онъ день и ночь съ незольнымъ содроганьемъ... 


Молиться онъ хотфлъ — уста не разверзались , 
Й слезъ потокъ изсякъ въ его очахъ: 
Имъ всюду призраки Распятаго являлись, 


въ крови, съ крестомъ на раменахъ... 
О камни бился онъ — но камни распадались; 
И ножъ, какъ змЪй, скользилъ въ его рукахъ, 
И воды въ камень претворялись, 
Когда онъ страшный часъ хотфалъ забыть въ волвахъ.... 
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Тогда нависшую надъ пропаст1ю черной. 

Осину онъ нашелъ, веревку привязалъ — 

И, раскачавшися, упалъ 

И, дрогнувши, повисъ надъ бездною тлетворной.... 


Рукоплескан!я раздались въ мутномъ зЪвф.... 

Но тфнь предателя сокрылась въ этомъ древЪ: 

Въ спокойный лЪтвЙ девь, когда и вЪтеръ спитъ, 
Оно, какъ человЪкъ, трепещетъь и дрожитъ.... 


Д. Фонъ-ЛазандЕРЪ. 


СЛЕЗЫ. 


ДЪвственно-чистыя, 
Слезы струистыя, 
Грустный привфтствуетъ васъ! 
Полный томленемъ, 
Онъ съ наслажденемъ 
Льетъ васъ, потоки, изъ глазъ. 
Вашею силою, 
Съ жизнью посты40ю 
Вновь примиряется онъ ; 
Вы: облегчаете, 
Вы утоляете 
Сердца страдальческй стонъ. 
Такъ мнЪф, забытому, 
Горестью сытому, 
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Плакать веселье одно; 
Въ тайномъ мучена, 
Слезъ упоене 

Мрачному сердцу дано... 
Падайте жъ , слезы , вы! 
Къ юности розовой 

Душу стремите вы вновь; 
Радость являйте мнф, 
Чувствовать дайте мн 

Первые сны и любовь! 


Эм--въ. 
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